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S a g n  ? 





P o l a k k e r h u i e n .  

Da vi skreve 1658, i December Maaned, kom de 
fremmede Krigsfolk til Danmark for at hjcelpe os mod 
Svenskerne, som havde Landet inde. Af Polakker var 
der 6,000, men af Keiserlige og Brandenborgere henved 
26,000. Der fulgte ogsaa med Polakkerne nogle Ja-
nitscharer eller Semener, som de selv kaldte sig, dog 
ikke mange. Natten til Julehelligdag toge de Kolding 
Slot og dreve Svenskerne ind til Frederiksodde, som alt 
dengang var en fast Plads og havde Volde og Grave. 
De flygtende Svenske plyndrede paa deres Tilbagetog 
den Egn, de kom igjennem, og afbrcendte flere af 
Gaardene, for at de Andre ikke skulde finde noget til 
deres Fode og Underhold. Derefter droge Polakkerne op 
i Jylland, og hvor de kom frem, rovede de og brand
skattede overalt og toge som Venner, hvad Fjenden 
havde ladet blive tilbage. 
I denne Ulykkens Tid led ingen af Stcederne mere 

end Veile. Fjorten Aar iforveien havde Thorstenssons 
Krigsfolk huseret i Byen. Dengang gjorde de sig en 
Forskandsning af Raadhuset, med Volde og Palissader 
og Grave om, hvorover de lagde en liden Vindebro, 
for at Ingen skulde komme og overrumple dem. En 
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anden Standse dannede de nede ved Kirken, gjorde Hul 
igjennem dens Mure til Skydeskaar og jcevnede Husene 
rundt om for at kunne holde bedre Udkig. Da blev Byens 
Archiv lagt ode, Kirkeklokkerne sonderslagne, Broerne af
brudte og hele Gader nedrevne. Nogle af de fattige 
Borgere havde ikke siden faaet Raad til at bygge op 
igjen, Husene laa endnu i Gruset, da Karl Gustavs Folk 
kom. De nye Skarer saae de Bortdragnes Bedrifter. 
Voerst af Alle huserede dog Polakkerne, de toge hvad de 
fandt, skaanede Ingen og intet, slagtede Bondens Kvoeg 
og bortforte hans Heste eller solgte dem for Spotpris i 
den noeste By, selv den Fattiges Gangkloeder og Senge
fjerene i hans Dyner kunde de bruge. Kom de til et 
Sted, hvor de ikke fandt noget, eller de mistoenkte 
Folkene for at have forvaret deres Eiendom, saa tvang 
de dem under haarde Pinsler til at bekjende, hvor 
Skjulestedet var. Nogle rogede de ihjel i Skorstenen 
eller Bagerovnen, som det skete med Peder Madsens 
Kvinde fra Thyrsboek Strand, eller med den gamle 
Proesteenke i Framlev. Andre bandt de et Knudereb 
om Hovedet og dreiede det rundt med en Trommestik, 
til Hjerneskallen brast, som fleet er med Degnen Jakob 
Sofrensen fra Skcerup og med Sogneproesten Hr. Ras
mussen fra Torring. Det var et daarligt Regimente. 
Da flygtede Folk fra Huus og Hjem. Nogle gjemte sig 
i Skovene, hvor de omkom af Frost og Hunger, Andre 
grove sig ind i Banker og Koempegrave og levede der i 
Foellesskab med det Kvoeg, de havde seet Leilighed til at 
bjerge fra Hjemmet. Saa var der ogsaa Nogle, som 
droge over til Fyen og imedens forvarede deres Penge 
og Kostbarheder nede i Brondene. Det fik Polakkerne 
at vide og oste Vandet af Brondene og toge hvad de 
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fandt. Ovenfor Skoven, paa Lille-Grundet Mark, ud
skare de en stor Dam, fordi det hed sig, at der laa 
Solvtoi scenket ned paa Bunden. Soen stemte de ind 
imellem de hoie Banker. Vandet rev Stene og store 
Troeer med sig; de dybe Kloster, det dannede i Ban
kerne, medens det strommede ned i Engene, ere at se 
lige til denne Dag. Polakkerne fandt dog ikke det, de 
sogte efter. 

Da nu Krigen var endt, og Kirkeklokkerne ringede 
Fred i Landet, droge de fremmede Krigsfolk deres Vei, 
som vel var; men Nogle syntes dog saa godt om Jyl
land, at de sloge sig til Ro der. Smaa Bander af dem 
gjemte sig i Skove og Heder og bleve ved at plyndre og 
brandskatte som for. Det er om en af disse Bander, 
her stal fortcelles. 

Nord for Veile gaaer Veien til Horsens igjennem 
en stor Skov, opad mod Bredballe. Naar man kommer 
midt paa Banken, ligger der en Dal paa venstre Side. 
Den hed i gamle Dage Egernhulen og var skjult af store 
Bogetrceer, som strakte deres Kroner ud over Dalen, 
saaledes at den i nogen Frastand ikke kunde sees af de 
Veifarende. Siden blev dette Sted kaldt Polakkerhulen, 
og her boede en Roverbande, som laa og plyndrede 
Fragtvognene og de Reisende, der vilde nordpaa. 

En Sommeraften gik en Mand op ad Banken. 
Han havde en Randsel paa Ryggen, en tyk Kjoep i 
Haanden og en Hund ved Siden. Det var en Guld
smed fra Veile, han skulde op til Thyrsboek med noget 
bestilt Arbeide, som han havde pakket ind i Randselen, 
Omtrent midt paa Banken horte han Nogen komme 
efter sig og saae en lille, bredskuldret Mand med en 
Buloxe paa Nakken, der gik samme Vei som han. De 
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hilste paa hinanden, og den Fremmede, der talte Tysk 
og gav sig ud sor en Slagtersvend nede fra Skoerup, 
lod til at vcere glad over at have truffet Guldsmeden 
og sagde, at han holdt ikke as at gaa alene saa silde 
igjennem en Egn, der var saa berygtet. „Er I ikke 
bange for at gaa her?" spurgte han Guldsmeden. „Folk 
fortcelle, at Roverne i disse Dage have slaaet Kuffen fra 
Haraldskjcer ihjel og plyndret hans Vogn." Guldsmeden 
svarede, at han ikke var saa forknyt af sig. „Her i min 
Haand har jeg en Troster," sagde han og loftede sin 
Knortekjoep, „den siger god for En, og min Hund regner 
jeg for To." — „Paa den Maade blive vi Sex ialt," 
sagde Slagteren, „naar jeg taller som I og regner mig 
selv sor En og min Oxe for en Anden. Jeg troer 
ogsaa, de lade os fare i Fred." De fortsatte nu deres 
Gang og talte sammen, til Slagteren af Vanvare stodte 
mod Guldsmedens Randsel og horte Solvtoiet klinge 
indenfor. 

„Hvad kar Mester der i sin Randsel?" spurgte han. 
„Det er en Bliktragt og en Messing Lysestage," 

sagde den Anden, som ikke holdt det for klogt at vcere 
altfor aabenhjertig. „Jeg har loddet begge Dele for 
Herremanden paa Thyrsboek." 

„Det var en lang Vei at gaa med en Bliktragt og 
en Lysestage," sagde Slagteren. 

„Hvad skal man sige til det?" svarede Guldsmeden. 
„Det er knappe Tider, og man maa gjore meget for at 
tjene lidt." 

De gik nu igjen et godt Stykke Vei fremad, til de 
kom hen til Groendseskjellet af Bredballe. Dette Skjel 
kaldtes Bybcekken og var dengang en dyb og temmelig 
bred Strom, hvorover der var lagt en lang Fjoel til 

!, 
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Bro. Rundt om Bcekken stode Trceerne saa toet, at 
Daalyset kun sparsomt kunde troenge derigjennem. 
Guldsmeden gik forst over Gangbroen, Hunden toet 
bag ham. Slagteren var et Skridt loenger tilbage. 
Midt paa Broen kastede Slagteren Hunden ud over 
Rcekvcerket, saa den faldt ned i Strommen og slog sig 
ihjel paa Stenene. Guldsmeden vendte sig om, men 
Slagteren rev ham Kjoeppen ud af Haanden og kastede 
den ind mellem Buskene. „Det var nu tre af dine 
Kammerater," sagde han og slog en Skoggerlatter op, 
„Dig selv skal jeg ogsaa nok annamme." Guldsmeden 
begyndte at bede for sig, men Slagteren lod sig ikke 
bevoege. 

„Det nytter ikke, at Du beder," sagde han. „Jeg 
maa undlive Dig; staa blot lidt stille, saa skal det voere 
gjort i en Haandvending." Da han sagde dette, hoevede 
han Buloxen til Slag. 

„Naa da!" sagde Guldsmeden, „siden I ingen Med
ynk har med en stakkels Mand, som sidder med Kone og 
uforsorgede Born hjemme, saa fuldfor Eders stemme 
Forsoet, Gjor mig bare den Tjeneste, forst at hugge 
min venstre Haand af." 

„Hvad skal det betyde?" spurgte Roveren. 
„Jo, jeg har engang forsolvet nogle Kobbermarker 

vg givet dem ud for Rigsdalere. Det er blevet mig 
spaaet af en Taterkvinde, at jeg ikke skulde faa Ro i 
min Grav, for jeg havde mistet min venstre Haand." 

„Den Villighed kan jeg sagtens gjore Dig," sagde 
Slagteren. „Folg med lidt herind i Skoven, for at vi 
kan finde en Blok." 

De gik da ind mellem Trceerne og sogte, til de fik 
Oie paa en gammel Bogestub. Her blev Roveren staaende 
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og sagde til Guldsmeden, at nu skulde han lcegge Armen 
paa Troestubben, saa vilde han hugge Haanden af. Det 
gjorde Guldsmeden og bad den Anden blot hugge til 
af alle Krcefter, for at han ikke skulde pines for loenge. 
Slagteren hoevede Oxen og huggede til af al sin Kraft, 
men Guldsmeden trak hurtig Haanden tilbage, saa Oxen 
blev siddende fast i Trcebullen. Han slog i det samme 
Roveren saa vceldig i Ansigtet, at denne styrtede omkuld 
efter Slaget, „Der sidder nu din Medhjoelper," sagde 
Guldsmeden, idet han gav ham nok et Slag, „og der 
ligger Du selv. Jeg skal nu se at blive fcerdig med 
Dig ligesaa hurtigt, som Du lovede mig det." 

Medens han talede, kastede han sig ned over den 
Faldne, snorede hans Hoender og Fodder sammen med 
Remmene af Randselen og stoppede ham en Tot Mos 
i Munden, for at han ikke skulde skrige og kalde paa sine 
Kammerater. Derefter lob han, saa hurtig han kunde, op 
til Bredballe og fik Sognefogden og nogle raske Bonderkarle 
til at folge med ind i Skoven og hente den Bundne. Da 
Slagteren kom i Forhor, tilstod han, at han horte til en 
Roverbande af polske og jyske Soldater, som holdt sig 
skjult oppe i Egernhulen og bestod af tre og tyve Per
soner. Han fik Jern paa sig og fulgte med Byvagten ud 
for noermere at betegne Stedet. Hulen blev omringet, 
og alle Roverne toges tilfange. De bleve halshuggede 
og stellede paa Lille-Grundet Mark og deres Pandeskaller 
siden indsatte paa den nordre Side af Kirkemuren i Veile, 
hviket endnu kan sees. Men Nogle sige, at disse tre og 
tyve Pandeskaller have tilhort en Flok Sorovere, som bleve 
fangede inde i Veile Fjord. Hvorom forresten Ingen veed 
videre at fortoelle. 
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paajkemorgens Jagt. 

Hr. Palle Lynov boede paa Nygaard i Sonderhald 
Herred, hans Hovmark gik lige ned til Djur So; men 
lidt til Vest laa Jens Lykkes Gaard, han havde ingen 
Jorder og sad i nogen Gjoeld tillige, han holdt af et 
lystigt Lag, og naar han kom i det, spillede han gjerns 
og drak dygtigt dertil, som gode Herremcend gjorde den
gang, fordi de ikke kunde faa Bugt med Tiden. Jens 
Lykke drog ogsaa til Hove een Gang om Aaret, og det 
kostede Penge. Palle Lynov og Jens Lykke holdt meget 
af hinandens Selskab og levede sammen, som to paa-
staaelige Naboer pleie. Det vil sige, de skjoendtes hver 
Gang, de saaes, men saa drak de Forlig igjen, og der
med var den Sag glemt. Solen gik sjelden ned over 
deres Vrede. Palle var den rigeste, men Jens havde 
de fleste Venner og var vel anskreven hos Hans Naade 
Kongen, kun Skade, at han var noget kaadmundet og 
spydig, det fik tilsidst et daarligt Udfald, som denne 
Historie beviser. 

„Jeg er dog din Mester, saa vel i Kortspil som i 
alle andre nyttige Kunster," sagde Jens Lykke. 

„Det skulde Du ikke rose Dig af i din egen Stue," 
svarede Hr. Palle. „Jeg har heller aldrig tabt flere Penge, 
end jeg kunde taale." Med disse Ord saae han vist over 
paa Jens Lykke, som om han meente mere, end han 
vilde sige. 

„Sikken skjcevbenet Jagthest, Du har," sagde Jens, 
„og saa staaer den og ryster, hver Gang Du knalder din 
Bssse af." 

„Den kunde voere bedre," sagde Hr. Palle, „men 
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jeg bringer dog altid den tungeste Jagtpose hjem. Du 
har heller ikke saadan en Hund som Staabi, den er 
klogere end et Menneske, og til at lobe har den knap 
sin Lige i den hele Kristendom." 

Det maatte Jens Lykke tie til, men fra den Dag 
havde han hverken Rift eller Ro, for han fik sig en 
anden Jagthund opsporet, og det lykkedes ham ogsaa 
tilsidft. Den Hund var ovre fra Sallingland og hed 
Sultan. Den var stsrre og yngre end Staabi og 
havde det bedste Skudsmaal fra Egnen, hvor den horte 
hjemme. 

Skårtorsdag, henimod Aften, kom Skytten hjem 
til Skovgaard med Hunden, Langfredag skulde den hvile 
ud og om Lordagen gjores lidt bekjendt med Skoven, 
men Lordag Aften red Fogden op til Nygaard og skulde 
hilse saa flittigt fra Hr. Jens, om Hr. Palle Lynov troede 
han kunde holde ud at drage med paa Jagt imorgen 
tidlig? 

„Det kan ikke lade sig gjore," sagde Palle, „for 
imorgen er det forste Paaskedag, og jeg har ladet 
Hr. Sofren tilsige, at jeg kom i Kirke, saa han har 
gjort sin Prcediken derefter." 

„Hvis han siger nei," havde Jens Lykke sagt til 
Ridefogden, for han drog bort, „skal Du blot sige: 
Hr. Lykke vidste nok, I ikke kom, men han vilde dog 
for Nabostabs Skyld forst skikke Bud til Eder." Det 
sagde Fogden og smilede listigt dertil. 

Palle Lynov stod lidt og toenkte, for han bad Fogden 
soette sig ned og tomme en Kande Viin. Fogden lagde 
sin Ræveskinds Hue paa Gulvet under Bcenken og satte 
sig ved den yderste Ende af Bordet, som Respekten bod 
ham. Palle Lynov stod og talte om allehaande og saae 
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noie til, at Fogden blev ved at drikke. Naar han tovede 
for loenge, sagde han: „een Gang til. Foged!" og skod 
den store Solvkande hen til ham. Efter den sjette Paa-
mindelse var Kanden tomt og Fogdens Ansigt noget 
rodere, end da han kom. 

„Det var da nogle skarnagtige Stovler, Han har 
paa," sagde Palle, „se, hvor den store Taa sidder og 
stikker Hovedet ud, som om hele Familien strax paa 
Timen skulde folge bag efter. Hvad synes Han, om 
jeg gav Ham Forlov til at gaa ind til min Sko
mager og bestille sig et Par nye, naar Han kommer 
til Byen?" 

Fogden kneb det venstre Oie sammen og smilede 
polisk, han vidste godt, hvad Palle Lynov meente med 
sit fristende Tilbud. 

„Hvorfor troede saa Jens Lykke, at jeg ikke vilde 
med paa Jagt imorgen?" spurgte Herremanden. 

„Mine Manchesters Buxer ere endnu ringere end 
Stovlerne," sagde Fogden, „og Naadigherrens Skrceder 
boer lige ved Siden af Skomageren." 

„Vi kan snakkes ved derom en anden Gang," 
sagde Palle. „Hvad er det saa, I har for med den 
Jagt imorgen?" 

„Nu har vi faaet Sultan," hviskede Fogden oa 
saae sig om, fordi han var bange for, at nogen Anden 
skulde hore den store Hemmelighed, han forraadte. 

„Ih, Du Fristens Gud! er han kommen?" raabte 
Hr. Palle. „Jeg har dog ladet Kohyrden holde noie 
Udkig for at sige mig, naar I vendte tilbage. Er han 
da saa god, som der gaaer Snak as?" 

Fogden lukkede begge sine Oine og smilede, men 
svarede intet. 
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„Jeg kan se, han trcenger til et Par nye Buxer," 
sagde Palle. „Gaa kun ind til Skroederen paa Hjornet, 
naar Han kommer til Randers, og bestil sig et Par Buxer, 
as dem til to Sletdalere." Fogden takkede ydmygst, og 
Herremanden spurgte igjen, om Sultan var den Hund, 
man fortalte. 

„Han mangler den ene Fangtand," hviskede Fogden, 
„men Gud Fader sri os! ikke mine Ord igjen." Der
med gik han. 

„Ja, nu faaer Vorherre rigtignok at have mig 
undskyldt imorgen til Hoimesse," tcenkte Palle, „for
medelst jeg skal ud og have min Spog med Jens og 
hans Hund." 

Noeste Morgen ventede Hr, Jens, til Klokken blev 
otte, saa satte han sig tilbords og lod Ollebroden og de 
salte Sild bringe ind, for at faa den Frokost, han pleiede. 
Skytten stod ved Vinduet og flettede en ny Sncert paa 
sin Pift, medens han holdt flittigt Udkig ned ad Veien 
til Nygaard. 

„Hr. Palle kommer vist ikke," sagde han, „for det 
er et strengt Veir og bloeser haardt idag." 

„Han kommer nok," sagde Jens. 
Lidt efter trompetede det paa den anden Side Graven. 

Jens gik til Vinduet og saae Hr> Palle, paa en ny Jagt
hest og fulgt af en Joegerdreng, som forte hans tre Hunde 
i en Strikke. 

„Ja, jeg har spist," sagde Jens, da Palle kom ind, 
„for jeg troede ikke. Du vilde med. Det kneb vel for 
Dig at faa Jagtstovlerne paa saa tidligt. Skal jeg lade 
noget varmt Ol bringe ind til Dig?" 

„Ellers Tak, jeg har faaet Frokost, for jeg red 
hjemmefra," sagde Palle. 
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„Har Du nu pakket Dig godt ind?" spurgte Jens, 
„for Du vil vist faa valne Hcender og en rod Nosse af 
at ride i den strenge Kulde/' 

„Jeg kan betale for at blive varm igjen," sagde 
Palle, og saa red de. 

Sultan var bleven striglet og fodret godt. Den 
drog i Strikken og sprang omkring, saa Jcegerdrengen 
knap kunde holde den. 

„Hvad synes Du saa om min Hund?" spurgte Jens. 
„Den seer mig lovlig ung ud," sagde Palle. „Er 

Du ogsaa vis paa, at den har faaet alle sine Toender?" 
Jens Lykke blev blodrod, da han horte dette. 

„Hvad har Du givet for at faa den Feil opspurgt?" 
sagde han. 

„Det husker jeg ikke grant," svarede Palle, „men 
Du har vist givet mere end jeg, for Du fik at vide, at 
Sultan mangler den ene Fangtand." 

De rede nu ned ad Norager til, og da de kom 
forbi Kirken, var Tiden til Hoimesse forbi, men Prcesten 
stod endnu udenfor Kirkedoren, og bag ham stode Bon-
derne i to Rakker og ventede, til Hr. Palle kom, for 
Naadigherren skulde gaa forst ind i Kirken. 

Palle sagde til Prusten: „Jeg har glemt at skikke 
Ham Bud, at jeg ikke holdt Kirkegang idag, formedelst 
jeg drager ud at jage med Hr. Lykke. Han skal dog 
intet tabe derved og ligefuldt faa den Gave, jeg har 
tilsagt Ham." Dermed red han, og Bonderne gik ind 
i Kirken, men Proesten stod med sin Hat i Haanden 
og sagde: 

„Det skal ikke vosre godt, at ride forbi Kirke en 
Paaskemorgen." 

De droge nu hen over Engene, og da de kom op 
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paa Bankerne, som Aaen lober imellem, kunde de hore 
Hoimessen synges ovre fra Kirken. 

Skytten sagde: „Heller var jeg dog bleven hjemme 
idag, for det skal ikke vcere godt, at hsre dem synge 
Hoimesse, naar man drager paa Jagt." Men Hr. Palle 
vendte sig om til Jens Lykke og spurgte ham, hvorfor 
han var saa tavs idag. 

„Jeg har havt en slem Drom inat," sagde Jens 
„Jeg har ogsaa havt en daarlig Drom," sagde 

Hr. Palle. „Der kommer en gammel Kvinde rokkende 
ved sin Kjoep, lad os sporge hende tilraads, hvad det 
betyder." 

De rede nu hen til den gamle Kone og forlangte, 
at hun strax skulde tyde deres Dromme. Hun stak sin 
Kjcep i Sandet, bredte sin Kaabe ud, satte sig paa den 
og spurgte saa om, hvad de vilde vide. 

Jens Lykke sagde: „Jeg dromte, at min ene Stovle 
var fuld af Blod, og da jeg red ned til Hevring Aa 
for at vaske mig, blev alt det Vand, som lob forbi mig, 
ogsaa til Blod." 

Den gamle Kone sad lidt og grundede paa dette, 
for hun svarede: „Det tyder, at I vil faa en daarlig 
Jagt idag/ 

Palle Lynov sagde: „Jeg dromte, at min Hustru 
havde mistet den hoire Haand, kan Hun sige mig, hvad 
det betyder?" 

„Det vil blive til en daarlig Jagt idag," sagde 
Spaakvinden atter. Palle Lynov gav hende en Solv-
skilling, men Jens Lykke drog sin Hundepisk og slog 
Spaakvinden over Ryggen. Den gamle Kone mandede 
sig og sagde: „I skulde heller piske Eders Hunde, for 
de lobe ikke saa godt som Hr. Lynovs." 



Da de kom ud paa Heden, sloge de Koblet lss, og 
Jagten begyndte. Men de rede over ad Auning til og 
fandt intet Vildt, og de rede ind i Tostrup Skove og joge 
kun en mager Hare. Da var Sultan den Forste i Flokken 
og lob, saa ingen af Rytterne kunde folge ham, men 
Hr. Palles Hunde vare langt tilbage. 

„Har han ingen Teender, saa har han idetmindfte 
gode Been," sagde Jens Lykke. 

Det blev henimod Middag, og endnu joge de efter 
Haren. Da de kom til Mosen, havde Sultan ncesten 
naaet den, men just som han vilde gribe den, dukkede 
Haren sig ned i Groesset og lod Hunden lobe forbi sig, 
og alt, hvad de siden sogte, var forgoeves, de kunde ikke 
finde Haren igjen. 

„Jeg tcenkte det nok," sagde Palle. „Sultan mangler 
sin ene Tand, men maaske groer den ud, naar han bliver 
celdre." 

„Kan ikke Sultan bide, saa kan jeg," sagde Jens 
Lykke og drog sin Sabel og anfaldt Palle af al Magt, 
men da Hundene saae deres Herrer slaaes, hylede de og 
begyndte ogsaa at slaaes, og medens Ridderne kcempede, 
bede deres Heste hinanden i Hals og Bringe. 

Da Folk om Eftermiddagen kom ud paa Mosen, 
laa Hr. Palle og Jens Lykke Lig, og Hunde og Heste laa 
dode ved hinandens Side. Spaakvinden og Hr. Sofren 
vare ogsaa tilstede. Hun stod og stottede sig til sin Kjcep 
og sagde: 

„Jeg tcenkte nok, det vilde blive en daarlig Jagt idag." 
„Det skal ikke vcere godt, at ride forbi Kirke en Paaske

morgen," sagde Prcesten.^) 
*) Tilvenstre paa Nørager Kirkemuur vidner en indmuret Steen om 

de to Herremoends Kamp, Kæmpevisen har ogsaa en Sang derom. 

Sagn og Eventyr. 2 
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K j e l d .  

Sonden for Varde, nedad imod Ribe, ligge to smaa, 
sammenfaldne Koempehoie, som de kalde Roverkjoelder, 
fordi en Roverbande engang har havt sit Tilhold der. 
Dengang var det noesten ikke muligt for en Reisende at 
fare ad Veien uden at blive overfalden og plyndret; 
men meest lede dog Fragtmoend og Prangere, og ivrig
heden kunde ikke komme paa Spor efter Banden, fordi 
den fandt Tilhold i Gjellerup og de andre Landsbyer, 
som ligge ncermest Stedet. 

En Aften kom en Fremmed ind p>aa Endrupholm, 
en gammel Herregaard ved Varde, og bad om Lov til 
at blive der Natten over. Han fortalte, at han var 
bleven overfalden ude paa Heden, og at hans Hest var 
styrtet over et Tov, som de havde spcendt tvoers over 
Veien. Selv lob han bort og naaede, skarpt eftersat, 
med stor Moie op til Endrupholm. 

Herremanden og hans Datter toge vel imod den 
Fremmede og sogte at udslette det Indtryk, som Modet 
med Roverne havde gjort. Dette faldt saa meget lettere 
for Herremanden, som den Fremmede lod til at v<ere 
hans Lige i Stand og Vilkaar, og for Datteren, fordi 
han var smuk og allerede i det forste Blik forraadte den 
Beundring, hendes Ungdom og Skjonhed fremkaldte. 
Han fortalte i Samtalens Lob, at han var Son af en 
Herremand, som hed Kjeld og boede paa den anden 
Side Kolding. 

Den nceste Dag gik, men den Fremmede blev. Herre
manden paa Endrupholm fandt stor Behag i hans Selskab. 
Han drog paa Jagt med ham, fortalte lystige Historier 
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cg var en Mester i Drik og Kortspil. Og medens han 
talede, sad den unge Pige og lyttede til og horte med 
Iver paa alt, hvad han vidste at fortoelle om de frem
mede Byer og deres Skikke. 

En Maaned blev Kjeld paa Herregaarden. Hver 
Dag talte han om at tage bort, og hver Dag blev 
Reisen udsat, efter Herremandens og Datterens Bonner. 
Da han tilsidst drog bort, var han trolovet med den 
unge Pige. Han lovede ved Afskeden at komme snart 
igjen. Imidlertid vilde han underrette sin Sloegt om, 
hvad der var steet, og vende tilbage i Selskab med 
Faderen. 

Han blev dog lcengere borte, end der var bestemt; 
da han endelig kom, modtog Herremanden og hans 
Datter ham med aabne Arme. Kjeld bragte mange 
flitlige Hilsener fra sin Familie, men hans Fader kunde 
ikke felge med, fordi han laa syg hjemme paa Gaarden. 
Bryllupet blev bestemt til noeste Foraar, og Kjeld buede 
paa Endrupholm og jagede og spillede med Herremanden 
og sang og havde smukke Ord at hviske i Londom til 
hans Datter, Herremanden havde aldrig kjendt hans 
Lige i Jagt og Fuglefangst, skjondt han selv var en 
Mester i begge disse Kunster. 

Det lod til at Kjeld iscer havde stor Lyst til Jagt. 
Han tilbragte langt mere af sin Tid i Moserne eller 
omkring paa Hederne, end hans Brud syntes om, og 
lod sig hverken afholde derfra ved hendes Bonner eller 
af Frygt for Roverbanden, som aldrig for havde huseret 
saa slemt som nu. 

En Eftermiddag var Kjeld gaaet paa Jagt, som 
han pleiede, og Morket faldt paa, inden han vendte til
bage igjen. Hans Brud sad og saae ud ad Vinduet og 
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loengtes efter ham, hun begyndte tilsidst at blive bange, 
og fik sin Fader, som i den sidste Tid havde holdt sig 
inde ester et Fald med Hesten, til at gaa ud og soge 
efter ham. 

Den gamle Herremand vankede loenge om i Skoven, 
som laa bag Gaarden, men han saae ikke noget til den 
Forsvundne. Pludselig horte han sit Navn ncevne i Noer-
heden. Han lyttede og fik Oie paa to Personer, som kom 
ud fra et Krat foran ham. Herremanden blev staaende 
stille uden at lade sig tilsyne, og de Kommende bleve ved 
at tale. Hvad de sagde forstod han og indprentede sig 
det vel. skjondt det var ikke gloedeligt at hore. Lidt 
efter stiltes de. Den Ene krob over et Dige, ud paa 
Landeveien, den Anden, en gammel Kone, gik ind 
i Krattet igjen, forbi det Sted, hvor Herremanden 
skjulte sig. 

Da hun var kommen et Stykke ud paa den aabne 
Lynghede, hvor Skoven og Krattet endte, stod hun og 
lyttede til alle Sider, fsr hun voeltede en Steen tilside 
ved Hoiens Fod og krob ned igjennem et Hul, som viiste 
sig, hvor Stenen havde ligget, hvorpaa hun indvendigfra 
atter bragte Stenen paa dens forrige Plads. 

Herremanden stod lidt og betoenkte sig, derpaa gik 
han hen til Stedet, loftede Stenen og fulgte efter Konen. 
Da han kom igjennem Hullet, stodte hans Fod paa en 
smal og steil Trappe, som han krob ned ad. Hullet blev 
esterhaanden ftorre, og ved Enden af Trappen saae han 
en rummelig Kjoelder, opfort af store Kampsteen og op
lyst af to Lyspinde, indstukne i Vceggen. 

Rundt om laa Klædningsstykker og Vaaben. Et 
langt Bord var doekket med Mad og Olkander. Oppe 
under Loftet hang en stor Klokke, der var saadan be-
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staffen, at den lod, saa snart Nogen gik eller kjorte oppe 
paa Veien. 

Da Manden fra Endrupholm kom ned i Hulen, var 
der til Lykke ikke Andre tilstede end den gamle Kone, 
som, uden at vide det, havde tjent ham til Veiviser. Hun 
var beskoeftiget i en Gang, der forte ind til en anden 
Kcempegrav, som laa ovre paa den modsatte Side af 
Veien, derfor havde hun heller ikke hort noget til den 
Larm, han gjorde, idet han steg ned ad Trappen. 

Da hun vendte tilbage, saae han af hendes lang
somme og forsigtige Gang og af den Maade, hun holdt 
Hamderne frem for sig, at hun maatte voere blind. 

Efter at Herremanden havde staaet lidt og seet paa 
dette, horte han Stoi ovenover. Klokken i Loftet gav sig 
til at klinge, og den gamle Kone lo og gned sine Hcender. 
Herremanden krob ind under en stor Seng, som stod i 
en Krog af Hulen. Nceppe havde han gjort det, for han 
fornam en Moengde Stemmer, og henved en halv Snes 
Moend kom ned ad Trappen. En bar Liget af en ung 
Kvinde i sine Arme, 

„Her bringer jeg Dig vor Fangst for iaften," 
sagde han til den Gamle. „Det er det smukkeste Fruen
timmer, jeg i mit Liv har seet. Hvis jeg var kommen 
tidsnok, skulde hun have faaet Lov til at leve og vceret 
min Kone, men nu duer hun kun nl at kloedes af og 
graves ned ved Siden af de Andre. 

Medens Roveren sagde dette, berovede hans Kam
merater Liget de Kostbarheder, det bar paa sig. De 
havde frataget den Dode alt, undtagen en tyk Guldring, 
som de ikke kunde faa af Fingeren, den sad paa. En af 
dem tog en Oxe, lagde Haanden paa Sengestokken og 
huggede Fingeren af. Den floi ind under Sengestedet, 
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hvor Herremanden laa, og han vilde vcere bleven op^ 
daget i sit Skjul, hvis ikke Anforeren havde sat sig til
bords og kaldt paa de Andre. 

„Kom og spis!" sagde han. „Den Finger lober 
ikke fra os " 

Roverne toge Plads om Bordet og begyndte at 
spise og drikke. 

Herremanden laa under Sengen og rystede af Skrcek 
og horte paa, hvad de sagde. Men jo lcenger de drak, 
des siorre blev hans Haab om at slippe bort. Det 
varede dog til langt ud paa Natten, sor Roverne stode 
op fra Bordet og sogte deres Leie, sovnige og halvdrukne 
som de vare, 

Saa snart de havde stukket Lysene, provede Herre
manden paa at komme bort. Han krob lydlos ud fra 
Sengen og naaede lykkelig Trappen. Men idet han 
steg op, gjorde han i Morket et Feiltrin og faldt med 
et lydeligt Bulder ned paa Gulvet. Derved vaagneds 
En af de Sovende, han sprang op og spurgte, hvad 
der var paafoerde. Da Ingen svarede, lob han hen til 
Trappen og saae i det samme Herremanden ovenfor 
krybe igjennem Hullet. Strax ester vare alle Roverne 
paafcerde og ilede op ad Trappen uden ret at kunne 
forstaa, hvad her gik for sig. 

Da de kom ovenfor, saae de Herremanden flygte 
hen over Heden og satte efter ham, men Natten var saa 
mork, at de i nogen Frastand ikke ret kunde se, hvad 
Vei han tog. Flygtningen havde ogsaa udenfor Krattet 
faaet Die paa en toiret Hest, den steg han op paa og 
red bort, saa hurtig han kunde, men han huskede ikke 
paa, at den Vei, han tog, bestandig forte ham lcrngere 
bort fra hans Hjemstavn. 
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Roverne bleve ved at folge efter ham. Herremanden 
red ad Landeveien, som dengang snoede sig hen over 
Heden i mange Bugter, de Andre kjendte derimod alle 
de smaa Stier og Gjenveie imellem Lyngen. En af 
Roverne naaede Hesten, greb fat i dens Hale, viklede 
den ene Haand ind i Haarene og raabte paa sine 
Kammerater. 

Den gamle Herremand vendte sig om, han begreb, 
at det her beroede paa at handle hurtigt, drog sin 
Sabel og huggede ned efter Roveren. I Morket, som 
hvilede over Egnen, kunde han ikke se, om han traf, 
men den Anden udstodte et Skrig og blev liggende 
paa Veien. Han var atter fri og jog afsted, ned mod 
Varde By. 

Der gik dengang en Steenbro over en siid Eng og 
dannede Vei ind til Byens Sonderport. Den kaldtes 
Vasen, og da Herremanden kom dertil, var Vandet fra 
Aaen steget saa hoit over Veien, at han ikke kunde 
naa videre. Han besluttede da at ride ned til Gjellerup 
og blive der til noeste Morgen. Men i Gjellerup vare 
alle Gaarde lukkede, og Ingen vilde aabne, skjondt han 
bankede og kaldte. Tilsidst saae han Lys i et lille 
Sted, noget inde paa Marken. Han red hen til Huset 
og bankede paa. 

Et ungt Fruentimmer og en Dreng kom ud i 
Doren og vare strax villige til at give ham Nattely 
Pigen gik ind og toendte en Lygte, for at Herremanden 
kunde se at fore sin Hest ind i Stalden. Da de vilde 
forlade Stedet, raabte den lille Dreng, som var fulgt 
efter dem: 

„Sikken en, der hcenger ved hans Hest!" 
Med disse Ord viklede han en nylig afhugget 
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Menneskehaand ud af de sammenslyngede Haar i Hestens 
Hale og holdt den hen til Lygten. Pigen ndstodte et 
Skrig, ogsaa Herremanden blev forbavset, han vidste, at 
denne Haand maatte tilhore Roveren, han havde hugget 
efter paa Veien. 

„Den Haand har et Ar paa Tommelfingeren, som 
vor Broder, den har ogsaa en Guldring paa, som vor 
Broder," sagde Drengen. 

Pigen blinkede til Drengen og sagde, at han skulde 
tie stille, men Herremanden begreb efter denne Tale, 
at Folkene i dette Huus maatte vcere i Ledtog med 
Roverne. Han trak atter sin Hest ud af Stalden, steg 
op og red tilbage mod Varde; han sad og saae sig om 
underveis og ventede hvert Oieblik paa at blive ind
hentet af Roverne. 

Da han nu kom ned til Vasen igjen, gjorde han det 
Lofte til Gud, at han vilde bygge en Kirke i Varde By, 
hvis han naaede lykkelig igjennem Vandet. Derpaa lod 
han Hesten gaa til og naaede lykkelig over paa den 
anden Side. 

Saadan gik det den Nat. Da den gamle Mand 
noeste Morgen kom hjem til sin Gaard, traf han Kjeld, 
der forst var vendt tilbage henimod Morgenstunden. 
Han fortalte, at hans Hest var bleven sky paa Jagten 
og salden i en Groft, hvor han forflaaet blev liggende, 
til nogle Bonder kom forbi og hjalp ham. Hans 
Brud havde tilbragt en Nat fuld af Frygt og Angst, 
baade for ham og Faderen. Det lod til, at Herre
manden derimod havde forvundet alle Minder om det, 
han nylig havde oplevet. Han fortalte dem, at han 
havde truffet en Nabo, medens han gik og sogte efter 
Kjeld, og at han havde tilbragt Natten med ham og 
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nogle andre gode Venner. Men om Rsverkjcelderen for
talte han intet. 

Dagen efter var det Herremandens Fodselsdag, den 
blev efter gammel Skik paa Endrupholm feiret med en 
Sammenkomst af alle Naboer. Tidlig om Eftermiddagen 
kom de Jndbudne reisende til Gaarden, alle glade og vel
tilfredse. Alene Kjeld var den Dag stille og ordknap, 
men han sagde, at han endnu ikke var kommen sig ret 
efter sit Fald med Hesten, og det vidnede ogsaa hans 
blege Ansigt om. Imod sin Trolovede var han kjcerlig 
som bestandig tilforn. Ved Bordet blev der udbragt 
mange gode Onsker for det unge Pars Lykke, og efter at 
Maden var taget bort, fordreve de Tiden med Historier 
og spogefulde Indfald. 

Siden, da Munterheden endelig begyndte at gaa i 
Staa, tog Herremanden Ordet og talede saaledes til sine 
Gjoester: 

„Jeg maa dog fortcelle Jer, kjoere Venner, en 
moerkelig Drom, som jeg havde inat. Det er den be
synderligste, jeg mindes." Derefter fortalte han den 
forrige Nats Homdelser, at han kom til Krattet ved 
Gravhoiene og havde hort sit Navn ncevne, hvorefter 
han fulgte den gamle Kone ned i Hulen og skjulte sig 
under Sengen. 

„Jeg kunde ikke se Liget, de bragte med," sagde han, 
„men de afhuggede Fingeren, som Guldringen sad paa, 
og det forekom mig, at den sloi ind under Sengen, hvor 
jeg laa, og skjondt det hele kun er en Drom, saa se I 
dog her Fingeren. Kan Nogen begribe det?" 

Med disse Ord lagde han den afhuggede Finger 
paa Bordet. 

Alle Gjcesterne brede ud i Forundring, men Ingen 
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syntes at voere saa bevceget som Kjeld, han blev bleg 
og vilde reise sig fra sit Seede, men Herremanden holdt 
ham tilbage. 

„Svigerssn maa blive hos os," sagde han, „og hsre 
min Historie tilende. Det bedste er endnu tilbage." 

Derpaa fortalte han, hvorledes han var flygtet bort, 
havde besteget Hesten, var bleven forfulgt, og om Vand
floden ved Vasen, der tvang ham til at ride op til 
Gjellerup. „Drengen gjenkjendte den afhuggede Haand 
og raabte, at den tilhorte hans Broder. Det forekom 
mig ogsaa, at jeg tog Haanden med, da jeg red bort, og 
hvorvel alt kun er en Drom, som mine kjcere Venner 
nok kunne begribe, saa se I dog her Haanden." 

Han lagde med disse Ord en Menneskehaand, der 
var afhugget lidt ovenfor Haandleddet, foran sig paa 
Bordet. Uden at agte paa den Overraskelse, der greb 
de Tilstedeværende, tog han derpaa igjen til Orde: 

„Det forekom mig ogsaa, at jeg skulde kjendes ved 
Ringen, der sad paa denne Haand, og da jeg saae 
noiere til, fandt jeg, at den tilhorte en af mine Be-
kjendte." 

Den Gamle tog Haanden og kastede den hen paa 
Kjeld, som mere dod end levende havde hsrt paa hans 
Fortcelling. 

„Der, Svigerssn!" raabte han, „tag din Ring til
bage, og lad os se, om Haanden ikke passer paa det 
Stykke Arm, Du der har bunden i et Klcede." 

Gjeesterne reifte sig. Alle saae paa Kjeld. Han bar 
Armen i et Bind. Herremanden drog Klcedet bort, og 
det viiste sig da, at Haanden var afhugget. 

Da sagde den gamle Mand: „Medens vi sidde 
her og tale, er din Roverhule omringet af Bymoendene 
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fra Varde, dine Kammerater ligge i Baand og Jern, 
og horer jeg ret, saa kommer der Folk ridende ind i 
Gaarden, som ville fore Dig til det Sted, hvor Du har 
bedre hjemme end her." 

Kjeld var Hovedsmand for Roverbanden og havde 
ssgt Bekjendtskab med Herremanden for at bersve den 
Gamle hans Rigdomme. Han og hans Stalbrodre bleve 
halshuggede og steilede paa de samme Hoie, hvorunder 
de saa loenge havde havt deres Tilflugtssted. Men 
Herremanden byggede efter sit Lofte den lille Kirke i 
Varde, og de fortoelle, at han sagde, da Grundstenen 
blev lagt, at Den skulde voere forbandet af Gud og 
Mennesker, som forst provede paa at nedrive den. Da 
Kirken for mange Aar siden blev nedbrudt, vilde derfor 
Ingen af Haandvcerksfolkene begynde Arbeidet, forPrcesten 
havde udtaget den forste Steen af Muren. 

En Va l fa r t .  

I det nordlige af Ribe Stift ligger der en gammel, 
grundmuret Gaard, kaldet Gudom Kloster. Der fortoelles, 
at denne Bygning tidligere har voeret et Herresoede for 
en adelig Familie, som hed Resen. Den sidste Eier af 
dette Navn var en gammel Mand, der efter sin Hustrues 
Dod levede stille og ubemoerket paa Gudom, beskæftiget 
med at opdrage en Son, Arvingen til hans Gods og 
Hceder. 

Den unge Resen kunde vel vcere henved sexten Aar 
gammel, da Faderen faldt i en svcer Sygdom. Lcegerne 
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mistvivlede om hans Liv, der blev bedt for ham i Kirken 
og lM Messe for ham, men intet vilde hjcelpe, han 
blev bestandig sygere. Da gik Sonnen en Aften ind i 
Kirken, knoelede for Alteret og bad Gud om Frelse for 
den Syge og lovede i sin Sorg og Bedrovelse at gjore 
en Valfart til Kristi Grav, hvis Faderen maatte faa sin 
Sundhed igjen. 

Sioen den Aften blev det bedre med Resen, hans 
Kroefter vendte tilbage, og da han var uden Fare, tcenkte 
Sonnen paa at opfylde sit Lofte. Den Gamle vilde 
nodig give sit Minde hertil, han forestillede Sonnen de 
Farer og Besværligheder, der vare forbundne med en 
lang Reise, bad ham, idetmindste at opsoette sin Beslut
ning nogle Aar endnu, lovede ham at skaffe Pavens Fri
tagelse for at holde dette Lsfte, men det var forgoeves. 
Samme Dag den gamle Mand stod op fra sit Sygeleie, 
forlod Sonnen Gudom og vandrede sonderpaa efter at 
have taget kjcerlig Afsked med Faderen og Enhver, som 
han kjendte i Hjemmet. 

Den gamle Resen var nu alene. Han havde 
mistet det sidste, som gav hans Liv Betydning, derfor 
ventede han utaalmodig paa Tiden, da denne Reise 
kunde voere endt, og udregnede for sig selv, hvor lcenge 
det omtrent vilde vare, inden han atter skulde gjensee 
sin kjcere Son. 

Saaledes forlob flere Aar. Til Gudom kom der 
aldrig noget Budskab om den Unges Valfart. Herre
mandens Venner frygtede for, at en eller anden Ulykke 
havde ramt Pilgrimmen. Alle tvivlede om at se ham 
igjen, den Eneste, der endnu haabede, var Faderen. 

Det var en Aften i Efteraaret, da den gamle Resen 
stod paa en hoi Bakke i Noerheden af Havet og saae hen 
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over Soen. Et stort, spansk Skib krydsede udenfor Kysten, 
en Baad blev sat ud, nogle Mcend stege i den og roede 
ind til Land, her satte de et Menneske op paa Strand
bredden og toge derpaa tilbage til Skibet, som kort efter 
seilede bort igjen. Men Manden, der blev tilbage paa 
Strandbredden, var en Krobling. Hans Klceder vare 
pjaltede og sonderrevne, hans Ansigt blegt og hentTret, 
Han>o Haar begyndte at blive graat, og desuagtet syn
tes dette Menneske ikke at vcere over femogtyve Aar 
gammel. 

Alt dette saae Resen oppe fra Bakken, han ilede 
ned mod den Fremmede og sluttede ham i sine Arms, 
Faderen gjenkjendte i ham sin Son. Den Unges Onske 
var blevet opfyldt, da han om Aftenen i Kirken bad 
Gud om at tage ham som Offer for den Syge. Han 
vilde give sin egen Ungdom bort for at frelse Faderen, 
han havde ingen Ungdom kjendt, fra Barn var han 
bleven til en Olding og bar nu Doden i sit Hjerte. 

„Kom, min Son!" sagde Faderen til ham, „folg 
med mig hjem paa Gaarden, Du er troet og skal blive 
pleiet og helbredet." 

Men den Unge mcegtede ikke at gaa. Da loftede 
den Gamle ham op i sine Arme og bar ham som et 
trcet Barn hjem til Gaarden. Sonnen smilede, han 
lagde sine Arme om Resens Hals, sukkede og dode ved 
sin Faders Hjerte. 

Den gamle Resen blev Munk og gjorde Gudom 
Herregaard til et Kloster. 
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Alaus Skolemester. 

I en Egn af Jylland har man et gammelt Mund
held om en Mand, der udmcerker sig ved List og Snild
hed: „Han er saa klog som Klaus Skolemester." Om 
denne Klaus fortoelles folgende Historie: 

Han skal have levet nede i Velling Herred, da 
Svenskerne under Thorstensson kom herind. Generalen 
boede nogen Tid paa en Herregaard i Deiberg og lod 
der gjore et Skatkammer, hvori han gjemte sine Penge. 
Det fik Klaus at vide. Han var fattig, manglede det 
daglige Brod og vidste ingen Udvei til at skaffe sig 
Penge. I denne Ned saldt Skatkammeret ham i Tanker. 
Han besluttede at gjore Indbrud der. En mork Nat 
tog han sin voxne Son med, listede forbi den udstillede 
Vagt og gjorde et Hul i Muren paa Skatkammeret. 
Derpaa lod han Drengen stige ind og fylde sine Lommer. 
Da han var kommen tilbage, murede Klaus Hullet til 
igjen, saa kunstigt, at det ikke var muligt at opdage, 
hvordan han havde taget Pengene. Paa den Maade 
forte Klaus fra nu af et fornoiet Liv; naar hans Penge 
vare brugte, hentede han andre og slap hver Gang lige 

heldigt derfra. 
Eiermanden begyndte imidlertid snart at savne de 

de tagne Summer; han var overbeviist om, at han 
jcevnlig blev bestjaalen, og kunde ikke begribe, hvordan 
Tyveriet skete. Han indskærpede da Vagten den storste 
Opmcerksomhed. Skolemesteren vedblev sine Besog og 
bar sig altid saa snildt ad, at Ingen mærkede noget 
eller antog ham for Tyven. 

Da nu Eiermanden havde ladet Undersogelser anstille 
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og overbeviift sig om, at det hverken kunde vcere Skat
mesteren eller hans Betjente, som tog Pengene, kaldte 
han Mureren, som havde indrettet Kammeret, op til 
Ug og sagde, at han skulde undersoge, om der var 
gjort nogen hemmelig Indgang, som kunde tjene Tyven 
til Vei. 

Mureren opdagede intet; tilsidst fandt han paa at 
tcende Ild i en Bunke Halm i Kammeret, i den Mening, 
at hvis der sandtes nogen los Steen i Muren eller 
nogen Indgang paa et eller andet Sted, maatte Rogen 
trcenge derigjennem og kunne sees udvendig fra, Paa 
denne Maade fandt de ogsaa Hullet, som Skolemesteren 
Natten iforveien havde muret til. 

Nu blev der stillet et stort Fad Tjoere lige under 
Hullet, hvorigjennem Skolemesteren pleiede at gaa. Det 
varede en Nat og det varede slere, sor Klaus kom igjen; 
da han endelig havde opbrugt alle sine Penge, kaldte 
han paa sin Son, som bestandig fulgte med paa disse 
Udflugter, og ^e listede sig da ned til Kjcelderen. Hullet 
blev aabnet, Sonnen krob ind, men vendte denne Gang 
ikke tilbage. Da Klaus havde tovet i nogen Tid, steg 
han selv ned i Hullet og sandt Drengen druknet i Tjeere-
sadet. forskrækket over denne Hcendelse, der sagde ham, 
at Tyveriet var opdaget, provede han forst paa at faa 
den Druknede op af ^adet, men da dette ikke vilde gaa, 
skar han Hovedet af ham, for at Ingen skulde gjen-
tjende ham og komme paa Spor efter Ophavsmanden, 
^a han havde begravet Hovedet, gik han hjem igjen, 
og denne Gang fik han ingen Penge. 

Neeste Ncorgen fandt de Drengens Krop i Aadet, 
uden at man dog derved fik noermere Oplysning om 
Tyven. Generalen befalede da, at Legemet skulde fores 
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omkring i Landsbyens Gader, og at der skulde udloves 
en stor Belonning til Den, som kunde give Oplysning 
om, hvem den Druknede var. Saaledes skete det, og 
Drengens Krop blev da ogsaa sort forbi Skolemesterens 
Huus, Klaus havde betroet sin Kone alt, men da hun 
saae det mishandlede Legeme ude paa Gaden, udstodte 
hun et hoit Skrig og sank om paa Gulvet. De frem
mede Krigsfolk horte Skriget og gik ind i Huset, men 
Klaus tog Kniven, hvormed Konen havde staaet og skaaret 
Bred, og gav hende et Snit i Haanden, derpaa raabte 
han til Soldaterne, at de for Guds Skyld maatte komme 
og hjcelpe hans stakkels Kone, for nu havde hun skaaret 
sig saadan, at hun var lige ved at do. Ved dette Puds 
undgik han al Mistanke, og Soldaterne droge videre, 
uden at Liget blev gjenkjendt. Klaus slap saaledes hel
digt fra sit Tyveri, men nu var det umuligt at gjentage 
det oftere. Hans forrige Armod vendte tilbage, og han 
blev efterhaanden nodt til at skille sig af med Storste-
delen af det Bohave og de Kreaturer, han havde skaffet 
sig for Skatkammerets Penge. 

En Dag drev han en Ko ud af Stalden for at 
soelge den nede i Byen. Underveis modte han nogle 
fremmede Krigsfolk, der vare dragne ud for at kjobe 
Kvceg. Da de saae Klaus komme drivende med Koen, 
spurgte En af dem, om han vilde scelge sin Kalv, og 
hvor meget den vel skulde koste? Klaus svarede, at det 
var en Ko og ingen Kalv. De Ovrige kom til, og for 
at drive Spogen videre, paastode de, at han skulde scelge 
Dyret for en Kalv. Klaus maatte gjore gode Miner til 
slet Spil og solgte Koen for den Betaling, der blev ham 
tilbudt, hvorover Kjoberen og dennes Venner glædede 

sig meget. 
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Klaus gik hjem igjen, men med den Beslutning at 
tage Gjengjoeld for det Puds, de havde spillet ham. 
Dagen efter gik han ned til Kroen, kaldte Voerten afsides 
og bad ham at tillave et lackkert Maaltid, som han strax 
betalte uden at tinge om Prisen. Saadan bar han sig 
ogsaa ad i de to eller tre noermeste Krosteder i Omegnen 
og sogte derefter at faa fat paa de Fremmede, som igaar 
havde bedraget ham for Koen. Da de modtes, takkede 
Klaus dem forst, fordi de havde kjobt hans Kalv, og bad 
dem til Gjengj«ld at folge med til Kroen. Kjoberne 
vare strax villige hertil. 

Da de kom ind, forlangte Klaus det Maaltid, han 
kort iforveien havde bestilt, og spiste og drak med Solda
terne. Efter Maaltidet satte han sin gamle, lavpullede 
Hat paa Spadserestokken, snurrede den nogle Gange rundt 
og sagde: „Hat! betal for mig." 

Voerten takkede med et dybt Buk. Klaus tog Afsked 
og gik. 

Forundret havde de Fremmede vceret Vidne til den 
eiendommelige Maade, hvorpaa Klaus afgjorde sin Reg
ning, de gik og toenkte paa, hvorledes dette kunde hcenge 
sammen. Da de kom udenfor, bad Klaus dem at gaa 
med og tage endnu en lille Vederkvægelse i noeste Kro. 
Soldaterne vare strax villige, de spiste og drak igjen, og 
efter endt Maaltid satte Skolemesteren atter Hatten paa 
Spadserestokken, snurrede den rundt oa saade: „Hat! 
betal for mig." 

V«rten takkede oerbodig og fulgte sine Gjoester uden
for Doren. 

Soldaternes Forundring tiltog bestandig. Saa snart 
de vare komne udenfor Kroen, spurgte de Klaus, hvordan 
det forholdt sig med den Hat, som han dreiede rundt. 

Sagn og Eventyr. 3 
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istedetfor at betale. Skolemesteren vilde i Begyndelsen 
ikke ud med Sproget, men da de Andre trcengte ind paa 
ham, sagde han: 

„Den Hat er et gammelt Arvestykke, der fra Arilds 
Tid er gaaet fra Mand til Mand i min Familie, og 
hvor daarlig den end seer ud nu, saa er jeg dog ikke 
den Mand, at jeg vil scelge den for hundrede Daler, 
thi, som I har faaet Bevis for, naar jeg kommer ind i 
en Kro og blot snurrer Hatten om paa min Stok, saa 
betaler den alt, hvad jeg har fortoeret, hvor meget det 
end belober sig til. 

Soldaterne vilde ikke rigtig tro Skolemesterens For
tælling, og denne bad dem derfor at gaa med ind i en 
tredie Kro, for at de kunde overbevise sig om Sandheden 
af hvad han sagde. Han bar sig ad paa samme Maade 
og med samme Held. Soldaterne spurgte Skolemesteren, 
om han vilde scelge Hatten; da Klaus vcegrede sig, bleve 
de bestandig mere lystne efter den, til det omsider lyk
kedes dem at faa Hatten for hundrede Daler. Klaus 
tog Pengene og gik sin Vei. 

Dagen efter skulde Kjoberne strax til at gjore et 
Forsog med Hatten. De toge nogle af deres Bekjendte 
med ned i Kroen, spiste og drak dygtigt, og da de vilde 
gaa, satte de Hatten paa Stokken og bare sig ad lige
som de havde seet Klaus gjore det. Men dermed lod 
Voerten sig ikke noie, han forlangte Penge og lo ad 
deres Fortælling om Hattens Egenskaber. 

Soldaterne maatte altsaa betale og forlode Krostedet 
i Vrede, dog besluttede de endnu en Gang at gjore et 
Forsog. De gik til den nceste Kro, spiste og drak igjen 
oa bleve ogsaa der nodte til at betale, hvad de havde 
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Forbitrede begave de sig ned til Klaus, fulgte af 
alle de indbudne Venner. Klaus var just ifoerd med at 
tcekke sit Huus, han sad og sang oppe paa Monningen, 
Da han saae Soldaterne komme, krob han hurtigt ned 
af Taget, lob ind til Konen og overlagde med hende, 
hvad han skulde gjore for at frelse sig. Da Soldaterne 
kom til Huset, fandt de Doren lukket og maatte banke 
paa, inden den blev aabnet. Endelig kom Skolemesterens 
Kone ud til dem med Forklcedet for Oinene, Kagende og 
jamrende sig, og spurgte, hvad de onskede. Soldaterne 
forlangte strax at tale med hendes Mand. 

„Aa, Gud bedre det!" sagde Konen under en ny 
Graad, „ham kommer I aldrig mere til at tale med i 
denne Verden. Jmorges tidlig faldt han ned fra Huus-
monningen og brcekkede sin Hals, Der ligger han." 

Med disse Ord lukkede hun Doren op til det ncefte 
Voerelse, og der laa Skolemesteren, indsvobt i et Lagen, 
udstrakt paa Bordet, tilsyneladende livles og besudlet 
med Blod. 

Skjondt dette uventede Syn bevcegede Soldaterne, 
kunde de dog ikke glemme det Puds, Klaus havde spillet 
dem, og forlangte, at Konen strax skulde betale dem de 
hundrede Rigsdaler tilbage. Den sorgende Enke lod til 
at vcere aldeles uvidende om denne Sag og sagde, at 
hendes salig Mand ikke havde talt et Ord til hende om 
Pengene. Endelig tilfoiede hun, at de gode Herrer vare 
blevne skammeligt bedragne, eftersom det ikke var Hatten, 
der besad den vidunderlige Kraft til at betale for sig, 
men derimod Kjceppen, som Klaus stak Hatten paa. Hun 
var netop saa bedrovet idag, ikke blot fordi hendes Mand 
var dod, men fordi Kjceppen var bleven borte. „Den 
kan ogsaa gjore Dode levende," sagde hun. Kunde hun 
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blot finde den, skulde hun snart faa sin Mand tillive 
igjen, og saa kunde de gode Herrer selv afgjore Sagen 
med ham. 

Denne Historie forekom Soldaterne endnu mere 
utrolig end den forste, imidlertid hjalp de dog Konen 
at soge efter Stokken, og efter lang Tids Forlob fandt 
de den. 

Konen lod til at blive sjceleglad herover, hun tog 
hurtig Lagenet af den Dode og slog ham temmelig 
stoerkt over Skinnebenene. Da hun havde gjort dette 
nogle Gange, udstodte Skolemesteren et dybt Suk, hans. 
stive og ubevoegelige Lemmer begyndte at bevcege sig, 
han slog Oinene op og reiste sig overende paa Bordet. 

De fremmede Krigsfolk vilde nceppe tro deres egne 
Oine; der var ikke lamger nogen Tale om Bedrageriet 
med Hatten, som Klaus, da han var kommen lidt til 
sig selv igjen, strax begyndte at bede om Forladelse for. 
Tvoertimod sagde Soldaterne, at han skulde scelge dem 
Stokken. Klaus vcegrede sig loenge, men tilsidst bragte 
Kjoberne det dog dertil, at de mod at betale hundrede 
Daler bleve Eiere af Stokken. 

Nogle Dage iforveien var En af Generalens Slcegt 
dsd. Soldaterne troede nu, at de skulde faa sig en god 
Fortjeneste ved at bringe Livet tilbage i den Dode, lige
som de havde seet Skolemesterens Kone gjore. De gik op 
til Generalen og sagde, at de vare Mcend for at bringe 
den Dode tillive igjen. De fik ogsaa Lov at komme 
ind til Liget, skjondt Ingen foestede Lid til deres Ord. 
Inde i Ligstuen toge de Lagenet af den Dode og be
gyndte at slaa ham med Stokken over Skinnebenene. 
Da det forfte Slag ingen Virkning gjorde, gjentoge de 
det atter, stoerkere og stoerkere, til de Tilstedeværende, 



37 

der ikke fattede Grunden til den Forncermelse, som veder
fores den Dode, toge Stokken fra dem og forlangte deres 
Afstraffelse hos Generalen. 

Denne lod dem fore for sig, og de fortalte, hvor
ledes Sagen var gaaet for sig, og kastede hele Skylden 
paa Klaus Skolemester. 

Generalen fattede nu Mistanke om, at denne listige 
Bedrager mulig kunde voere den Samme, som tidligere 
havde plyndret hans Skatkammer, kaldte Klaus op til 
sig paa Slottet og tvang ham ved Trusler med Pine
banken til at bekjende alt, baade Historien med Solda
terne og den tidligere med Skatkammeret. Imidlertid 
behagede Skolemesterens Snildhed Generalen i den 
Grad, at han tilgav ham, og Klaus stod sig godt med 
de Fremmede, saa loenge de vare i Landet. 

Glob oy Eiler. 

Opps ved Limfjorden boede en moeglig Herre, 
de kaldte Kongen paa Fuurland. Hans rette Navn var 
ellers Glob, og der kunde fortcelles meget om, hvordan 
han havde faaet sin Rigdom. Han brod sig blot om 
Maalet, Midlet maatte saa falde, som det kunde. Folk 
sagde, m han havde droebt den forrige Eier af Fuurland 
og jaget hans voxne Son fra Stedet. 

Ovre i Sallingland, der hvor nu Kjeldgaard ligger, 
boede paa den Tid en anden Herremand, som hed Alger. 
Han syntes ikke godt om Naboskabet med Glob, men han 
var den Lille og fandl sig derfor i at lide en ringe Uret 
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hellere end at lade det komme til aaben Feide. Globs 
Folk fiskede paa hans Grund, fljondt det fra gammel 
Tid bavde vceret bestemt, at Den, som eiede Mark ved 
Fjorden, kun maatte fifle til midt i Dybet; Alger tav 
dertil; de satte deres Garn ind paa hans Strand, han 
lukkede sine Oine og lod Garnene staa. 

Saaledes gik det i nogle Aar, til Eiler, den for
drevne Herremands Son, lcerte Algers Datter at kjende 
og trolovede sig med hende. Han havde fcestet Bo paa 
en lille Gaard nede ved Grinderslev Kloster og red om
kring og handlede med Oxne, som Herremomd paa den 
Tid pleiede. 

Eilers Komme gjorde ellers ikke Venskabet bedre 
mellem Glob og Alger. Beileren stod paa Algers Ret 
og kunde ikke finde sig i, at han led Overlast af sin rige 
Nabo. En Nat, da de havde stillet deres Bundgarn til 
Torre paa Sallingstrand, rykkede Eiler Stcengerne op og 
kastede Garnene i Soen, saa de dreve ud af Fjorden. 
En anden Gang flod Eiler Globs bedste Fanghund, 
da Skytten gik i Selde Enge og jagede efter Fugle. 
Alger rystede paa Hovedet og sagde: „Det gaaer aldrig 
godt," men Eiler svarede: „Retten er paa vor Side, 
naar uvillig Mand vil domme os imellem." Eiler boede 
meget paa Kjeldgaard, siden han var bleven trolovet med 
Helvig, han red ogsaa tidt op til Foergestedet, hvorfra 
de skibede over til Fuur, og det lod til, at han sogte at 
trceffe sammen med Glob, fljondt han aldrig talte der
om. Hidtil havde de heller ikke modt hinanden, saa vidt 
Alger vidste. 

En Aften i Hosten kom der en Mand gaaende op 
til Kjeldgaard og forlangte Herremanden ' Tale. Alger 
kjendte Manden, det var Globs Foged, men 5an spurgte 
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ikke om hans LErinde og bod ham komme indenfor. Da 
nu Fogden havde faaet Spise og Drikke, reiste han sig 
op og gik hen og stillede sig indenfor Doren. Alger 
blev iiddenoe paa Bcenken, Fogden var en ufri Mand, 
og Eiler stod og saae ud ad Vinduet for at vise, hvor 
lidt han brod sig om det Budskab, Glob kunde sende. 
Men Algers Folk, som vare tilstede, tav, og det blev 
stille i Stuen. 

„Mig sender Kongen paa Fuurland," sagde Fogden, 
„for at sporge, om I snart toenke paa at give ham Veder
lag for be Bundgarn, I forgangen Efteraar lod drive ud 
i Fjorden." 

„Hvad skal vi sige til det?" hviskede Alger. 
„Hvor stode de Bundgarn?" spurgte Eiler, 
„Vi havde hcengt dem op paa Stcenger nede ved 

Fcergestedet," svarede Fogden. 
„Hvad der staaer i Jorden paa vor Grund, horer 

os til," sagde Eiler. „Dermed er den Snak endt." 
„Saa var der ogsaa en anden Sag, om den Hund, 

som I skod sidste Joevndogn," sagde Fogden. „Hvad 
agte I at give til Erstatning for den?" 

„Hvor blev den Hund studt?" spurgte Alger. 
„Nede paa Selde Enge," svarede Fogden. 
„Om Hund gaaer over min Mark, har jeg Lov til 

at styde ham," sagde Alger, „det staaer i Loven, og der
for giver jeg ingen Vederlag." 

„Saa vil han tage den," sagde Fogden, 
„Han kan prove paa det," svarede Eiler. 
Da traadte Fogden frem i Stuen og vedblev med 

hoevet Rost: „Saa forkynder jeg da i min Herres Navn 
for Hver, som mig horer, for Herre og Svend, for Hustru 
og Enke, at Hr. Glob til Fuurland, efter fire Dogn, fra 
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Solnedgang paa denne Dag at regne, vil komme og 
tage sig selv tilrette, hvis han kan det, og bryde Fred 
og Naboskab med Eder. Jeg beder Alle, som dette hore, 
voere sig oedelbaaren eller ufri Mand, Ung eller Gammel, 
vidne for mig, at jeg har rsgtet mit Mrinde af al For
mue og forst kyndet Hr. Alger Feide ester flittig at have 
bedet i det gode." 

Da Fogden havde sagt det, flcenkede Alger ham et 
Boeger Viin af Kanden, gav ham en Solvpenge i Haan-
den og lod to Svende folge ham ud til Porten. 

Nu blev der i al Hast flikket ridende Bud til 
Hr. Algers Venner i Salling, med Tidende om hvad 
der var skeet, og Hilsen og Bon om at komme Herre
manden til Hjoelp, det snareste de kunde. Men Ingen 
havde rigtig Lyst dertil, da de horte, at det var mod 
Fuurlandskongen, de skulde stride, og Budet bragte kun 
ringe Trost tilbage. 

Imedens arbeidede Eiler flittigt paa at soette Gaar-
den i god Forsvarsstand. Han fik nye Fjoel og Bolte sat 
i den gamle Port, skar Siv af Graven og bodede paa 
Volden der, hvor den var meest forfalden. Alger tog sig 
intet for, han gik blot og saae til og var ikke heller 
rigtig tilfreds med Eiler, for han syntes, det var ham, 
som havde bragt denne Ned over ham. Dog sagde han 
ikke noget og lod sig heller ikke mcerke med, hvad han 
toenkte. Den sidste Dag red han selv ud for at faa 
Hjoelp og Mandflab med tilbage, men han var ikke 
heldigere end de Andre. 

Den fjerde Morgen, lidt for Davretid, kom Hyrden 
lobende op til Gaarden og sagde, at nu gik der tre 
Baade over fra Fuur, alle vare de fyldte med Krigsfolk, 
og der sad en Mand i Forstavnen paa hver Baad, som 
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blceste i Krumhorn. Det lod langt hen over Soen. 
Alger steg ov i Taarnet og saae ud, men han kunde 
ikke faa Oie paa noget for Skoven, som dengang gik 
langs med Stranden, nedad mod Selde og Torum. 
Hyrden blev da skikket ud igjen for at drive Kvceget ind 
paa Gaarden. En Mand fulgte med for at speide efter, 
hvad de fremmede Krigsfolk toge sig for. Da han kom 
tilbage, fortalte han, at nu havde Kongen fra Fuurland 
slaaet Leir nede ved Stranden; han og Hyrden havde 
ogsaa talt indtil fyrretyve Krigsmoend dernede. Paa 
Algers Gaard var der kun sexten. 

Hen paa Eftermiddagen fik Hyrden Kvceget drevet 
ind, men Oldensvinene, som gik lose i Skoven, kunde 
han ikke faa med sig. Globs Folk fangede to af de unge 
Grise samme Aften, de kunde staa inde paa Volden og 
hore dem skrige, da de bleve slagtede. Der blev nu deelt 
Vaaben ud til Krigsfolkene, og udenfor laa der Folk paa 
Luur imellem Buskene for strax at melde, naar Glob og 
hans Mcend kom noermere. 

Om Natten gjorde de et stort Baal lidt nedenfor 
Foergebroen, Alger kunde se Rogen og Ilden oppe fra 
Taarnet, han horte ogsaa, at de sang og stoiede der
nede, men der kom Ingen op til Gaarden. Loenger ud 
paa Natten blev det stille i Leiren. Der faldt en stoerk 
Taage, og Lysningen fra Baalet tog af. Da listede 
Eiler sig ud over Broen uden at sige til Nogen, hvor 
han gik hen. Han havde en mork Kappe over sig og 
sueg sig sagte ind igjennem Skoven ned til Fcergebroen, 
hvor Glob havde slaaet Leir. Han blev ved at folge 
den Groft, som forte Vandet fra Fjorden op i Herre-
gaardens Grav, og naar han havde gaaet lidt, stod han 
stille for at lytte og dukkede sig ned imellem Rorene, som 



42 

voxede paa Siden af Grsften. Inde imellem Troeerne 
blev det morkere, der laa Globs Mcend og sov omkring 
paa Jorden, som de bedst kunde, men Glob selv sov i 
en Hytte, som de havde oannet af Grene og dcekket med 
Huder. Baalet var ved at gaa ud, af og til stod en mork 
Flamme iveiret, og naar det skete, saae Eiler Folkene 
sidde og nikke omkring Ildstedet, med Ryggen op til 
Troeerne og med deres Vaaben i Armene. 

Da han kom til Hytten, trak han forsigtig Skindet 
tilbage fra Doren og krob ind. Glob laa paa en Bcenk 
og havde taget sin lange Kaabe om sig. En Lyspind 
broendte paa en Groestorv og kastede sit Skoer hen over 
den Sovende. Eiler stod lidt og saae sig om, saa trak 
han en Kniv, holdt Aanden tilbage og krob forsigtig hen 
til Boenken. Han tcenkte paa sin Fader, som Glob havde 
slaaet ihjel, han toenkte paa al den Uret og Nod, han 
selv havde lidt, medens han i de mange Aar gik omkring 
fra Sted til Sted og havde ikke det, han kunde hoelde 
sit Hoved til. Han tcenkte ogsaa paa, at Globs Dod 
vilde fri Alger fra en farlig Nabo og skaffe ham Helvig, 
det bedste Maal for alle hans Tanker, men alligevel 
tovede han med at stode Kniven i Kongens Bryst. Glob 
sov saa rolig og stille, hans Hoender laa foldede over 
Brystet, som om han var falden i Sovn, mens han loeste 
sin Aftenbon. Jo lcenger Eiler saae paa ham, desto 
umuligere var det at foelde den Voergelose. „Men han 
stal dog vide, at jeg har voeret her," toenkte han, og saa 
fcestede han Kniven fast over Globs Hoved i Boenken 
og listede sig ud igjen, ligesaa stille som han var 
kommen. 

Dette skete om Lordag Nat. Sondag Morgen, lidt 
for Solen stod op, bloeste de i Trompeter og kom gaaende 
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i en stor Klynge nede fra Stranden; men midt i Kredsen 
forte de en Stormbuk med sig til at slaa Porten ind. 
Alger og hans Moend voergede sig, saa godt de kunde, 
men det forslog ikke, Globs Folk fyldte Gravene eller 
vadede over dem, synderlig dybe vare de ikke. Da de kom 
til Vindebroen, brugte de deres Stormpoel, og Klokken 
var endnu ikke otte, for Glob var Herre over Gaarden. 
Saa gav Alger Tegn til sine Folk, at de ikke skulde 
stride loenger, og gik frem for dem, da Kongen kom ind 
over Broen. 

„Guds Fred og Goddag, min Broder!" sagde Glob, 
mens han tog Stormhuen af og torrede sin Pande 
„Du seer, at jeg byder mig selv til Gjoest hos Dig, 
endskjondt det er Helligdag. Lad mig saa faa noget 
at drikke, for vi har voeret tidlig oppe idag og arbeidet 
strengt." 

„Du kan tage hvad Du vil," sagde Alger, „hvad 
jeg har horer dog Dig til." 

„Aa nei!" sagde Glob, og saa lo han ganske fred
sommelig, „gaa selv ind og skoenk for mig, og for at 
Du kan vide det, saa er jeg kommen saa tidlig for at 
give, men ikke for at tage. Der er En af dine Folk, 
som har glemt sin Kniv inde i mit Telt inat, lad mig 
tale lidt med Manden." Medens han sagde dette, tog 
han den Kniv frem, som Eiler havde foestet i hans 
Loiboenk. 

„Kniven er min," sagde Eiler og traadte frem for 
Kongen. „Gud gav dit Liv i min Haand, men jeg 
skaanede det, hvorvel jeg led meget ondt og megen bitter 
Elende for din Skyld." 

„Var mit Liv i din Haand," sagde Kongen, „og 
har Du skaanet det, saa vil jeg forskylde Dig, saa godt 
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jeg kan, og hvad jeg ikke moegter, det maa Alger gjsre. 
Giv Du Eiler din Datter, saa giver jeg dem Udstyret, 
jeg toenker vel, at Fuurland kan slaa til. Jeg sidder 
en barnlos Mand derovre og lomges efter Selskab paa 
mine gamle Dage." 

Alger stod og saae lidt paa Glob, saa slog han 
begge sine Arme om hans Hals og grced af Gloede. 
Og som Lurerne bloeste til Slag ved Davre, bloeste de 
til Gilde ved Nadveren, for om Aftenen holdt Eiler 
Bryllup med Helvig. 

Ajwvtlens Gro. 

I Ringkjobing Amt ligger Ulvborg Herred. Det 
hed for Ulvbjerg, og der boede en Herremand, som sendte 
sine Faar ned paa Madum Enge for at grcesse. Madum 
Aa var dengang bredere og dybere end nu, der gik en 
ftoerk Strom ud til Soen, og langs med Bredden og 
omkring paa Engen ligger der en Moengde store, graa 
Steen, som i Frastand se ud som Goes. Det er heller 
ingen rigtige Steen, sige Nogle. Om deres Oprindelse 
fortoelle de: 

Der var engang to gamle Natmcendskoner, som 
vilde til Madum for at tigge; underveis kom de op at 
skjcendes og stiltes ad. Den Ene gik til Byen, men 
den Anden blev noget tilbage. Fogdens Hustru laa syg 
i de Dage, og der var sogt Hjoelp for hende allevegne, 
men Ingen vidste at give noget Raad. Da Taterkvinden 
nu kom ind i Gaarden, spurgte de hende om, hvad de 
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skulde ajore. Hun stod lidt og betoenkte sig og rystede 
paa Hovedet. 

„Den Sygdom er der ingen Raad for," sagde hun. 
„Den vil blive hendes Helsot. To onde Dine har seet 
paa hende, hvis I vil vide, hvem det er, saa stik En ud 
af Jeres By sonderpaa; naar han moder en Kvinde med 
en staldet Kjoep og en rod Lue, saa er det hende." 

Det gjorde de, og da de kom ud af Byen, modte 
de den gamle Natmandskone, som den Anden nylig havde 
forladt i Vrede; men nu havde hun sin voxne Datter 
hos sig. De toge Konen med og forlangte, at hun skulde 
gjore den Syge rast igjen og bekjende, hvad ondt hun 
havde tilfoiet hende. Alt det, hun forsikrede om sin 
Uskyldighed, hjalp ikke. Da hun nu ikke vilde bekjende 
noget og heller ikke kunde gjore den Syge rast igjen, 
sloge de et Stykke Reb om hendes Hals og droge hende 
ud paa Madum Enge, der blev hun stenet tildode. 
Taterkvindens Datter stod og saae derpaa og streg 
ynkelig, hver Gang en Steen traf den gamle Kone, 
men Pigen selv tilfoiede de intet ondt og lode hende 
fare i Fred. 

Noeste Morgen kom Hyrden drivende ned paa Engene 
med Byfolkenes Goes. Da var Taterpigen der endnu 
og havde begravet sin Moder og sad og grced over 
Stedet. Da hun nu saae Hyrden med Goessene, stod 
hun op og sagde: „Kom og hjoelp mig og stoer Groes
torv til min Moders Grav." 

„Nei jeg vil ikke," sagde Hyrden, „for hun har 
ingen Grav fortjent." 

„Minde stal der dog blive reist over den Grav," 
sage Taterpigen, „det Madum Byfolk vil gaa og se paa 
til Dommedag." 
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Da hun havde sagt dette, tog hun sin Kjoep og 
svingede den rundt over Hovedet som et Hjul. I det 
samme blev alle Goessene, som gik paa Engen, for
vandlede til hvide og graa Stene, og siden have de 
ligget der lige til denne Dag. 

Andre fortcelle, at der nede ved Aaen til Sonder 
engang boede en fattig Mand, som i daglig Tale blev 
kaldt Ull Thamsen, ham brugte Herremanden fra Ulv
bjerg til at vogte sine Faar. En Aften i Midsommeren, 
da Ull skulde drive hjem, manglede der et Faar i Tallet. 
Ull blev meget bedrovet, fordi han vidste, at Herremanden 
var streng og noieregnende, han kom ogsaa selv hver 
Aften ned til Folden og tog Tal paa Flokken. Ull gav 
sig da til at soge efter Dyret. Han lob osterpaa, over 
ad Bymarken til, og han vadede ud i Mosen og ledte 
mellem Rorene, men Faaret var borte. Imedens var 
det blevet Aften, og det begyndte at graane i Vest. 
Nu turde Ull ikke blive lcenger borte og drev hjem til 
Gaarden. Herremanden stod ved Folden, som han pleiede. 
Da han saae der manglede et Faar, blev han vred og 
sagde, at Ull skulde ske en Ulykke, hvis han ikke skaffede 
fuldt Tal til noeste Aften, Da Solen stod op, drev Ull 
Faarene ud igjen og gik og ledte den hele Dag, men 
det hjalp ikke; da han kaldte sammen om Aftenen, var 
der igjen et Faar borte. Da satte Ull sig ned paa en 
Steen ved Aaen og groed hoit, for nu vidste han, at 
der ingen Naade var at vente, naar han kom op paa 
Gaarden til den strenge Herremand. Faarene stode og 
broegede om ham, for de vilde i Huus, men Ull blev 
siddende og turde ikke gaa hjem. Da kom der en lille, 
pukkelrygget Mand, i en graa Kofte, gaaende frem for 
ham og spurgte, hvad han fattedes. Ull klagede sin 
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Nod, men den lille Mand gav sig til at le og meente, 
at den Ting ikke havde stort at sige. 

„Hvad vil Du give mig, naar jeg skaffer Dig begge 
dine Faar igjen?" sagde han. 

„Vorherre almægtigste velsigne Jer, hvis I kan det," 
sagde Ull, „saa redder I mig ud af en stor Nod." 

„Det forslaaer ikke," sagde den Anden og skar Ansigt, 
medens Ull lyste Velsignelsen over ham. „Hvis Du vil 
give mig din oeldste Dreng, den Dag han fylder tretten 
Aar, saa vil jeg forsorge ham og hjcelpe Dig." 

Ull sagde: „Ham maa I hjertens gjerne faa, med 
Tak til, for han er krum og skcev og intet Menneske 
nyttig. Hvad vil I bruge ham til?" 

„Han skal tjene mig," sagde den Fremmede. „Jeg 
tager ham med til min Hjemstavn nede i Heden. Skriv 
nu blot denne Seddel under, andet Bevis bryder jeg 
mig ikke om, saa stal jeg nok komme til min Ret, ifald' 
Du bryder dit Lofte." 

„Gud hjcelpe mig for at skrive," sagde Faarehyrden, 
„jeg er kun vant til at drive med en Flok Faar herude 
i Lyngen, mine Forældre vare fattige Folk, som ikke 
havde Raad til at koste nogen Loerdom paa mig; men 
jeg kan scette tre Kors istedetfor Navnet, det er mit 
Bomcerke." 

„Nei!" streg den graa Mand, „intet Kors!" Saa 
tog han en Fjeder ud af sin Kofte, og medens Ull saae 
paa de rode Bogstaver, som stode paa Papiret, ridsede 
Manden ham i Haanden, til der flod en Draabe Blod 
ud i Pennen, og lod derpaa Faarehyrden holde ved 
Fanen, medens han selv skrev under. 

„Nu er det bestilt," sagde han og lo, saa Ulls Haar 
reiste sig af Skrcek. „Jeg vil endda gjore Dig et Lofte 
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til. Jeg skal bygge Dig en Kampesteensbro her over 
Madum Aa, som stal vcere saa bred, at Du kan drive 
hen over den med alle dine Faar i en Rcekke uden at 
gjore den lange Omvei nedenom Mosen, og det Stykke 
Arbeid skal vcere endt, inden Hanen galer imorgen tidlig. 
Er Du saa fornoiet?" 

„Nei!" streg Ull, „jeg er ikke fornoiet, „for kan I 
gjore det, maa I voere den lede Djcevel selv, og saa 
faaer I ikke min Dreng." 

„Jeg kan mcerke, Du kjender mig," sagde den 
Pukkelryggede og lo, og hans Oine skinnede som to 
Jldgloder, „men det hjoelper Dig ikke. Om din Dreng 
stal vi nappes, naar den Dag kommer; naar jeg holder 
mit Ord, maa Du holde dit. Drag nu hjem i Fred. 
De to Faar, Du savner, staa og brcege ved Gaarden." 

Da den Ubekjendte havde sagt dette, vendte han sig 
om og var forsvunden. 

Medens de stod og talede sammen, faldt Morket 
paa, og Faarehyrden drev Flokken op til Herregaarden 
og gik og grundede over den Gamles Ord. Da han 
kom hjem, stod de to Faar og broegede ved Folden, og 
Herremanden sagde, at nu var der ingenting iveien, 
siden Tallet slog til. 

Men Ull gik hjem og fortalte sin Hustru, hvad der 
var skeet. Hun groed bitterlig herover, og de lagde 
Raad op, hvordan de bedst skulde afvende den Ulykke, 
som ventede deres Son. Som de saaledes sad, horte 
de en Rost henne i Krogen af Stuen: 

„Hvorfor groede I?" 
Ull saae derhen og spurgte, hvem det var, der 

talede. 
Konen sagde: „Det er en stakkels Mand, som ingen 
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Huusly havde for mat, saa gav jeg ham en Kavring 
og lod ham loegge sig bag Ovnen til imorgen." 

Den Fremmede stod nu op og gik hen til Bordet, 
hvor Ull sad og spiste Aftensmad. „Du skal ikke voere 
bange, Ull Thamsen!" sagde han. „Den Sag er endda 
ikke saa slem, som Du toenker. Nu skal jeg gjore Gjen-
gjoeld, fordi din Kvinde tog vel imod mig og gav mig 
Spise og Drikke, hvorvel I selv sidde knapt i det." 

Den fremmede Mand drev Landet rundt med sin 
Glaskiste paa Ryggen, han gjorde Kunster for Folk og 
kunde slaa Fuglestemmer; det voere sig Morgen eller Aften, 
selv i den morke Nat, maatte Fuglene synge efter, naar 
han sang for. Glad blev Hyrden og hans Hustru, da 
de horte disse Trostens Ord. Den Fremmede fik endnu 
noget at spise, og imedens sagde han: 

„Det var jo til Hanegal, han lovede at vcere scer-
dig med den Bro, ikke sandt, ellers var Du lost fra dit 
Lofte? Nu vil jeg se, om jeg kan skcere den Karl en 
Floite, hvor klog han end lader til at vcere." 

Saa snorede han sin Bylt Kloeder sammen, tog 
Kisten paa Ryggen og bod Farvel, skjondt det ikke var 
stort over Midnat i Tiden. Derpaa gik han ned til 
Madum By og begyndte at slaa Fuglestemmer, saa det 
gjaldede i Sky, og alt eftersom han gik frem igjennem 
Gaden, kom Hanerne ned fra Ranen og saae ud ester 
Veiret og begyndte at gale, fordi de horte Fuglesangen 
og troede, det var Morgen. 

Da blev der en Stoi nede ved Aaen, hvor den 
Pukkelryggede og hans Mcend vare ifoerd med at reise 
Broen. Det skreg og hvinede, som naar om Efteraaret 
Heirerne samles i Mosen for at drage bort. Den graa 
Mand kunde ikke blive fcerdig, derfor sprcengte han 

Sagn og Eventyr. 4 
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Broen og voeltede Stenene, han havde samlet, til alle 
Sider, som de ligge til denne Dag, og Ull var lost fra 
sit Lofte. 

Men siden den Tid har Egnen nede ved Aaen 
vieret ode og ubeboet. Mos og Svamp groer paa de 
hvide Steen, som ligge spredte om paa Engen. 

Mgsemand tn .  

Engang sad der en lille Hyrdedreng ude paa Heden 
i en Steendysse, hvor han havde reist sig en Hytte. Han 
var bedrovet, fordi der var loben et Faar bort fra ham, 
han turde ikke komme hjem om Aftenen til Gaarden, 
hvor han tjente, uden at bringe det med. Medens han 
sad og tcenkte herpaa, og spiste sit Smorrebrod, stod der 
en gammel Mand for ham, uden at Drengen havde seet 
ham komme hen over den aabne Fcelled. 

„Giv mig et Stykke af din Mellemmad," sagde 
den Gamle. „Jeg har en lang Vei at gaa, og jeg er 
sulten." 

„Det skal I faa," sagde Drengen og gav den Anden 
Halvparten af den Mad, som han havde tilbage. 

„Hvad sidder Du lille Dreng og tuder for?" spurgte 
den Gamle. 

Drengen sagde: „Det kan kun lidt nytte, jeg for
tæller Jer det, I kan ikke hjoelpe mig alligevel." 

„Det kunde dog træffe sig," meente den Gamle. 
„Jeg har hjulpet dem, der var sioedt i storre Ned 
end Du." 
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Drengen fortalte ham da sit Uheld. 
„Veed Du hvad," sagde den Gamle, „Du har vceret 

god imod mig, jeg skal give Dig noget til Gjengjceld." 
Dermed tog han en Floite af Pilebark op af Lommen 
og gav Drengen den. „Saa snart Du piber," sagde han, 
„kommer det Faar igjen, hvor langt det saa er borte. 
Lad mig se. Du passer vel paa den Floite." 

Da den Gamle havde sagt dette, forsvandt han, 
og Drengen stod ved Dyssen og saae efter ham. Det 
varede ikke loenge, for han blev overbeviist om, at den 
Gamle havde talt sandt, aldrig saa snart satte han 
Pilefloiten til Munden, for det Faar, han savnede, kom 
lobende i fuldt Firspring inde fra Heden. Drengen 
gjemte da sin Floite, som den gamle Mand havde sagt, 
og fra den Dag af var Tallet paa hans Faar altid 
rigtigt. 

Den samme Dreng havde fslt stor Lyst til Musik. 
Engang gav Herremanden ham en Violin. Drengen 
tog den med sig i Marken og gik og spillede den hele 
Dag, medens han vogtede Faarene. Han blev tilsidst 
saa stor en Mester, at der gik Ry af hans Spil om 
i Landet. 

Mosemanden, som de kaldte ham, fordi hans Mo
ders Hytte laa midt ude i en stor Mose, blev snart 
beromt for sin Kunst. Herremanden gav ham fri for 
Tjeneste, siden tog han hjem og boede i Hytten hos sin 
Moder. 

Paa den Tid var det, at Hr. Byrges Datter kom 
tilbage fra Byen, hvor hun var bleven opdragen, siden 
Byrges Hustru dode. Hun og Mosemanden havde leget 
sammen som Born, da han saae hende igjen, blev han 
meget glad. Hver sildig Aften horte Folk, siden hendes 
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Hjemkomst, Toner af hans Violin, paa den Side af 
Gaarden, hvor Anes Kammer laa. Vcegteren fortalte 
nede i Borgstuen, at han undertiden, i de lyse Sommer
natter, havde seet en Haand aabne et Vindue i Frokenens 
Voerelse og en Skikkelse lcene sig ud deraf, som om hun 
lyttede til Spillemanden nedenfor. 

Nu maa det fortcelles, at der ncest ved Hr. Byrge 
boede en anden Herremand, med hvem han i lang Tid 
havde levet paa spoendt Fod. Forst stredes de om deres 
Jorder, og da Grcendsen endelig var sat, kappedes de 
om, hvem af dem der skulde gjoelde for den Forste. 
Den Ene vilde altid overgaa den Anden. Kjobte Byrge 
sig et Kobbel Jagthunde eller en ny Hest, hvilede den 
Anden ikke, for han havde faaet en, der var endnu 
bedre. Gjorde Byrge et Julegilde og bad Naboen der
til for at vise ham, hvor kostbart han kunde beværte 
sine Gjcesier, varede det ikke loenger end til Hellig tre 
Kongers Dag, for den Anden gjorde et Gilde, som var 
endnu storre, og hvortil han atter bad Hr. Byrge. 
Sidste Vinter havde Hr. Byrge flere Gange samlet sine 
gode Venner for at lade dem hore Mosemandens Spil, 
og denne Gang meente han endelig at vcere bleven den 
Andens Mester. 
I de samme Dage vendte Naboens Son hjem fra 

fremmede Lande. Denne Son var som Barn falden 
med en Hest og havde forflaaet sig saaledes, at han 
var uskikket til Riddertjeneste. Herremanden havde der
for holdt ham til Bogen, men den Unge dyrkede Musiken 
tillige og havde bragt det til stor Fcerdighed i denne 
Kunst. 

Nogle Dage efter at Mosemanden havde spillet hos 
Hr. Byrge, sendte Naboen Bud til ham for at sige, at 
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han kom derover med sin Son, saa skulde han hore, hvor 
vidt denne havde bragt det i Musik. Byrge fattede strax, 
at det her gik ud paa at ydmyge ham, da det ikke var 
rimeligt, at den Anden vilde lade sin Son hore, uden 
at han tillige var vis paa, at han var den Bedste. Han 
sendte strax Bud ned efter Mosemanden og fortalte ham, 
hvad der var paafcerde. 

„Du maa se, Du kan blive hans Overmand," sagde 
Byrge. „Jmorgen Aften gjore vi den forste Prove, og 
om et Par Dage byder jeg en stor Forsamling til mig, 
hvor I begge skulle lade Jer hore. Det er din Pligt, 
Mosemand, at Du gjor Dig Umage for at blive den 
Bedste," foiede han til, „siden Du har mig at takke for 
alt, hvad Du kan; Du husker nok, det var mig, som 
gav Dig Violinen. Hvis Du gaaer af med Seiren, 
veed jeg ikke, hvad Du kunde bede mig om, som jeg 
skulde ncegte." 

De sidste Ord vakte en dristig Tanke hos Mose
manden, han onskede nu selv at seire og lovede Herre
manden, at han nok skulde blive tilfreds med ham. 

Da han gik hjem, var det blevet Aften, han toenkte 
paa Herremandens Ane og paa den Mulighed, at hans 
Spil maaske kunde hjoelpe ham til det, han ikke for havde 
vovet at haabe. Da han kom nedad mod Mosen, reiste 
der sig pludselig en Skikkelse op as Lyngen og bod ham 
Godaften. Mosemanden blev bange og gjenkjendte lidt 
efter den gamle Mand, som engang havde givet ham den 
lille Pilefloite. 

„Naa, Mosemand!" sagde den Fremmede, „Du har 
jo havt god Fremgang, siden vi sidst taltes ved. Hvem 
skulde tro. Du var bleven til en saadan Karl, dengang 
Du drev om herude med din Flok Faar." 
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„Det kan blive til mere endnu, hvis Vorherre lceg-
ger sin Haand til," sagde Mosemanden. 

Den Gamle spurgte, hvor han kom fra, og Spille
manden fortalte da, at han var bleven kaldt op paa 
Herregaarden, og hvad Byrge havde lovet, dersom det 
lykkedes ham at vinde Seir. 

„Hvad giver Du mig?" sagde den Gamle, „naar 
jeg lcerer Dig en Kunst, hvormed Du kan blive hans 
Mester?" 

,/Jeg giver ingenting," sagde Mosemanden, som be
standig folte storre Frygt for den Gamle. „Med Guds 
Hjcelp haaber jeg nok at seire, og om mine Evner ikke 
skulde slaa til, saa vil jeg heller tabe end bruge nogen 
List for at vinde." 

„Jeg vil ikke node Dig min Hjoelp paa," sagde den 
Gamle, „skjondt jeg kan se, der staaer meget paa Spil 
for Dig. Har Du ellers gjemt den lille Floite, jeg gav 
Dig sidste Gang, vi msdtes?" 

„Ja!" sagde Mosemanden. „Hvis I vil tove lidt, 
skal jeg gaa hjem og hente den." 

„Aa nei," sagde den Anden, „har Du gjemt den 
saa loenge, saa gjem den kun lidt endnu. Du kan aldrig 
vide, hvad Nytte den kan vcere til. Skulde Du nogen
sinde troenge til min Hjcelp eller onske at tale med mig, 
saa behover Du blot at blcese ind igjennem den nederste 
Ende. Husk vel paa det." Efter disse Ord vendte den 
Gamle sig og gik ind igjennem Heden. 

Mosemanden raabte: „I kan ligesaa godt tage 
Floiten med Jer strax, for jeg vil hverken benytte den 
eller Eders Hjielp mere." 

„Forvar den blot," sagde den Gamle, „og husk paa, 
hvad jeg har sagt Dig." Dermed var han forsvunden. 
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Mosemanden kom op paa Gaarden ti! bestemt Tid. 
Naboen og hans Son vare der allerede. De saae paa 
den fattige og bondeklcedte Spillemand med Ringeagt, 
og hvad der endnu mere mishagede Mosemanden var, 
at den fremmede Junker hele Tiden kun havde Sands 
og Oine for Ane. 

Hun lod dog ikke til at bekymre sig synderligt om 
ham, men kom hen og talte saa venligt til Mosemanden, 
at han glemte alt, hvad der havde gjort ham frygtsom 
og bange i denne Kreds. 

Mosemanden spillede. Hans Oine vare ufravendt 
fcestede paa Ane, det var som om han til denne Aften 
havde fundet Melodier for alt, hvad han i Londom 
havde tcenkt og folt. Det var som om hans Toner 
skulde veere et Sprog og et Sendebud fra ham til 
hende. Aldrig for havde de hort ham spille saa godt. 
Da han holdt op, blev han hilset med Jubel og Bifald. 
Alle takkede ham, men den bedste Lon laa dog i Anes 
Blikke. 

Hvad der nu end kunde vcere Grunden hertil, saa 
domte Tilhorerne til Gunst for Junkeren, skjondt hans 
Spil stod langt tilbage for Mosemandens. Denne havde 
blot spillet sine egne Melodier, Junkeren derimod spillede 
andre Mesteres Melodier, med en Kunstfærdighed, som 
vidnede om lang Ovelse. Nok er det. Mosemanden blev 
erklceret for den Overvundne. Bprge saae vredt til ham, 
da Dommen var foeldet, Ane lagde ikke Mcerke til ham, 
da han bukkede og gik. 
I stor Bedrovelse vendte han tilbage til Mosehytten. 

Her modtog en ny Sorg ham. Hans Moder laa for 
Dsden. Mosemanden pleiede hende, vaagede ved hendes 
Leie, til den Dag kom, som Byrge havde bestemt til sit 
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Gilde, da Mosemanden og Junkeren atter skulde spille 
sammen. Om Morgenen sendte Herremanden Bud ned 
til ham, men han lod svare, at hans Moder laa syg, 
og at han ikke kunde spille om Aftenen. Byrge red 
strax efter selv ned til Hytten, men fik samme Svar. 
Han bad og truede forgceves, Mosemanden blev ved 
at voegre sig. „Jeg har jo allerede een Gang forsogt 
mig mod den Junker," sagde han, „og blev kaldt for 
overvunden. Hvorfor skal jeg da anden Gang lide 
samme Dom?" 

„Du maa min Sjoel mode," sagde Byrge. „Jeg 
har lovet mine Venner det, og de vente paa Dig. Din 
Moder stal ikke fattes Pleie imedens, jeg sender nogle 
af mine Folk ned til hende, og Dig selv. Mosemand, 
stal jeg, hvis Du overvinder din Medbeiler, gjengjcelde 
paa en Maade, som overgaaer dine driftigste Tanker." 

Byrge saae den Overvindelse, det kostede Spille
manden at afslaa hans Bon, men det skete dog. For
bitret vendte Herremanden ham Ryggen og red sin Vei. 
Mosemanden satte sig atter ned ved sin Moders Leie. 
I Msrkningen bankede det sagte paa Doren, Ane 

kom ind. Mosemanden udstodte et Skrig, men Frokenen 
gav ham Tegn til, at han skulde vcere stille. Hun gjen-
tog sin Faders Bon og tilfoiede, at Byrge havde lovet 
at opfylde ethvert Onske, hvis hun kunde faa Mose
manden til at spille for dem paa Gaarden denne Aften. 
Han spurgte ikke om, hvad hun meente med dette Anske, 
men inden hun gik, havde han sagt ja, og Ane lovede 
ham da, at hun skulde skikke en Kone til at vaage hos 
den Syge, medens han var borte. 

Da nu Mosemanden blev alene, sad han og tomkte 
paa, hvor meget der var afhamgig af denne Aften, og 
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det faldt ham ind, hvad den gamle Mand havde sagt 
om Floiten. Han vilde kalde paa ham, men vovede det 
dog ikke, en uforklarlig Frygt holdt ham tilbage. 

Aftenen skred frem. Mosemanden sad endnu og 
grundede. Endelig stod han op, hentede Floiten og gik 
ud af Hytten. Da han var kommen et Stykke ind paa 
Heden, bloefte han, som der var bleven ham sagt, og 
strax efter saae han den Gamle komme gaaende hen 
imod sig, hans rynkede Ansigt lo spottende ad ham, og 
han sagde: 

„Vidste jeg det ikke nok! Du vilde dog ty til min 
Hjcelp, naar det kneb. Folg nu med lidt loenger ind i 
Mosen og lad mig saa hore, hvordan Du forstaaer at 
bruge din Violin." 

Mosemanden adled, den Gamle gik foran, og han 
fulgte efter, over Tuer og Lyng, lcengere ind i Heden. 
Da de havde gaaet et Stykke, satte den Gamle sig ned 
paa en Steen, stottede Hagen paa Hoenderne, hvormed 
han holdt sin Kjoep, og sagde: 

„Spil nu lidt for mig, som naar Havet bruser, og 
Sofolkene ligge og bande i Bolgerne; kjender Du en 
Melodi, der passer sig for en saadan Stund?" 

Mosemanden satte Violinen til Kinden og spillede. 
„Det var endda ikke saa galt," sagde den Gamle 

og nikkede til ham. „Spil mig nu en Kærlighedssang, 
som naar en Knos beiler til en ung Pige for at lokke 
og bedaare hende." 

Mosemanden blev bleg, medens han saae paa den 
Gamles Ansigt, men han spillede igjen. 

„Det gik ogsaa nok an," sagde Manden. „Spil nu 
noget, der passer paa en bedragen Kvindes Klager og 
Graad, hendes Faders og Moders Forbandelser." 
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Mosemanden kunde knap holde sin Bue, men han 
spillede tredie Gang. 

„Nei, det duer ikke," raabte den Gamle. „Jeg 
toenkte nok, at Du ikke havde den rette Magt over 
Tonerne, derfor var det. Herremandens Ssn fik Bugt 
med Dig forgangen, han vil vinde over Dig igjen 
iaften." 

„Hvad skal jeg da gjore?" spurgte Mosemanden. 
„Hvordan skal jeg da faa de Toner, jeg mangler? Loer 
mig dem at kjende, hvis Du kan; men det maa voere 
hurtigt, der er ikke lang Tid tilbage." 

„Hvis det er dit Alvor at loere dem, saa er der 
Tid nok," sagde den Anden. „Gaa blot hjem til din 
Moder, hun ligger paa sit yderste; dersom Du, naar 
hun opgiver Aanden, holder din Viol over hendes Mund 
og opfanger hendes sidste Suk, saa har Du alt, hvad 
Du behover, saa vil Du aldrig mere fattes nogen Tone, 
og seire over alle dine Modstandere." 

„Nei!" skreg Mosemanden, „det er Uret og Synd, 
Du frister mig til. Jeg vil ikke have med Dig at be
stille." Han kastede Pilefloiten hen til den Gamle og 
vilde lsbe sin Vei, men Manden greb ham haardt i 
Armen og sagde: 

„To Ord endnu, saa kan Du lobe. Naar Du har 
gjort, hvad jeg sagde, maa Du strax gaa ud af Stuen 
og ikke se Dig tilbage; husk vel paa det, og nu afsted! 
kom ihu, at denne Aften skal bestemme, om Ane bliver 
din eller Junkerens." 

Dermed lod den Gamle ham fare, og Mosemanden 
lob alt hvad han kunde, igjennem Heden, hjem til stn 
Moders Hytte. 

Den Syge laa og kcempede med Doden, som den 
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Gamle havde sagt ham. Mosemanden lagde Violinen 
og satte sig hen paa Sengen og grced. Han tcenkte paa 
den Gamles Raad og begreb ikke, at han havde kunnet 
lytte dertil. Lidt efter faldt Stueuhret til Slag og 
mindede om, at Timen var forhaanden, da han ftulde 
op paa Slottet. Han tcenkte paa Ane, horte hendes 
bonlige Stemme, han tcenkte ogsaa paa Junkerens Spot, 
hvis han blev overvunden, og at ethvert Haab dermed 
gik tilgrunde. Han vendte sit Hoved om mod Bordet, 
der laa Violinen, han strakte Armen ud for at tage den, 
men han kunde ikke. Da udstodte den Doende et Suk, 
hun foldede sine Hcender paa Lagenet over Brystet og 
hviskede sin Velsignelse til Sonnen. Oieblikket var der, 
hendes Lceber bevoegede sig i Doden. 

„Gud Fader forlade mig, hvad jeg nu gjor," 
hviskede Mosemanden, „men jeg vil seire!"— Det fore
kom ham, at der var Nogen, som lo udenfor Vinduet, 
men han greb Violinen og holdt den tcet hen til den 
Doendes Mund, som den Fremmede havde sagt. 

Da aabnede den gamle Kone endnu engang sine 
Oienlaage og stirrede op paa ham, som om hun ssrgede 
og pintes meget. Hun bevcegede Haanden og vilde skyde 
Violinen bort, men han holdt den fasttrykt imod hendes 
Lieber. Hun hcevede sin Arm, knyttede Haanden, som 
om hun vilde true ham, udstodte et hoit Skrig og sank 
livlos tilbage paa Halmpuden. Mosemanden greb sin 
Hat og sin Bue og styrtede ud af Hytten uden at se 
tilbage paa den Dode. 

Paa Slottet havde de loenge ventet ham. Byrge 
gik frem og tilbage og saae ud paa Veien og frygtede 
for, at han ikke skulde komme. Imedens lod Junkeren 
sin Fcerdighed hore og glcedede Alle ved sit Spil. Da 
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Mosemanden kom ind i Salen, bleve Gjoesterne forbavsede 
ved at se hans blege og fortrukne Ansigt, han rystede og 
sank ned paa en Stol indenfor Doren og blev siddende 
en Stund med Buen i den ene Haand, i den anden 
holdt han Violinen trykket op til sit Bryst. Alle saae 
de paa ham, men der var Ingen, som sagde noget til 
ham. Da han havde siddet lidt, reiste han sig op, hans 
Haand foer hen over Panden, som om han folte Smerte. 
Han saae hen over den nysgjerrige Kreds, som sad foran 
ham. Derpaa satte han Violinen til Kinden og begyndte 
at spille. 

Denne Aften feirede Mosemanden sin Triumf, de 
havde aldrig tilforn hort ham spille saaledes. Barnets 
Jublen og Kvindens Taarer, den Unges Lcengsel, Over
gange saa blode og klagende og atter den vildeste Kraft, 
alt dette laa gjemt i hans Violin og ventede kun paa 
hans Villie for at udtale sig. Men midt under dette 
mesterlige Spil, medens hans Kinder glodede og Be
gejstringens Ild straalede i hans Blik, troengte der sig 
pludseligt en hoi og flcerende Tone hen over Strengene. 
Den lod som et Klageskrig, som et sidste og smerteligt 
Suk, saa hoi og saa gjennemtromgende, at den greb de 
Tilstedeværende med Rædsel. Paa Ingen gjorde dog 
denne Tone et saa stcerkt Indtryk som paa Spillemanden 
selv. Han blev blegere end for, han syntes atter at se 
den doende Moder hoeve Haanden foran sig og hendes 
halvbrustne Vine udtrykke den Forbandelse, som hun ikke 
lcenger havde Ord til at udtale. Men han vedblev at 
spille, og hans Toner bruste stedse hurtigere og vildere 
igjennem Salen. Alle Tilhorerne bleve grebne heraf. 
De saae paa hinanden, de saae paa Mosemanden. Han 
smilede, hans Oine stirrede stive og ubevægelige hen i 
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Salen uden at fceste sig paa nogen bestemt Gjenstand, 
og midt under Spillet lod atter den samme skcerende 
Tone, til han omsider tav og sank ned paa Gulvet. 
Alle trcengte sig omkring ham. Alle takkede ham og ud
brods i Lovtaler over hans Kunst. Ingen tomkte longere 
paa Junkeren. Mosemanden blev enstemmig erkloeret for 
Seirherre. 

Da han kom til sig selv igjen, gik Byrge hen til 
ham. Gloeden over den vundne Seir lyste ud af Herre
mandens Oine, han tog Spillemanden ved Haanden og 
sagde til ham: 

„Nu skal Du have Tak, Mosemand, fordi Du spil
lede saa vel. Du har opfyldt dit Lsfte, og jeg skal 
ogsaa holde mit. Ane har fortalt mig, at Du lomge 
har gaaet og baaret paa et Onske. Kom kun frem 
med det." 

Mosemanden kunde ikke faa et Ord over sine Lceber, 
hans Oine sogte Ane; hun stod henne ved Vinduet, 
med Junkerens Haand i sin, og smilede og hviskede 
til ham. 

„Ja, siden Du ikke vil tale, saa maa vel jeg gjore 
det for Dig," sagde Byrge. „Jeg veed, at Du onsker 
at komme til fremmede Lande for at hore andre Mestre 
og lcere din Kunst tilgavns; til Foraaret kan Du snore 
din Randsel og reise. Jeg giver Pengene dertil. Jaften 
kan jeg ingenting ncegte. Jaften er jeg glad, og Du skal 
ogsaa voere det. Jeg og min Nabo ere endelig blevne 
forligte, vi have opgivet vor Strid, og iaften trolover 
jeg lille Ane med hans Son." 

Mosemanden svarede intet, han stod og holdt sig fast 
ved Stolen. Han saae endnu engang over til Vinduet, 
hvor Ane og hendes Elsker stode fordybede i Samtale. 
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I dette Blik laa en bitter Smerte, det udtalte et heelt 
Livs Skuffelse og tilintetgjort Haab, han boiede sig tavs 
for Herremanden, saa tog han sin Hue og gik og glemte 
at takke Hr. Byrge, fordi han gav ham Lov til at reise 
til fremmede Lande. 

Dagen efter sogte de ham forgceves, Ingen kunde 
begribe, hvor han var bleven af. 

En tidlig Morgen gik Klokkeren op til Kirken for 
at ringe Solopgang, da laa der et Menneske livlos ud
strakt paa en Grav, som Dagen for var bleven kastet 
over den gamle Kone nede fra Mosen. Den Dode 
holdt Stykkerne af en sonderslagen Violin i Haanden. 
Da Klokkeren saae hans Ansigt, som var trykket ned i 
den vaade Jord, gjenkjendte han Mosemanden. 

Ueesstkongen.  

En god halv Mil fra Fredericia, hvor Bondebyen 
Egeskov ligger, stod der engang en Herregaard af samme 
Navn. Dens sidste Eier var Lars Brokkenhuus, men for 
Gaarden kom i hans Magt, tilhorte den en Herremand, 
hvis Navn de skrive Borre eller Byrge. Dengang var 
hele Holmands Herred saa at sige kun en stor Skov. 
Egetreeerne kredsede om Randsfjord og lod blot en lidea 
Slette aaben, hvorfra Nebbegaard strakte sin takkede 
Gavl iveiret, Bag Nebbegaard begyndte Skoven igjen 
og fulgte Stranden op til Veile. Ovre paa den anden 
Side Fjorden gik Staxesvolds og Thyrsbcek ^kove lige 
ned til Soen. Stranden der omkring er bakket og danner 
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mange smaa Bugter, som Troeerne skygge ud over. Inde 
i Skoven streifede Flokke af Hjorte og Daadyr omkring, 
og paa Thyrsbcekssiden var der mange Vildsvin. Ved 
Efteraarstid kunde de staa paa den ene Side af Fjorden 
og hore Jægerhornene inde i Skoven paa den anden 
Side, naar Herremandene fornoiede sig med Jagt, og 
i de maaneklare Ncetter gled af og til et velbemandet 
Fartoi ud fra Staxesvold, eller fra Thyrsbcek, eller fra 
TreldenTs; paa hver af disse tre Herreborge boede der 
dengang en mcegtig Fribytter, som satte Kysten i Skroek 
og stundom, naar Vinden bar ud af Fjorden, ogsaa 
gjorde et Tog over til Fyensland for at hente sig 
Bytte. Nu ere Egetræerne omhuggede eller ligge for
varede dybt nede i Mosen, Skovene ere borte, kun en 
Rest staaer tilbage ved Trelde, en anden ved Staxes
vold, selv disse blive Aar for Aar tyndere. Gaarden 
paa Treldences er ogsaa forsvunden, engang imellem 
stoder Plovjernet paa en stor, rod Muursteen eller 
Kalkplet, det er alt, hvad der er blevet tilbage. Men 
staxesvold staaer endnu, storre, mcegtigere end dengang. 
Det har ikke blot skiftet Ydre, men ogsaa Navn og kalder 
sig Rosenvold. 

Paa Egeskov boede altsaa Byrge, han havde en 
eneste Datter, der hed Mette. Da Byrge var ube
midlet og gjerne vilde se hende forsorget for sin Dod, 
fandt han engang paa at gjore Brudeskue. Det var 
en Fest, hvortil Omegnens Herremcend bleve indbudne, 
'.ed Dyttlob og Ringlob og stak efter Morenkopper 
og beilede til Husets Datter med Skcenk og Gave. 
Paa Grund af Mettes Skjonhed og Lerbare Seeder 
indfandt der sig saa mange Fremmede, at Byrge tilsidst 
ikte vidste, hvor han skulde faa Plads til dem. 
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Den sidste Dag, lidt for Ringlsbet begyndte, drog 
en ung Herremand ind igjennem Skoven til Egeskov. 
Han var pragtfuldt vcebnet og teede sig mere over
modig og hoffoerdig i sit Boesen end de Andre. Han 
havde ogsaa et stsrre Fslge med sig, end Skik og 
Brug var ved en saadan Leilighed. Han sad og sang 
paa sin Hest og agtede ikke paa Bonderne, som havde 
stillet sig op paa begge Sider af Veien, da de horte 
ham komme, og stode med Huen i Haanden og neiede 
og bukkede, medens han red forbi. Bsnderne havde 
faaet Frihed den Dag, de skulde ogsaa op til Herre-
gaarden, hvor de fik Lov til i nogen Frastand at 
stille sig omkring Rendebanen og se paa Dystlobet. 
To af Sporefogderne gik om imellem dem med en stor 
Tyrepist paa Skulderen, og naar Nogen vovede at 
tale hoit og le eller paa anden Maade give sin Noer-
vcerelse tilkjende, var Fogden ftrax tilstede og slog ham 
med Tyrepisken, for de maatte ikke forstyrre de oedle 

Herrer. 
Da nu Ole Trolle, som den unge Herremand hed, 

kom noermere til Gaarden, kunde han hore Taarn-
voegteren trompets oppe i Glamhullerne, det var Tegn 
til, at nu skulde Festen begynde, men Ole blev ved at 
ride i jcevn Skridtgang og sagde til Svenden, som red 
paa hans venstre Side: „De veed, at jeg kommer, og 
de vente nok paa mig." 

Da de ncesten havde naaet Egeskov, kom der en 
enlig Rytter ud fra en Tvoervei i Skoven. Han hsrte 
hjemme paa Nebbegaard, der, som fortalt, laa et lidet 
Stykke til Nord for Randsfjord. Hans Fattigdom var 
bleven til et Ordsprog mellem Folk paa de Tider, de 
havde gjort en Spotvise om ham, hvori det hed: 
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Hr. Ebbe 

Fra Nebbe, 

Med samt sine Svende, 

Har hverken at bide eller broende. 

Han red til Festen paa en Hest, som i sine unge 
Dage havde vceret anseelig nok, men nu saae gammel 
og aflcegs ud. Hans Rustning var ogsaa saa som saa, 
lidt sondret og sammenflikket paa nogle Steder, lidt bulet 
paa andre, men det kjendtes ikke meget, for han havde 
lagt sit falmede Skjcerf i brede Folder derover. 

Da Ebbe og Hr, Ole msdtes paa Veien, blev Ole 
ridende og vilde ikke gjore Plads, saa han og hans 
Folge vare ncer ved at troenge Ebbe ned i Groften; 
men det tog denne sig ikke videre ncer, han hjalp sig 
som han kunde og holdt sig lidt tilbage, hvor Veien var 
smallest, til de Andre kom forbi. Ole begyndte ogsaa at 
drille og spotte ham, men Ebbe bred sig kun lidet derom 
og blev ham ikke Svar skyldig. 

For vi gaa videre, maa det fortcelles, at Ole Trolle 
horte hjemme paa Treldences, Der laa en stor Gaard, 
indringet af Skov og hoie Banker, og ud til Soen havde 
den en dyb Bugt foran sig, som gav Lce for Nord- og 
Vestvinden. Den gamle Trolle kaldte de Ncessekongen, 
og han var en vceldig Sohane, der levede af Bytte og 
Rov, plyndrede Handelsskibene, som kom op igjennem 
Beltet, og laante, naar det kneb, af og til lidt hos sine 
Naboer, men glemte gjerne at betale det igjen. Det var 
en modig og stcerk Mand, den samme Trolle, hans Navn 
gik hele Kysten rundt, og der var Ingen, som skjottede 
om at have noget med ham at bestille. Kongen havde 
allerede lcenge sogt at raade Bod paa den Skade, disse 
Fribyttere foraarsagede i daglig Ncering og Handel, det 

Sagn og Eventyr. 5 
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brod Trolle sig lidet om; han blev erklceret for en fred
los Mand, men drev sin gamle Haandtering endda; der 
blev sat en Pris paa hans Hoved, Trolle lo, da han 
herte det. „Lad dem tage mit Hoved, hvis de kan," 
sagde han, „men jeg er bange for, det sidder dem for 
fast paa mine Skuldre." Saa drog han tilsoes igjen 
og brandskattede og gjorde Strandrov, som han pleiede. 
Der var ikke stort at gjore imod ham paa de Tider. 
Kongen havde fuldt op at bestille med andre Fjender, 
der var Ufred overalt i Riget, et Stykke Land led under 
Fremmedes Vold, et andet var borttusket eller solgt, og 
i det, der var tilbage, kcempede de om, hvem der skulde 
voere Herre. Det var altsaa en god Tid for Trolle og 
Folk af hans Lige, dertil var Treldenoes saa godt be
fæstet og saa vel bevogtet, at han ikke behovede at frygte 
sine Fjender. 

Ridder Byrge paa Egeskov boede ham ncermest, han 
var ikke synderlig vel tilmode ved dette Naboskab. En 
Vinter, da Soen var lagt til, og Trolle ikke kunde 
komme ud, drog hans Folk paa Veirov oppe ved Gaars-
lef og tog sexten Oxne, som tilhorte Byrge. En anden 
Gang, og det var Aaret efter, brode de hans Lade op 
og tog al den toerskede Rug, han eiede. Dertil var 
intet at sige. Trolle lo, da Byrge kom og klagede. 
„Du stal nok faa Betaling for det, vi have taget, 
naar den Dag kommer," sagde han. Men den Dag 
kom aldrig. 

Der gik nu en Tid hen saaledes, imedens sad 
Byrge og ponsede paa et Middel til at blive sin onde 
Nabo kvit. En Vinter ved Juletid flikkede han Bud 
over til fem Naboer, at de skulde komme hjem til ham. 
De kom Alle, og da der ingen Fred var paa Vei og 
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Sti i de Tage, modte de med et talrigt Folge, tilsammen 
i Vaaben og Plade. Det blev den Dag i en hemmelig 
Raadslagning bestemt, at Enhver af dem vilde sanke saa 
mange Stridsmand sammen, som han moegtede, og for
ene sig med Byrge for at overfalde Trolle Nytaarsaften. 
Da denne Beslutning var droftet, stiltes Herremandene 
og droge hver til sit; men noeste Aften, da de kom 
sammen igjen for at holde Juul hos en anden Nabo, 
trcengte Ncrssekongen og hans Mcend ind paa Gaarden, 
slukkede Lysene i Julestuen og tog de fem Herremamd 
med Ug op til Treldences. Han slap dem forst fri 
igjen, efter at de hver isoer havde betalt en stor Sum 
i Losepenge, Saa sorgelig en Ende fik dette Overfald. 
Ingen begreb, hvem der havde robet deres Plan for 
Trolle, og siden den Juul var der aldrig mere Nogen, 
som toenkte paa at komme Treldenoes for ncer. Trolle 
blev langt mere overmodig, end han havde vceret tilforn. 
Nu kunde han gjore alt, hvad han vilde. Ebbes Fader 
havde voeret med blandt dem, som sammensvore sig mod 
Ncessekongen, hans daarlige Kaar var en Folge af den 
store ^um Losepenge, han havde maattet udrede for at 
faa sin Frihed igjen, det sagde Folk idetmindste; vist er 
det, hans Kaar havde siden den Tid kun vceret ringe. 

Mellem Hr. Byrge og Ncessekongen var der ellers 
blevet et bedre Forhold i det sidste Aar. Om Vinteren, 
for Byrge gjorde Brudestue, modte han Trolle en Aften, 
da han red hjem fra Jagt. Noessekongen havde ogsaa 
vceret ude at jage den Dag, og naar det skete, brod 
han sig aldrig om, hvor Grcendsepoelen stod, han jagede 
paa sin egen Grund og paa sin Naboes, som det traf 
sig bedst. Der var heller Ingen, som sagde noget til 
ham for det. 
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„Du skal ske en Ulykke!" sagde Noessekongen til 
Byrge, „saadan som Du rider omkring og skyder Vildtet 
bort af vore Skove. Jeg kommer nok tilsidst til at soette 
en Pind for det." 

„Jeg har dog aldrig vceret ovre paa din Grund," 
svarede Byrge. 

„Det er sandt nok, men naar Du forst har skudt 
alt det Vildt bort, som findes i din egen Skov, saa lobe 
Dyrene fra mig over til Dig," sagde Trolle. „Det faaer 
nu at voere det samme. Jeg er ikke saa noieregnende 
med Dig, siden jeg har hort, at min Son har et godt 
Oie til din Datter." Dermed skiltes de for den Gang 
og havde ikke msdt hinanden siden. Men idag red 
Ncessekongens Son op til Brudeskuet paa Egeskov for 
at fri til Mette. 

Hr. Byrges Gaardsplads var kun tyve Alen lang 
fra Muur til Muur, og der var ikke Plads nok til 
Rendebanen. Han havde derfor dannet sig en paa Engen 
udenfor Voldgraven, indkredset den med Pcele og bestroet 
den med et tykt Lag Sand. Men midt igjennem Rende
banen gik en lav Skranke, langs med denne skulde Herre
mandene ride i Dystlobet, hver paa sin Side. Imod 
Nord var opreist et hoit Stillads, behomgt med Kloede, 
der sad Mette med hendes Moder og nogle andre for
nemme Fruer og betragtede Kampen. Men nedenfor var 
der en Plads til Kampdommerne, som vare udvalgte 
blandt de oeldste Herremcend i Egnen. To af Byrges 
Fogder gik udkloedte som Herolder med en lang, hvid 
Stav i Haanden og en Mand ved Siden, som blceste i 
Horn, naar Dommerne gav Tegn til, at Kampen skulde 
begynde eller ophore. 

Da Herremandene red ind paa Rendebanen, faldt 
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Alles Oine paa Ole Trolle formedelst hans prægtige 
Rustning og den Kunstfærdighed, hvormed han styrede 
sin Hest. Ebbe var der Ingen, som lagde Mcerke til, 
han holdt sig ogsaa noget tilbage, som om han undsaae 
sig for at stille sin Fattigdom tilskue. Men da de kom 
til Ringlobet, var han den Fremmeste, og Hr. Ole 
maatte strcrkke sig og tumle sin Heft som han vilde, saa 
mcegtede han dog kun at faa een Ring paa sit Spcer, 
men Ebbe fik tre. Efter Ringridningen begyndte de paa 
Dyftlobet, ogsaa her var Ebbe en Tidlang den Bedste og 
udoeskede Ole Trolle, da han havde kastet flere Riddere i 
Sandet. Han begyndte nu at blive triet, og den magre 
Hest maatte drives afsted med Magt. Ole derimod red 
paa en stolt og modig Hingst og havde desuden skiftet 
efter Ringlobet. Ebbe gav sig alligevel i Kast med 
ham, stak og holdt sig, saa godt han kunde, men Trolle 
blev Seirherre, og derfor havde han kun sin gode Hest 
at takke. 

Om Aftenen samledes Gjcesterne i Hr. Byrges Sal. 
Den var pyntet med Bogelov og Blomster paa Vceggene 
og under Loftsbjælkerne, men loengst tilbage mod den ene 
Vceg var der reist en Trone paa en Forhoining, der sad 
Mette og hendes Moder. Beilerne bleve nu forte hen 
lil Tronen, som deres Rang og Stand var til, og En
hver bragte en Gave til Mette. Ogsaa ved denne 
Leilighed overgik Ole Trolle alle de Ovrige. En havde 
bragt hende sjeldne Blomster med et sindrigt Tankesprog 
tillige, en Anden Baand, en Tredie Fjeder til hendes 
Hat, men Ole tog af sin Haand en mcegtig Ring, hvori 
tre andre Ringe vare flettede, traadte op paa Tronens 
Trin og sagde: 

„Her kommer jeg med min Gave, Du vrage den 
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ikke, hvor lidet den end er din Skjonhed voerdig; thi 
for enhver af disse Ringe, Du her seer flettet indeni 
den store, har jeg en Gaard at byde Dig, hvis Du vil 
vcere min, Den ene ligger nordpaa i Thy, den anden 
ncest herved i Bjerre Herred, den tredie er det Nees her 
nedenfor, som fem af Egnens Herremoeno vilde tage og 
ikke fik endda. 

Mette takkede, da hun tog imod hans Ring, og 
lagde den hen til de andre Gaver. 

Allersidst kom Ebbe. Hans Dragt og Rustning 
var ikke bleven bedre under Dystlobet, men han havde 
svobt sin Kappe tcet om sig, for at Ingen skulde se det. 
Herremandene smilede, da de saae ham, ringe og uan
seelig og uden at medbringe nogen Gave som de Andre, 
troede frem foran Tronen. Men Ebbe knoelede ned foran 
Mette og sagde med hoi og lydelig Rost: 

„Jeg kommer sidst, som det sommer sig Den, der er 
under de Andre i Vilkaar og Evne. Her loegger jeg alt, 
hvad jeg eier, for dine Fodder." Da han sagde dette, 
lagde han sit Svoerd ned paa Trinet foran Mette. 

„Det er endda ikke stort. Du giver bort," sagde Ole 
Trolle, og saa lo han. „Nylig blev Du overvunden, da 
Du brugte dette Svoerd." 

„Give til Gud, at Jomfru Mette vilde annamme 
min ringe Gave, saa vist som Du skulde have faaet en 
krank Lykke, hvis vore Vilkaar ellers havde vceret lige 
stiftede," sagde Ebbe. 

Ole blev vred, men de Andre fandt, at Ebbe havde 
talt vel, og lagde sig imellem dem for at moegle Fred. 
Det blev nu vedtaget, at Mette skulde gives en Maaneds 
Frist, for hun valgte mellem sine Beilere. 

Nkste Dag var der stor Jagt paa Egeskov. Fra 
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tidlig Morgen kunde Skibene, som seilede ude paa Fjor
den, hore Hundene go og Joegerne bloese inde i Skoven. 
Den Dag skulde de unge Herremoend ogsaa vise deres 
Fcerdighed. Mette og hendes Fader fulgte med dem, 
og havde Ole ikke vceret den Forste ved Dystlobet, saa 
var han det idag. Han red altid foran de Andre, han 
var Den, der holdt bedst ud, og Den, der bragte det 
storste Bytte. Ebbe saae Ingen noget til. Op paa 
Formiddagen havde han i al Stilhed budt Mette Far
vel, saa drog han hjem igjennem Skoven til Nebbegaard. 
Hans Hest var troet fra den forrige Dag, den kunde ikke 
holde ud mere. Da de kom lcengere bort fra Gaarden, 
stod han af og klappede den paa Halsen, saa gik han 
tilfods og trak den efter sig, men af og til holdt han 
lidt stille og hvilede, og imedens stod han og saae over 
i den Retning, hvor de Andre jagede, han lyttede efter 
Jcegerne, som skulde blcrse, hver Gang et Stykke Vildt 
var blevet fceldet. 

Nogle Dage for den bestemte Frist var tilende, red 
Byrge ind i sin Skov og msdte Ncessekongen. De talede 
lidt sammen, og Trolle sagde: „Jeg horer, at Ole har 
voeret oppe for at fri til din Datter, og at hun tog vel 
imod ham. Det var godt, hvis det kunde blive til 
noget, for Mette er en rar Pige, og jeg stoler paa, at 
Du gjor hvad Du kan dertil. Jeg skylder Dig nok 
Betaling for nogle Fedestude og for det Korn, vi laante 
forgangen. Pengene kan Du hente, naar Du vil, og 
siden Du holder saa meget af det Stykke Skov, som. 
horer mig til, imellem dine Marker, saa maa Du gjerne 
poele det af og tage det. Hvad siger ellers Mette om 
min Son?" 

„Hun vil ingenting sige, for Maaneden er tilende," 
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svarede Byrge. „Naar jeg sporger hende om hendes 
Mening, saa faaer jeg ikke noget at vide." 

„Ja, nu gjor Du hvad Du kan," sagde Noesse-
kongen. „Det stoler jeg paa, saa joevner den Sag sig 
nok. Jeg holder meget af Dig, jeg satte Dig i mindst 
Bode, dengang jeg tog Dig, det husker Du nok. Det 
var slemt, hvis vi skulde komme i Strid endnu engang. 
Dermed red Hr. Trolle sin Vei ned til Trelde, og Byrge 
spurgte Mette om hendes Mening, da han kom hjem, 
men hun sagde ingenting. 

Da nu Maaneden var tilende, droge de unge Herre
mand atter op til Egeskov for at hore deres Dom. 
Byrge var lige venlig mod dem alle, og da de havde 
spist til Middag, forte han dem op i Mettes Kammer, 
hvor Gaverne fra sidst laa udbredte paa Bordet. Mette 
gik hen til Bordet, og til stor Forundring tog hun den 
fattige Vcebners Svccrd, kyssede Hceftet og sagde: 

„Siden Ebbe har givet mig alt, hvad han eiede, 
saa vil jeg gjcelde Gave med Gave og kalde Ham min 
Husbond." Det havde Ingen ventet, men Ebbe faldt 
ned paa sine Knce, kyssede hendes Haand og sagde: 

„Det skal I aldrig komme til at fortryde, saa sandt 
Gud ellers giver nogen Lykke dertil." 

Hr. Byrge var ligesaa forbavset som de Andre, 
han stod og betcenkte sig lidt og traadte derefter hen til 
Bordet og sagde: 

„Eftersom nu Mette har valgt Den, hun helst vilde 
have, saa vil jeg ogsaa tale et Ord, der skal staa ved 
Magt saa vel som hendes. Sidst vi vare samlede, havde 
Ebbe kun ringe Lykke, baade i Ridderspil og paa Jagten. 
Jmorgen stal han endnu staa en Prove. Der lusker en 
Ulv om inde i min Skov, den tager mine Faar og gjor 
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ogsaa Skade paa Kalvene; kan han foelde mig den, saa 
er det godt, hvis ikke, skal Mette hore Den til, som 
bringer mig Ulvens Hoved." 

„Jeg skal gjore hvad jeg kan," sagde Ebbe. 
„Jeg vil ogsaa voere med," sagde Ole, „og foelder 

jeg ikke Ulven, skal Ebbe staa mig for Slag paa Liv 
og Dod. Jeg raader derfor Jomfru Mette, naar hun 
gaaer i Seng iaften, at bede flittigt om storre Lykke 
for hendes Beiler end den, han havde sidst." 

„Jeg tcenker, Jomfru Mette kan spare sin Bon, til 
hun seer, hvem af os der troenger meest til den," sagde 
Ebbe. 

„Kanske det saa blev for silde at bede," sagde Ole. 
Der blev nu ikke talt mere om den Sag, men nceste 

Morgen, da Solen stod op, red de unge Herremoend ind 
i Skoven med Hunde og Klappere. Da de droge ud 
af Gaarden, hviffede Byrge til Ole, hvor han troede 
Ulven skjulte sig. Nu lod Jagthornene og Joegernes 
Raab atter inde i Skoven, og imedens gik de oppe paa 
Herregaarden og lyttede og ventede. Mette stod og saae 
ud af Glamhullet i Taarnet, men hun kunde ingen
ting se. 

Det led henimod Middag, og der kom Ingen til
bage, det blev silde om Eftermiddagen, da horte de 
pludseligt et stort Skrig ude paa Veien og saae en Hob 
Mennesker komme jublende og stoiende frem fra Skoven. 
Midt i Kredsen bar fire Bonder en Baare af gronne 
Grene paa deres Skuldre, og paa den laa en drcebt 
Ulv, med Hovedet hoengende og dinglende ud over 
Baaren. Men foran alle Andre red en Herremand og 
svingede i Luften med sit Jagtspyd, og da Mette skulde 
se noiere til, gjenkjendte hun Ncessekongens Son, Ole 
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Trolle. Nu var da hendes Lod bestemt, og hun gav 
sig til at groede ynkeligt, men hendes Fader og Moder 
wrrede hendes Oine, for at Ole ikke skulde se, hvor lidt 
hun bred sig om ham. Saa tog de hende hver ved sin 
Haand og gik ud i Porten med hende. 

„Her kommer jeg med Ulven," sagde Ole. „Er det 
saa godt?" 

„Her kommer jeg med Mette," sagde Byrge. „Nu 
er hun Eders." 

„Nei, endnu ikke," sagde Mette, „jeg maa nok vente, 
til Ebbe kommer. 

„I kan tro, han har gjort ligesom sidst," sagde Ole, 
„og er redet hjem uden at sige Farvel." 

Medens de stod og talte derom, kom der en Rytter 
ud fra Skoven. Han red paa en gammel Hest, Skridt 
for Skridt, og havde svobt sin Kappe toet om sig. Det 
var Ebbe. Da han kom hen til de Andre, saae de, at 
han var blegere end nogensinde for, og hans Heft var 
saa troet, at den nceppe kunde staa." 

„Hvad godt bringer Du?" spurgte Byrge. 
„Ikke noget synderligt godt," sagde Ebbe. 
De Andre begyndte nu at spotte og meente, at han 

altid havde lige god Lykke med sig. Ebbe sad stille paa 
Hesten og horte paa dem. 

„Du har vel ikke seet noget til Ulven, som Du 
skulde hente?" spurgte Byrge. 

„Jo," sagde Ebbe. „Jeg har den hos mig. Her 
bringer jeg Dig den voerste Ulv, som gik i din Skov 

Med disse Ord slog han sin Kappe tilside, og de 
saae da, at der hoengte et afhugget Menneskehoved ved 
hans Saddelknap. Da Ebbe tog Hovedet frem og 
holdt det iveirel i Haarene, gjenkjendte de Ncessekongen, 
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Hr. Trolle, som Alle frygtede saa saare. „Vi modtes 
underveis," sagde Ebbe, „og saa kom jeg i Tanker om, 
at Hr. Byrge og min Fader havde en gammel Gjoeld at 
betale ham. Nu har han kvitteret for den." Dermed 
kastede han Hovedet ned for Oles Fodder. „Jaften er 
jeg troet," foiede Ebbe til, „og jeg bloder af et Saar i 
min ene Axel, men imorgen tidlig vil jeg forsvare for 
Hr. Ole, hvad jeg her har gjort, paa hvad Maade han 
helst vil have det." 

Ebbe red nu ind i Gaarden og blev forbundet, men 
der fandt ingen Strid Sted mellem ham og Ols den 
noeste Dag. Med Ncessekongens Dod var Modet veget 
fra Sonnen, og han vilde ikke slaaes med Den, der 
havde seiret over saa stoerk og mceqtig en Mand som 
hans Fader, Nogle Dage efter drog han bort fra 
Treldenoes og kom der aldrig siden. Gaarden blev 
solgt og faldt i andre Hoender. Ingen vidste, hvor Ole 
og hans Folk vare blevne af. Der var heller Ingen, 
som brod sig om at vide det. 

Jens Gylding, som jloa sli! Fader. 

Der er ellers et Sagn til om Nebbegaard, som 
hver Mand veed at fortcelle i Egnen, men det er ikke 
saa gammelt som det forrige. Der boede engang en 
Mand paa Gaarden, han hed Jens Gylding, Han var 
ung, da han kom til Stedet, og havde ikke bragt det 
videre fremad siden, han forodte sit Gods og drog om
kring vaa Markeder og hvor der ellers kom Folk sammen 
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og forte der et overgivent Liv. Hjemme paa Gaarden 
tog han sig aldrig noget nyttigt for, men samlede en 
Flok lystige Kammerater omkring sig, og saa stoiede de 
og spillede og drak til den lyse Morgen. Paa den 
Maade kunde det ikke vare lcenge, for Jens Gylding 
kom i Gjoeld, han huggede af sin Skov, solgte sine Krea
turer og Marker. Hans gamle Fader boede oppe ved 
Randers og kom af og til hen til ham og bad ham dog 
for Guds Skyld om at fore et bedre Liv. Jens lovede 
det og lod altid til at loegge sig den Gamles Ord 
paa Hjerte, men saa snart han vel var reist, begyndte 
den forrige Lystighed igjen, og det blev bestandig voerre 
med ham. 

En Dag havde han vceret paa Veile Marked og 
solgt en Hest. Aftenen efter gjorde han et stort Gilde 
og indbod en Moengde af sine Kammerater til sig. 
Pengene, han fik for Hesten, spillede han op, for han 
kom hjem, men forst kjobte han sig et Anker Viin, og 
det lod han bringe op i Salen, hvor Gildet skulde 
holdes, saa kunde Enhver tappe deraf, saa meget som 
han vilde. Det syntes nu Gjoesterne godt om, de sang 
og drak, og det gik muntert til. Da Lystigheden var paa 
det hoieste, bankede det paa Doren, og gamle Hr. Gyl
ding kom ind i Stuen. Gjoesterne tav lidt stille og be
tragtede den fremmede Mand, som blev staaende inden
for Doren og saae sig sorgmodig omkring. En af dem 
tog Mod til sig, tappede et Boeger Viin og bod den 
Gamle det. Han lod som han ikke lagde Mcerke dertil 
og gik, uden at sige noget, hen til Tonden, tog Tap
pen af og lod Vinen, som var tilbage, lobe ned paa 
Gulvet. Jens Gylding havde drukket meget den Aften; 
da Faderen kom, smilte han og nikkede; da han tog 
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Tappen af Tonden, sprang han op og slog den gamle 
Mand paa Oret. Alle Gjcesterne lsb til for at hindre 
det, men det var for silde. De vilde drage Jens ud 
af Stuen, men den Gamle lagde sin Haand paa hans 
Skulder, smilede og sagde: „Bryd Jer om ingen Ting, 
det skete kun af Vanvare." 

„Det skal Du have, fordi Du spildte min Viin!" 
raabte Jens. 

„Det vil Du fortryde," sagde den Gamle og vendte 
ham Ryggen og gik sin Vei igjen. 

Denne Bedrift rygtedes snart i Omegnen. Folk 
holdt ikke mere af at komme sammen med Jens Gylding. 
I Kirken vilde Ingen gjerne sidde i samme Stol som 

han, og naar det ikke kunde uudgaaes, trak de sig helst 
saa langt tilside, som de kunde. Naar han gik forbi 
paa Gaden, stod Folk stille og saae paa ham og hviskede 
sammen. Tilsidst blev det vanskeligt at faa Nogen til 
at tjene paa Gaarden. Han maatte noies med Folk, 
som ingen Anden vilde have. 

Saaledes stod det til, da Jens Gylding et Efter-
aar red op til Viborg Snapsting. Her pleiede Adels
mandene i de Tider, fjernt og noer fra, at komme sam
men med deres Fruer og Dotre, her afgjorde de deres 
Troetter, sluttede Handler og holdt Fester og Brylluper. 
Ved denne Leilighed kom Jens Gylding i Bekjendtskab 
med en Herremands Datter fra Fyen og fik halvveis 
Lofte om hendes Haand. Det blev aftalt saaledes, at 
han skulde drage over til hendes Hjem om Julen, naar 
Familien var samlet, saa skulde Sagen afgjores. Da 
Julen kom, solgte Jens et Stykke Skov, kjobte sig en 
kjon Hest og nye Klceder for Pengene, saa drog han til 
Fyen for at beile til Herremandens Datter. 
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Jens var et smukt Menneske, hoi og rank, han sad 
godt tilhest og forstod ogsaa at tale for sig, saa den unge 
Pige syntes vel om ham. Nceste Aften, naar hendes 
Slcegtninge kom, skulde Trolovelsen finde Sted. Der 
blev indbudt mange Fremmede til denne Fest, Gjoesterne 
samledes i en stor Sal, Lysekronerne straalede, og rundt 
om paa Voeggene hang en Roekke Portroeter af Herre
mandens Forfoedre. Da Jens kom ind i Salen, reiste 
en gammel Mand blandt Gjcesterne sig op, han gik, uden 
at sige noget, hen til Voeggen og vendte alle Billederne 
om paa den anden Side. 

„Hvad skal det betyde?" spurgte Herremanden, 
Den Gamle svarede: „Det gjor jeg, for at dine 

Forfcedre ikke skal se paa en Son, som har slaaet sin 
Fader." Da han havde sagt dette, satte han sig ben paa 
sin Plads igjen. Alle Tilstedeværende havde hort hans 
Ord. Jens Gylding stod og stottede sig til Voeggen, han 
slog Oinene ned, og der blev en tom Plads mellem ham 
og de Andre. Noeste Morgen red han hjem igjen, der 
blev intet af Trolovelsen. Underveis faldt han og slog 
sin hoire Arm. Det led han siden af i mange Aar. 
Ter var intet Saar at se, men Armen svandt ind og 
blev mindre og mindre, som om den visnede bort. „Det 
er en Kjcelling fra Erritso, som har loest ondt over den," 
sagde Jens. 

„Det er til Straf, fordi han slog sin Fader," sagde 
Andre. 

Jens Gylding kunde tilsidst ikke dolge for sig selv, 
at der var noget iveien, det gik ikke for ham som det 
skulde, han blev mere stille og tavs end for og bred 
sig heller ikke saa meget om sine gamle Kammeraters 

Selskab. 
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Der gik nu en Tid hen, men hans Kaar bedrede 
sig ikke, hans Kreaturer bleve syge, og der faldt Mis-
voext paa hans Korn, tilsidst solgte han Gaarden. Nu 
maatte han tage omkring fra Sted til Sted og byde sig 
selv til Gjoe>t hos sine Bekjendte, som fattige Herremcend 
dengang gjorde; af og til hjalp han dem ogsaa med at 
soelge deres Hornkvceg nede i Holsteen, men det kunde 
ikke vare lcenge ved paa denne Maade. En Aften traf 
han en gammel Kone, som sad i en Groft og lagde Kort 
op, udenfor Veien Kro; hende gav han sig i Tale med 
og spurgte, hvad han skulde gjore. 

„Ja, jeg kan ingenting gjore for Jer," sagde hun, 
da hun havde seet lidt i Kortene, og det er der heller 
ingen Anden der kan, uden en Mand med et hvidt Skceg, 
som her ligger for mig i Kortene." 

Det forstod Jens nu godt, at det var hans Fader, 
Spaakvinden meente. Saa drog han op til den gamle 
fyldings Gaard ved Randers og bankede paa Porten, 
og det var paa samme Dag, som han nogle Aar ifor-
veien havde slaaet ham. Den Gamle lukkede Vinduet 
op og stod lidt og saae ned paa ham, saa sagde han: 
„Gaa din Vei. Her er Ingen hjemme." Men Jens 
blev hvor han var, han satte sig ned udenfor Porten, 
og naar der kom Nogen, som vilde ind, sagde han 
til dem: 

„Beder Hr. Gylding om Forladelse for den Mis-
gjerning, hans Son har bedrevet." 

Der sad han hele Dagen; men noeste Morgen, da 
gamle Hr. Gylding aabnede Vinduet paa Klem og kiggede 
lidt ud, var Jens borte. 

Dette gjentog sig i syv samfulde Aar, altid paa 
den samme Dag, men den syvende Gang var en Sondag. 
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Jens havde ligget syg i de sidste Dage, han saae kun 
daarlig ud, alligevel vilde han afsted. Da han kom op 
til Gaarden, var Hr. Gylding gaaet i Kirke. Jens fik 
den Mand, som havde fulgt ham, til at gaa med op til 
Kirken, for han var saa svag, at han kunde ikke godt 
gaa alene. Da han kom til Kirken, begyndte Klokken at 
ringe, og det troede han var et godt Tegn. Tjenesten 
skulde lige til at begynde, Jens stod nede for Enden af 
Stolene med sin Hat i Haanden og sagde med hoi Rost, 
saa Enhver i Kirken kunde hore det: 

„Beder for Gud Faders Skyld Hr. Gylding om 
Naade for hans Son." 

Da gik Proesten hen og talede til Hr. Gylding og 
bad om Forladelse for Jens. Den gamle Mand sagde 
intet, men han nikkede til Proesten og lagde sit Hoved 
over paa den noeste Stoleryg, for at de ikke skulde se, 
at han sad og grced. Prcesten gik nu hen og tog Jens 
under Armen og forte ham op til hans Fader. Da de 
kom der, kncelede Synderen ned paa Steengulvet uden
for Stolen og slog Kappen tilside, saa den visne Arm 
kom tilsyne. 

„Nu er jeg noer ved at do," sagde Jens, „og den 
Arm, hvormed jeg ovede min Misgjerning, har Vorherre 
ladet visne. Kan Du ikke tilgive mig endda?^ 

Gamle Hr. Gylding reiste sig, gik ud til ham og 
strakte ham begge sine Arme imode for at hjcelpe ham 
op fra Gulvet. Saa tog han ham med sig ind i Stolen, 
og da han kom der, slog han sin Kappe omkring ham, 
saa Alle kunde se, at det nu var blevet godt imellem 
dem, siden de begge To havde den samme Kappe. Me
dens Prcediken varede, sad de og saae paa hinanden, 
som om de lceste i hinandens Ansigt det onde. Enhver 



81 

af dem havde lidt i den lange Tid; men Ingen af dem 
sagde noget. Da nu Gudstjenesten var tilende, gik de 
langsomt ud af Kirken og holdt hinanden i Haanden, 
for Jens havde ikke mange Kræfter. Bag efter dem 
fulgte hele Menigheden i en lang Roekke, lige til de kom 
til gamle Hr. Gyldings Port. 

Jens fik sin Helsen igjen, og fra den Dag blev 
han et andet Menneske. 

Tre Nagler af en Nnstniug. 

Paa Honneberg boede engang en Herremand, som 
hed Viffert Dam. Han var nylig bleven gift og levede 
et lykkeligt Liv med sin unge Hustru. De havde gjennem-
gaaet meget, for de fik hinanden. Hun var af fornem 
Stand, rig, eneste Datter og havde havt mange Beilere. 
Viffert var den Fattigste af dem Alle, men hun valgte 
dog ham og holdt fast ved ham; saa gav hendes Slcegt 
tilsidst efter. Hun kom heller ikke til at fortryde det siden. 

Nu var Honneberg kun en lille Gaard og Marken 
ikke stor, men de sloge sig dog igjennem og holdt godt 
Huus med det, de havde. Altid saae man dem sammen; 
red Viffert ned til Hammerum Skov, hvor han havde sine 
Kreaturer gaaende, fulgte Fru Ingeborg med ham, skulde 
der gjores Regnskab, sad hun og skrev op, for Viffert 
havde kun lcert at scette sit Navn under, og ikke mere. 

Saa blev der Ufred i Landet, og Herremcendene 
maatte gjore Rostjeneste. Der blev skrevet Ryttere ud 
fra hver Gaard, som dens Storrelse var, disse Ryttere 

Sagn og Eventyr. 6 
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skulde Herremandene stille fuldt vcebnede i Marken og 
holde dem med Kost og Pleie for deres egne Penge, saa 
lcenge Krigen varede. Til Honneberg kom der Bud, at 
Viffert skulde stille fem Mand. Han havde kun de fire, 
og deres Vcebning var endda saa som saa, selv drog 
han med som den Femte. Fru Ingeborg grced sine 
modige Taarer over den Krig, det var forste Gang, 
hun og Viffert flulde skilles, men dertil var intet at sige. 
Forst vilde hun folge med dem, men det indsaae hun 
snart lod sig ikke gjore, saa vilde hun have, at Viffeck 
skulde stille en Anden i sit Sted, det gik heller ikke. 
Han sad og trostede hende, medens hun syede paa hans 
Toi, fljondt ikke stort bedre tilmode end hun, men han 
dulgte det bedre. 

„Du skal ikke sorge saa meget," sagde han. „Jeg 
kommer nok snart hjem igjen til Dig, til Foraaret, til 
Sanct Hansdag idetmindste, saa ride vi ned i Hannerup-
flov og Lage vor Mad med os og bygge Lysthuus imellem 
Trceerne, som vi pleie, saa skilles vi aldrig mere." Hun 
rystede paa Hovedet og boiede sig ned, for at han ikke 
skulde se, hun groed, men hendes Taarer dryppede en for 
en ned paa Sytoiet, hun sad med. Han saae det nok, 
og saa sang han eller flsitede, for at hun ikke flulde tro, 
han ogsaa var ncer ved at groede. Afsted maatte han, 
der var ikke andet for. Aftenen for Afreisen kaldte hun 
den gamle Ridefoged op til sig og gav ham en ulden 
Troie til at boere indenfor Brystpladen, for Fogden gik 
med som den ene Mand. Hun bad ham for Guds Skyld 
holde godt Oie med hendes Huusbond og vare ham, hvor 
han kunde. Det lovede Fogden. 

„Om Ulykken skulde komme," foiede hun til, „og 
det gik os saa haardt imod, at Viffert fik Skade paa 
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Lemmer eller Helsen, saa skik mig et Bud derom, det 
snareste I kan." Det lovede Fogden ogsaa. 

Nceste Morgen stode de tidlig op. Da de havde 
spist Davre, tog de Afsked for sidste Gang og red bort. 
Prcesten stod paa en Steen udenfor Porten, og for hver 
Mand, som red ud, lyste han Herrens Velsignelse og 
slog Kors over ham og Hesten, som Skik og Brug var. 
Hovfolkene havde ogsaa samlet sig udenfor Gaarden og 
loeste en Bon, men der var en gammel Hex, nede fra 
Erritso, hun stod for sig selv, noget afsides, og havde 
lagt fem Halmstraa, i Form som en Halvmaane, midt 
ud paa Veien, dem skulde de ride over, saa kunde hver
ken Hug eller Stik bide paa dem. Det paastod hun 
idetmindste, og Fru Ingeborg gav hende Toi til en 
ulden Kjole derfor. Saa bloeste Trompeteren, og bort 
red de. Viffert vendte sig hvert Oieblik om paa Hesten, 
saa loenge han kunde oine Henneberg. Fru Ingeborg 
stod oppe i det overste Taarnvindue og saae efter dem 
og nikkede og hilste med sit Lommeklcede, loenge efter 
at hendes Rost ikke mere kunde hores. Saa boiede de 
ind i Skoven og blev borte. Hun blev staaende og 
lyttede, om hun ikke kunde hore Trompeteren endnu, 
og saae efter Veiret, om der ingen Sky kom for Solen, 
og regnede ud, naar de kunde naa deres Maal for den 
Dag. Nede paa Kolding Mark, lidt sonden for Slots
banken, skulde de samles med de Andre. 

Nu gik Tiden, det blev Foraar, og Stoeren og Kuk
manden kom, men Viffert kom ikke, det led hen ad Mid
sommer til, og Kornet begyndte at blive gult i Straaene. 
De krigedes endnu dernede. Hver Gang en Herremand 
drog til Hceren i Holsteen, skikkede Ingeborg Hilsen med, 
af og til fik hun ogsaa et Budstab tilbage. Viffert og 
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hans Folk havde holdt sig godt, de vare ikke komne til 
Skade. 

„Det kan I takke mine Halmstraa for," sagde den 
gamle Hex fra Erritss. „Der er mere Kraft ved de smaa 
Tingester, end Nogen skulde tro." 

Fru Ingeborg gik til Kirke og taktede Gud derfor, 
men Hexen fik alligevel Silketoi til en ny Hue, og Fruen 
gav hende desuden Lov til at hente sig en Pottefuld Mad 
oppe fra Kjokkenet hver Lordag Middag. Selv sad hun 
og virkede med Naal og med Vcev og dannede nye 
Kloeder til Viffert. Hun syede ham ogsaa en ny Bryst
dug, og den var herlig broderet. Forst syede hun et 
Hjerte ud i den, det betydede hendes unge Kjcerlighed. 
Saa syede hun en blegrsd Tulipan med hoengende Blads; 
Tulipanen forestillede, at hun loengtes og ssrgede over 
ham. Tilsidst syede hun et Kors underneden. Korset 
skulde sige, at hun toenkte paa Vorherre og fandt sig i 
sin Lod. 

En Aften, da Fruen sad oppe paa Svalen og saae 
ned mod Ssnder og sendte en Hilsen med de flyvende 
Fugle, kom der en Rytter ude paa Veien, han skyndte 
sig op til Gaarden, det bedste han kunde, og de saae 
paa hans trcette Hest og hans stovede Rustning, at han 
havde redet en lang Vei den Dag. Fru Ingeborg gik 
selv ned til Porten for des snarere at erfare, hvad Tid-
ning Rytteren bragte. Han kom fra Hceren i Holsteen 
og havde faaet Bud med fra den gamle Foged, at der 
havde staaet et stort Slag, hvori Viffert var bleven 
haardt saaret, og at han laa i et lille Huus og tromgte 
til Hjoelp. Fru Ingeborg lod Rytteren gjentage sit Bud
skab tvende Gange. Hun sagde intet dertil, men gik 
op paa Gaarden igjen. Blot det lagde den fremmede 
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Mand Mcerke til, at hun var bleg som en Dedning, 
medens han talte, og at hun knap mcegtede at gaa op 
ad Trapperne tilbage. 

Med Viffert Dam var det som Sendebudet havde 
sagt. Han laa saaret nede i et lille Huus i Holsteen, 
n«r ved det Sted, hvor Slaget havde staaet, men han 
var alligevel ikke den, der led meest Nod. Han blev 
pleiet godt, manglede intet, blev ogsaa flyttet til et 
bedre Sted, saa snart det lod sig gjore, og i den Tid 
Faren var storst og Saaret bramdte meest, syntes det 
ham i hans Vildelse og Dwmme, som om der stod en 
Kvinde ved hans Leie, som om to milde Oine vaagede 
over ham og speidede efter hvad han meest trcengte til; 
saa gav han denne flittige Sygevogterfle Navn, han 
troede tilsidst, det var hans egen Hustru, som smilede 
til ham, men naar han vaagnede igjen og sogte efter 
den blode Haand, der nylig havde ligget i hans, var 
Kvinden forsvunden, Billedet forsvundet, saa var det kun 
den gamle Foged, der sad i en Halmstol ved hans Hoved-
gjoerde og nikkede i Sovne og rystede paa Hovedet, da 
Viffert voekkede ham og spurgte, om der havde voeret 
Nogen inde hos dem. Saa spurgte Viffert ikke om 
mere, forklarede sig heller ikke videre, han mærkede nok, 
at han kun havde dromt. Men den Drom kom dog ofte 
til hans Leie. 

Det varede vel saadan tre Maaneder tilende. 
St.^ Nicodemi Dag blev Viffert lagt i Sengen, og 
forst Alle Sjceles Dag stod han op af den. Da var 
han bleven bleg og mager og vaklede som et lille Barn, 
naar han skulde gaa over Gulvet, men han kom sig snart 
og fik sine forrige Krcefter tilbage. 

Den forste Gang, han tog sin Rustning paa for 
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atter at drage i Felten, manglede der tre Nagler, hvor 
Axelskinnen gik sammen med Brystpladen. Han sogte 
og sogte, men Naglerne vare borte. Ingen kunde be
gribe, hvordan det var gaaet til, det saae ud som om 
de vare tagne as med Magt; men Viffert havoe ikke 
lang Tid til at gruble herover. Han lod Vaabensmeden 
gjore tre nye Nagler, dermed var den Sag glemt. 

En Maaned efter var Krigen tilende. Holstenerne 
kunde ikke mere og bade om Fred. Saa fik Herre
mandene Lov til at reise hjem igjen. Fem Mand 
droge de ud fra Honneberg, kun de fire vendte tilbage. 
I den sidste Træfning var Vifferts gamle Foged bleven 

ramt i Brystet af et Skud, som havde Doden til Folge. 
Nu drog Visfert altsaa hjemad, og det gik nok saa 

hurtigt, som da de reifte ud. Der var gjort stor Stads 
paa Gaarden, ham til Wre. Nede hvor hans Jord 
begyndte, havde Hovfolkene reist en Port as Gran og 
gronne Gyvelkviste, og Venderne fra Erritso kom ud 
paa Veien og ventede paa ham. Men Fruen stod og 
fros oppe i Glamhullet og kiggede flittigt ud til alle 
Sider. Der havde hun ventet fra tidlig Morgen, foc 
Viffert lod gaa Bud med Herremanden fra Billeshave, 
som red hjem for han, hvad Dag han omtrent lunde 
komme. I det Glamhul havde hun staaet i mange Dage 
og seet ud og skikket Bud og Hilsen med den flyvende 
Fugl, men idag vidste hun, at nu skulde hun ikke loenger 
vente forgoeves. Det var henimod Juul, saa Bladene 
vare faldne af Trceerne, og man kunde se vidt frem 

sor sig- , . .,, 
For Middag kom en Bonde ridende paa en usadlet 

Hest, i fuld Firspring. Han holdt ved Vindebroen og 
raabte over, at nu kom de snart, for han havde forladt 
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dem ved Gudso, der holdt de stille og bedede, nede ved 
Vandmsllen. 

Da Middag var forbi, raabte Fruen: „Der er de, 
der er de!" Da hun havde sagt dette, slog hun smArm 
om Pigens Hals og brast i Graad, saa lob de begge To 
ned i Gaarden, ud til Vindebroen. Bsnderne raabte 
og svingede deres Huer, og Konerne holdt de smaa Born 
iveiret, for at de bedre skulde se. 

Forst kom Mffert, i en falmet Kofte og med en 
sort Baret med en gammel, hvid Fjer i. Hans Hjelm 
hang ved Oxen paa Sadelbommen. Han var noget 
bleg og havde indfaldne Kinder, men sad og saae sig 
om, saa livsalig glad, og lo og hilste til Bsnderne. 
Hans Hest, som gik og nikkede for hvert Skridt, lagde 
Orene tilbage og kneiste med Hovedet, da den kom ind 
paa de kjendte Veie, for nu vidste den, at de snart vare 
hjemme. Den Noeste efter Viffert havde en fremmed 
Rustning hcengende over sin Hest. Det var en Herre
mands nede fra Bramsted. Ham havde Viffert fanget, 
mens de sloges. Nu var Skik dengang saa, at den 
Fjende, som Ridderen tog fangen under de dragne 
SvKrd, horte ham til. Naar det var en rig Mand, 
tjente han godt derved; saa maatte den Fangne lose sig 
fri med mange Penge, som de kom overens om, han 
maatte ogsaa betale for at faa sin Rustning igjen, og 
hvad han ellers bar paa sig. En Ridder sagde til en 
Anden: „Din Rustning koster sexten Skilling at lose, 
men Kjceden om din Hals med din Kjcerestes udklippede 
Billede i, koster hundrede Daler af dem til sex Mark 
Stykket." Det betalte Fangen. Saa maatte den Fangne, 
foruden Rustningen, ogsaa lose sin Hest, hvis han brod 
sig om at faa den igjen. Manden fra Bramsted loste 
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sig selv, men Rustningen havde han endnu ikke betalt 
for. Viffert kunde dog let vcere bleven af med den, for 
der kom mange Joder reisende i store Vogne op til 
Hoeren, de kjobte Bytte og drev Handel med alskens 
Sager, men han brod sig ikke om at soelge den for det 
fsrste. Han vilde ogsaa nok have, at Folk underveis i 
Byerne skulde se, hvad han havde bedrevet i Krigen, 
derfor hcengte han den fremmede Rustning ned paa 
begge Sider af Svendens Hest. Den tredie Rytter 
havde en Pose bag sig, saa stor som op til Rytterens 
Axel, den var tcet stoppet med noget, som Viffert ogsaa 
havde gjort til Bytte i Krigen, men Ingen fik at se, 
hvad det var, for der var bundet fast for Posen. Den 
fjerde Rytter havde ingenting andet end Vifferts Landse, 
og hans Hest var bovlam, derfor gik det saa langsomt. 
De red En efter En hen ad Veien, og hver Gang de 
kom op paa en Banke, blceste han paa den bovlamme 
Hest et muntert Stykke, saa det lod langt ud over Egnen, 
og medens han blceste, gik Hestene hurtigere, for de holdt 
meget af Musik. 

Da de nu kom til Broen, lob Fruen dem imode 
med udbredte Arme. Det var ellers imod Skik og Brug; 
hun skulde have ventet ved Porten; men det brod Ingen 
sig om, og Viffert kaldte paa En af Folkene, at han 
skulde komme og hjcelpe ham ned af Hesten, det han 
ikke godt kunde selv, formedelst den tunge Rustning. 
Saa slog han sine Arme om hendes Skulder og stod 
lcenge og saae paa hende; men Ingen af dem talede et 
Ord. Derefter gik de ind paa Gaarden og satte sig til 
at spise. 

Den Vinter blev der gjort mange Gilder i Egnen 
for de hjemkomne Herremoend, Enhver af dem gjorde sit, 
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og det gik lystigt til ved samme Leilighed. Forsi stod der 
et Gilde paa Honneberg, det var Pauli Omvendelsesdag, 
som falder den fem og tyvende Januar. Otte Dage efter 
stod der et paa Haraldskjcer, det varede i samfulde tre 
Dage. Den forste Dag vare Herremcendenes Fruer til
stede, men de droge hjem igjen nceste Morgen, de to 
andre Dage vare Mcendene alene, og da gjaldt det om, 
hvem der kunde drikke bedst. Der var sat nogle smaa 
Stifter til Mcerke i Kanderne, og efter dem blev der 
drukket; hvem der kunde naa de fleste Stifter gjaldt for 
den Bedste, og i den Prove var der Ingen bedre end 
Jorgen Friis. Samme Friis var saa stor en Mester, 
at han den tredie Aften fyldte sin ene Jagtstovle med 
Viin og drak den ud, uden at puste, han havde endda saa 
mange Kræfter tilbage, at han lomger ud paa Aftenen, 
da en af Svendene kom til at spilde paa hans Krave, 
slog ham med knyttet N«ve i Hovedet, saa haardt, at 
han faldt om og dode. 

Der blev ogsaa drukket mange Skaaler ved samme 
Leilighed. Forst drak de Kongens Skaal, saa de Hjem
komnes Skaal, saa alle cerbare Fruers Skaal; men da 
Herremanden fra Palsgaard skulde drikke den sidste Skaal 
med Viffert, vendte han ham Ryggen og satte sit Bceger 
paa Bordet med Bunden iveiret. Viffert saae det godt, 
men lod som ingenting og blev ved at le og spoge. Da 
de nu stode op fra Bordet og ikke kunde drikke mere, 
gik Viffert hen til Manden fra Palsgaard og spurgte 
ham, hvad det skulde betyde, at han for vendte Bunden 
iveiret paa sit Boeger. 

„Jeg vil nodig sige det," svarede Herremanden, „for 
det vil gjore Dig ondt at hore, men jeg vil ogsaa nodig 
drikke den Skaal, som jeg ikke mener noget cerligt med." 
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Viffert troengte nu ind paa ham og forlangte, at 
han skulde sige, hvad han sigtede til. 

„Du kan lade din Skytte berette det, naar Du 
kommer hjem," sagde Herremanden. „Det er ham, der 
har fortalt mig det." 

Mere fik Viffert ikke at vide. Men fra den Stund var 
ogsaa hans Gloede forspildt. Noeste Morgen red han bort 
fra Haraldskjcer i betimelig Tid. Da han sad i Sadlen, 
og Gjoesterne kom ud paa Trappen og paa Svalen for 
at sige ham det sidste Farvel, raabte han: 

„Jeg stoevner Jer Alle til at mode paa Honneberg, 
otte Dage efter denne Dag at regne, og vil jeg ikke 
holde den for min gode Kammerat og Ven lcenger, som 
bliver borte uden at have Sygdom eller andet lovligt 
Forfald at melde." 

Derefter skyndte han sig ned til Honneberg, Saa 
snart han var kommen hjem, kaldte han Skytten op og 
sagde, at han strax skulde gjore sig foerdig, for nu vilde 
han paa Jagt. Skytten saae paa ham. Det var et 
forskrækkeligt Veir den Dag. Sneen laa alentyk paa 
Jorden, og bestandig kom der mere; men det hjalp ikke, 
Viffert vilde paa Jagt og drog ud, saa troet som han 
var, med Skytte og Hunde. Da de kom ned i Hannerup 
Skov, holdt Viffert stille, drog sit Svcerd og forlangte, 
at Skytten strax skulde tilstaa, hvad han havde fortalt 
Manden fra Palsgaard. I Forstningen kunde Skytten 
ingenting huske, men da han mcerkede, at det var Alvor, 
talede han saaledes: 

„Jeg seer nok, at jeg vift har forspildt mit unge 
Liv, men det faaer at vcere. Jeg har ikke sagt andet 
paa Tilsporgsel, end at det ikke gik paa Honneberg som 
det skulde, mens Naadigherren var i Krig og fremmede 
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Lande. Fsrst red Fruen lidt ud, saa red hun lcenger 
ud, tilsidst red hun bort og kom ikke tilbage i Uger og 
Maaneder; men hvor hun var, det veed Ingen, uden en 
hoi, svcer Mand, som kom op til vor Port om Natten 
og red bort med hendr. 

Viffert stod lcenge og toenkte paa dette. Han blev 
bleg som en Dodning, tilsidst sagde han: „Der vil 
vist flyde Blod efter den Historie, hvis Du ellers farer 
med Sandhed. Hvis det er som Du siger, saa Gud 
naade mig." 

„Naadigherren behover blot at sporge den gamle 
Huusholderske, hvor Fruen har vceret saa loenge; der 
kom Besog fra Engelholm imens, og de traf ikke vort 
Herstab, der kom den gamle Frue fra Hvolgaard og 
Lehnsmandens Datter fra Kolding, de fik hende heller 
ikke itale. Alle de skulle vidne for mig, at jeg farer 
med Sandhed," 

Da Viffert havde faaet dette at vide, brod han sig 
ikke om at jage mere den Dag, saa red de hjem igjen; 
men da han kom ind i Stuen til den unge Frue, slog 
hun sine Hcender sammen af Roedsel; han saae ud, som 
om han var bleven ti Aar celdre. Alt, hvad hun spurgte 
om, nyttede ikke, han tav, spiste ikke, drak ikke heller, 
men sad og stirrede frem for sig og rynkede sin Pande. 
Noeste Dag red han ned til Kolding, Dagen efter drog 
han op til Engelholm, fra Engelholm til Hvolgaard, og 
saadan gik Tiden i den Uge, til Herremandene skulde 
komme i Besog paa Honneberg; men inden den sidste 
Dag havde Viffert Dam ogsaa faaet at vide, at det 
forholdt sig som Skytten fortalte. Herremandenes Fruer 
paa Hvolgaard og Engelholm forklarede noiagtigt det 
samme. 
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Saa kom Dagen til Gildet, de Jndbudne msdte til 
sidste Mand. Viffert tog imod dem ude paa det nederste 
Trin af Trappen og forte dem, efterhaanden som de kom, 
ind i den store Sal. Der var ikke dcekket Bord derinde, 
der var ikke engang en Kande Viin at se, men for hver 
af Gjoesterne stod der en Stol og midt paa Gulvet to 
tomme Stole. Da nu Alle vare samlede, kom Viffert 
ind med sin Hustru ved Haanden. Hun var hvidklcedt 
og havde Kinder saa hvide som hendes Kloedning; han 
var ogsaa bleg, og hans Knce rystede under ham, da 
han forte hende hen til den Stol, som stod midt paa 
Gulvet. Derefter bleve alle Tjenerne viiste ud og Dorene 
lukkede. Viffert stod nu frem og sagde: 

„Det vcere klaget til Himmeriges Gud, at jeg bad 
Eder komme herop idag, I kjcere Venner! siden det 
skeer af saa sergelig en Grund. Det er kommet mig 
for Ore, at det ikke er gaaet til her paa Gaarden, 
som det skulde, mens jeg var i Krigen. Alle ryste paa 
Hovedet ad min unge Hustru, hende jeg har elsket saa 
saare, Alle mene de, hun har kroenket min JEre og 
handlet som det ikke sommer sig en cerbar Kvinde. Jeg 
har hort det i Ost, jeg har hort det i Vest. Enhver 
vidste sit at sige." 

„Troede Du det da?" spurgte Fruen. 
„Nei, jeg troede det ikke," sagde Viffert. „Men 

jeg red til Kolding, der blev sagt det samme, jeg red 
ti! Engelholm og til Hvolgaard, de sagde ogsaa ja 
dertil." 

„Troede Du det saa?" spurgte Fruen. 
„Nei!" raabte Viffert med Taarer i sine Oine, 

„Gud forlade mig min Synd! jeg troer det endda ikke 
til denne Stund, men nu skal der Lys i Sagen, og Du 
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skal stcedes til Dom for alle hsviske Mcend og oedel-
baarne Herrer, som sidde her omkring. Jeg sporger 
Dig, om det er sandt, at Du i Mulm og Nat red fra 
Hsnneberg ved Siden af en Mand, mens jeg var borte 
i Krigen?" 

„Er det ikke andet?" sagde Fruen, og saa reiste hun 
sig op fra sit Scede, hoevede sit Hoved og saae sig om i 
Salen, „Ja! det er sandt." 

Da hun havde sagt dette, var det som om noget 
brast i Vifferts Bryst, han sank ned paa Stolen og sad 
lcenge tavs og holdt begge sine Hamder for Ansigtet. 
Derefter reiste han sig igjen og hviskede, som om han 
var bange for at sporge hoit: 

„Hvor var Du henne?" 
Da tog Fruen af sin Hals en Snor og rakte den 

til Viffert. „Jeg hentede tre Nagler til en Rustning," 
sagde hun, „kjender Du dem ikke?" 

Viffert tog Naglerne, saae lidt paa dem og udstsdte 
et Skrig. Det var de tre Nagler, han havde mistet, da 
han laa syg nede i Holsteen. 

„Hvor har Du faaet dem fra?" spurgte han. 
„Dem tog jeg fra en Mand, jeg pleiede," sagde hun. 

,/Jeg fik ikke andet." Og nu fortalte hun, hvorledes 
den gamle Foged havde skikket hende Bud, da Viffert 
blev saaret, som det var aftalt mellem dem, og at hun 
samme Nat var redet bort fra Hsnneberg, saa hurtig, 
fordi hun loengtes efter at se sin Husbond igjen, saa 
hemmeligt, fordi han havde forbudt hende at komme. 
Hun fortalte, hvordan det var gaaet under hans Syg
dom, og da hun havde sagt dem alt, lukkede hun Dsren 
op og kaldte paa den gamle Svend, som stod udenfor. 
Det var ham, hun red bort med fra Gaarden. 
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Da nu dette var bragt tilende, gik Viffert Dam ud 
i den anden Stue og kom ind igjen med to Boegere Viin. 
Det ene bod han Herremanden fra Palsgaard. 

„Alle oerbare Fruers Skaal!" sagde Viffert. 
„Blandt dem regner jeg Fru Ingeborg for den 

Bedste," sagde den Anden. Saa klinkede han og drak 
sit Bceger ud til den sidste Draabe. Saa tog han og 
Viffert hinanden om Halsen og kyssede hinanden. 

En Dronning. 

I Ringkjobing Amt ligger Lonborggaard, som de 
sige skal have vceret omgivet med Volde og Grave i 
gamle Dage. Der horte dengang ogsaa langt mere Jord 
til Gaarden end nu, men det har de sidste Eiere efter-
haanden skilt sig ved. Saadan som Stedet nu seer ud, 
er der ikke blevet stort af den gamle Herlighed tilbage. 

En Aften, for mange Aar siden, kaldte Herre
manden paa sin Foged og sagde til ham: „Min Frue 
er i Barnsnod. Du kommer til at kjore op til Dei-
berg og hente os en Kvind, som kan signe og maa^e 
den Lille, naar vi naa saa vidt." 

„Det skal jeg," sagde Fogden, lod spande for og 
kjsrte nordpaa. Da han kom til Skjernbro, spurgte han 
sig for hos Bommanden; han meente det var bedst at 
tage op til Deiberg, der skulde bo En af Skoierflcegten, 
som var den Bedste til den Slags Kunster i det hele 
Amt. Fogden kjorte videre. Der var dengang en stor 
Hede op imod Ringkjobing; paa Grcendserne af tre 
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Sogne, Sneiberg, Deiberg og Ronberg, havde der i 
umindelige Tider boet Skoiere. Deres Hytter laa paa 
et Stykke Jord midt i Skjellet. Det var der, den om
talte Kone skulde findes. Disse Skoiere lader Sagnet 
nedstamme fra en Student fra Viborg Skole. En Aften, 
da han sad og spiste sammen med sine Kammerater, lob 
der en sort Kat over Bordet. Han kastede sin Kniv efter 
den og traf den i Hovedet. Da Lcereren saae dette, star 
han Borddugen istykker mellem ham og de Andre, for 
nu var han ucerlig og kunde ikke loenger blive i Skolen. 
Han gik da ud af Byen og kom om Aftenen til et lille 
Huus paa Heden. Det var koldt, han bankede paa 
Doren og spurgte, om han kunde blive i Huset til Dag 
igjen. Der var kun en ung Pige hjemme, og hun sagde 
ja. Saa blev han der om Natten. Nceste Morgen fik 
han at vide, at Pigen var en Skoier, og nu troede 
han, at Skæbnen eengang havde bestemt, han skulde 
hore til den Sloegt, saa fandt han sig deri, holdt sig 
til Pigen og blev siden Stamfader til Kolles Slcegt. 
Den ansaae sig for bedre end de andre Skoiere, den 
forstod fremmede Sprog og kunde lcese sit Paternoster 
paa Latin. Siden flyttede Nogle af dem ned til Dei
berg, blandede sig med Abraham Musens Slcegt og bo
satte sig i Skjellet. 

Det var hos dem. Fogden skulde hente en Kone til 
at signe Herremandens Barn. Han fik ogsaa ganske rigtig 
fat paa hende og kjorte strax tilbage til Lonborggaard. 
Da de kom der, blev den Gamle redet og vaffet og fik 
sig en Klædning af Folkenes, for i den Dragt, hun kom, 
runde hun ikke godt lade sig se. Saa blev hun sat ind 
i Kammeret ncest ved den naadige Frue, der bragte de 
Mad og Drikke til hende i et Fad, som ellers Hunden 
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fik af, for dengang turde Ingen spise af det samme Kar 
som en Skoier havde rort ved- Da hun havde spist, fik 
hun sig en Pibe Tobak, og saa sagde de, at hun stulde 
vente, til Tiden kom. 

Noeste Morgen blev hun kaldt ind til Fruen, da laa 
der et lille Barn i Vuggen. Skoiersken stod en Stund 
og saae paa Barnet og gjorde Tegn og Streger over det, 
i Form af en Halvmaane, hun lagde ogsaa sine Hcender 
paa dets Hoved og lod, som om hun kastede noget ud 
af Vinduet. Saa var Barnet signet. 

„Lad os nu hore, hvad Lisbeth mener om det Barn," 
sagde Herremanden. 

Konen stod en Stund og saae paa det, for hun sva
rede: „Jeg seer en Krone om den Lilles Hoved, hun vil 
blive Dronning for et stort Folk, men det kommer an 
paa Jer selv, om det skal ske, og I maa mcerke Jer 
mine Ord, for det, jeg siger nu, er mere end Vind. — 
Den fsrste Gang, I kommer agende over en Korsvei, 
maa I gjore en god Handling. Saa skal det nok slaa 
til, som jeg har spaaet Jeres lille Pige." 

Skoiersken fik en stor Pose Mad med sig, og Herre
manden lod hende kjsre op til Deiberg igjen, men hendes 
Spaadom blev snart bekjendt i Egnen, og Alle undrede 
sig over den. 

Da nu Tiden kom, at Barnet skulde dobes, kjorte de 
ned til Egvad Kirke, og der fik den Lille det gode Navn 
Trine. Paa Hjemveien kom de igjennem en Landsbv, 
hvor der var en stor Flok Bonder forsamlede. Herre
manden steg ud af Vognen for at hore, hvad det stulde 
betyde. En af Bonderne fortalte da, at der nogle Dage 
tilforn var funden en lille Dreng i en Kurv udenfor et 
Udflytterhuus, hvor der boede to gamle Folk. Ingen 
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vidste, hvem den Dreng horte ul, Sognet skulde altsaa 
opfostre ham. De bod Drengen op til Den, der vilde 
tage ham i sit Huus for en billig Betaling. Han var 
bleven synet af kyndige Folk og lod til at vcere sund og 
velskabt. Sognet vilde helst slippe ham for den ringeste 
Pris, de, som skulde tage ham, vilde helst have saa 
meget som muligt. Det var derom, de stode og raad-
sloge, da Herremanden kom kjorende. 

Idet han steg af Vognen, saae han en gammel 
Kone, med en lang Kjcep i Haanden, staa noget afsides 
fra de Andre. Hun gik hen til Herremanden og sagde: 
„Husk paa, hvad jeg spaaede Jer, naar I kom op at 
age. Det er idag den forste Gang, ikke rettere jeg veed, 
og derhenne ved Vognen gaaer der en Korsvei. 

Da hun havde sagt dette, gik hun, og Herremanden 
tcenkte, at naar han tog den lille Dreng til sig og op
fedte ham i sit Huus, saa havde han gjort en god Gjer-
ning. Han gik da hen til Sognefogden og sagde, han 
kunde bringe Barnet op paa Lonborggaard, saa skulde 
der nok blive sorget for det. Det syntes Fogden godt 
om, og noeste Sondag drog Herremanden atter til Kirke; 
da blev den fremmede Dreng dobt og kaldet Theodor, 
som betyder Guds Gave, 

Efterhaanden som nu disse to Born voxede til, 
begyndte ogsaa deres forskjellige Sindelag at give sig 
tilkjende. Drengen vilde ikke lcere noget, som kostede 
Eftertanke og Stadighed, derimod var han en heel Karl 
til at skyde og jage. Hans bedste Ven var Herremandens 
Skytte, hos denne kunde de altid trceffe ham. Naar han 
saa fik Trine lokket med sig, fandt man dem gjerne 
drivende i en Baad paa Dammen, eller ogsaa krob han 
ud af Glamhullet i Taarnet og klamrede sig saft til 

Sagn og Eventyr ? 
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Floiet, medens hun stod nede i Gaarden og jublede og 
klappede i Hoenderne over at se ham saa hoit tilveirs. 
Jo celdre de to Bern bleve, desto fastere knyttede de sig 
til hinanden, det forslog ikke, at Herremanden fortalte 
Trine, at Theodor kun var et fattigt Barn, som hverken 
kjendte Fader eller Moder, eller at Fruen huskede hende 
paa, hvad gamle Lisbeth havde spaaet. Lisbeth kom 
selv tidt ud til dem i Heden og sad og talte med dem 
og fortalte dem Historier, naar Ingen lagde Moerke 
dertil. Theodor havde ogsaa faaet fat i en Hund, den 
tog han til sig, og den fulgte ham tilsidst allevegne, 
med den jagede han, og med den drev han om i Heden, 
forst i Skyttens Selskab, siden alene, tilsidst blev han 
flere Dage borte ad Gangen. Ingen vidste, hvor han 
imedens havde vceret. 

Paa den Tid var det, at Fruens Soster kom i 
Besog til Herregaarden. Da hun havde vceret der i 
nogle Uger, blev det bestemt, at Trine skulde folge med 
bende ind til Byen for at bibringes de Kundskaber, hun 
ikke kunde saa paa Landet. Det syntes Trine nu godt 
om, hun lob ind til Theodor og fortalte ham det, og 
samme Aften stal man have seet dem sidde sammen bag 
en Torvestabel, i Samtale med Skoiersken, den gamle 
Lisbeth. Drengen lod til at vcere lige glad, fordi han 
skulde stilles fra Trine, han sang og stoiede som for, og 
saadan kom da den Dag, der var bestemt til Afreisen. 
Trine havde faaet nyt Toi, hun havde selv hjulpet til 
at pakke Kufferten, men om Morgenen, da de kom for 
at kalde paa hende, var hun borte. Theodor kunde de 
heller ikke finde, baade han og hans Hund var for
svunden. Det var en stor Sorg for Herremanden; der 
gik Bud til Dst og Vest, og han lod soge i hele Egnen, 



99 

i hvert Huus, men Bornene kom ikke tilbage. Efter 
den Dag saae de heller ikke gamle Lisbeth oftere paa 
Gaarden Forældrene sorgede meget, Herremanden sad 
i de forste fjorten Dage og saae ud ad Vinduet og 
ventede paa, at de skulde komme hjem igjen, men det 
hjalv ikke. Da de bleve borte, gav han sin Hustru 
Skyld for den hele Ulykke og sagde, hun skulde have 
passet bedre paa dem. 

En sildig Sommeraften, nogle Aar efter, havde de 
veeret ude og slaaet Ho. Da kom Avlskarlen lobende 
ind i Stuen og raabte: „Naadigherre! Naadigherre! nu 
er Karo kommen igjen." Herremanden forstod ham ikke 
strax, men i det samme sprang en stor, graaspraglet Hund 
op ad ham, det var Karo, den Hund, som Theodor havde 
afrettet og som blev borte med Drengen. 

„Naar Karo er her, saa er hans Herre her ogsaa," 
meente Avlskarlen. 

„Nu skal jeg sige Jer, hvad vi gjore," sagde Herre
manden. „Vi slaa en Strikke om Karos Hals og lade 
ham gaa foran som Veiviser, saa finde vi nok dem, 
vi soge." 

Det skete saa. Alle Gaardens Folk bleve i Hast 
kaldt sammen. Herremanden derimod steg tilhest, han var 
nu en gammel Mand; saa drog Toget ud i Lyngheden. 
Da de kom loenger frem, deelte de sig i to Hold, Nogle 
gik sonderpaa, ned ad Bostrup og Transbol til, Andre 
gik over til Tårum og Skjernbro. Karo lob foran det 
sidste Hold som Veiviser. 

Det var blevet silde Aften imedens. Dagen havde 
voeret varm, og det dampede op fra Moser og Enge, saa 
de ikke kunde se synderlig langt frem. Nede i en Huul-
vei, paa den anden Side Tårum, laa fire Mamd vg 
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spiste Aftensmad. De havde nylig slagtet et lille Lam, 
stegt et Stykke af dets Kjod ved en Klynild og pakket 
Resten af Dyrets Skrog ind i Huden. De talte sammen 
i et fremmed Sprog, og deres Dragt og morkebrune 
Ansigter vidnede om, at de horte til Skoiersleegten. En 
af dem havde en stor Glaskiste foran sig, en Anden 
havde Tragter og Rivejern og Slove af Blik. En Tredie 
havde en Skindpose med et Spil Kort og et gammelt 
Speil i, det var alt, hvad der horte til hans Haand-
voerk, og det var ogsaa nok saa godt som de Andres-
Med Posen drog han om og spaaede og viiste igjen 
og lagde op for Benderne, hvad de skulde gjore, naar 
deres Kreaturer bleve syge. Den Fjerde var en halv-
voxen Karl, han sad og syede Mrmer i en Vest, saa 
den saae ud som en Troie. Pludselig veirede en Hund 
i Nierheden, Momdene lyttede, sprang op og satte afsted 
ind i Lyngheden, men deres Forfolgere vare efter dem. 
Tre flap, men den Fjerde blev fangen og bunden, og 
Karos Tuden gav tilkjende, at det netop var ham, de 
ssgte efter. 

Da Herremanden kom hjem, lod han Fangen fore 
ind til sig. Det var Theodor, som stod for ham Han 
var voxet godt siden sidst, klcedt i Pjalter, men smuk og 
stor og mcegtig at se til, hans Nine straalede og saae 
omkring til alle Sider, som om de ledte efter en 
Vei til at komme bort paa. Han blev staaende i 
Krogen ved Doren og dreiede paa sin Hue og vilde 
ikke komme frem, da Herremanden kaldte paa ham, han 
vilde heller ikke svare, da de spurgte ham om Trine, 
men rystede blot paa Hovedet og blev ved at dreie paa 
Huen. Da gik Herremandens Kone hen og lagde sin 
Haand paa hans Skulder, grced og sagde: „Hvorfor tier 
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Du stille, min Dreng! siig os, hvor vi skal finde vor 
Lille Datter?" 

Disse Ord lode til at voekke ham, han rystede paa 
Hovedet og sagde: „Jeg veed ingenting, jeg gaaer min 
egen Vei og seer ikke efter Andre." 

„Hvor har Du da vceret i den lange Tid?" spurgte 
Herremanden i en mildere Tone, „og hvorfor lob Du 
bort fra os?" 

„Fordi jeg ikke havde Lyst til at blive her 
loenger," svarede Drengen. Dermed var hans For
klaring tilende, 

„Ja, vi skal nok faa Dig til at tilftaa!" raabte 
Herremanden. „Jmorgen skal Du ned til Arresten i 
Ringkjobing, der skal Du faa Lov at sidde, til der groer 
Mos paa Dig, hvis Du ikke gaaer til Bekjendelse." 

Han lod nu Folkene fore Fangen op i Taarnet; 
der blev han lukket ind i et lille Kammer, saa satte de 
Bolte og Laas for Doren og gik igjen. Men om 
Natten tcendte Herremandens Kone Lygten og gik op i 
Taarnet. Hun havde ingen Ro og vilde endnu engang 
prove paa, om hun ikke kunde faa noget at vide. Da 
hun lukkede Doren op, var Theodor borte. Hun lyste 
omkring for sig med Lygten og vilde gaa igjen, da 
hendes Oine faldt paa Vinduet. En mork Skikkelse sad 
oppe i Karmen. Han havde boiet Jernsicengerne tilside 
og var ifcerd med at krybe ud, just som Fruen kom ind 
i Kammeret. 

„Hvad gjor Du, Dreng!" raabte hun. „Jeg kom 
for at befri Dig." 

„Det kan jeg gjore selv," sagde han. 
„Hvor har Du gjort af Trine?" raabte hun, „svar 

mig, Theodor, for Gud Faders Skyld " 
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Han lod til at betcenke sig paa Svar, boiede sig 
tilbage i Karmen og hviskede: 

„Frygt ikke for hende. Du gode Kone. Trine har 
det godt der, hvor hun er." 

Da han havde sagt dette, krob han ud og lod sig 
glide ned ad Muren. Herremandens Hustru stod og 
saae efter ham, med Lygten hcevet iveiret. Hun horte et 
tungt Legeme falde ned udenfor, men Drengen var borte. 
Ncefte Morgen kunde Ingen begribe, hvordan han havde 
frelst sig, Taarnvinduet sad hoit oppe, og udenfor var 
der den dybe Voldgrav. 

Der gik syv Aar bort efter den Nat. De horte 
ikke mere til Trine. Herremanden sorgede, hans Haar 
blev graat fer Tiden. Fruen sagde ingenting, og naar 
hun klagede, lod Manden hende altid vide, at det var 
hendes Skyld, de havde mister Barnet, hun skulde have 
passet bedre paa. Hun tav da, men sorgede derfor ikke 
mindre. 

En Aften kjorte de hjem fra en Herregaard, hvor 
de havde voeret i Besog. Det var i Efteraaret, Lyngen 
blomstrede, og den kolde Vind kom ind fra Vesterhavet. 
Herremanden havde svobt sig ind i sin Kavai, han sad 
og saae hen for sig og talte ikke, Fruen tcenkte paa de 
smaa Born hos Herremanden, de kom fra. Langt nede 
paa Veien gik en Klynge Mcend op imod dem. Af og 
til udstodte de nogle hoie og langtrukne Toner, som lod 
langt ind over Lyngheden og afbrode Aftenens Stilhed. 
Da de kom noermere, sagde Herremanden til Kusken, at 
han skulde holde stille, mens han tog Skaren i Oiesyn. 

Det var Folk, som passede til det Sted, de fcerdedes 
paa. DereS Haar var sort, og deres Ansigler saa brune, 
som Buskene, de vadede igjennem. Der kunde vel ocere 
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en Snes Stykker i Tallet, De Mellemste i Klyngen 
bare paa deres Skuldre en stor Kasse, indsvobt i et 
Doekken af sammensyede Pudevaar. Der maatte vcere 
noget sjeldent paafoerde imellem dem, det tydede deres 
sorgmodige Ansigter paa, den langsomme, afmaalte Gang 
og de hoie, gjennemtrcengende Skrig, som de udstedte. 
Ethvert af disse Skrig blev gjentaget fire Gange, imedens 
stod de stille og vendte sig om mod de fire Vindhjorner. 
Foran red en ung Mand paa en skindmager Heft. Han 
havde et stribet Hestedækken over sine Skuldre og en stor, 
hvid Stav i Haanden. Han saae ud til at vcere endnu 
mere bedrovet end de Andre. 

Da Toget kom forbi Herremanden, gik en gammel, 
rynket Kvinde hen til Vognen, saae ind i den og sagde: 

„Stig ud, Mand, og Lag din Kvinde med, saa skal 
I faa det at se, I loenges efter." 

Herremanden hjalp sin Hustru ned af Vognen og 
fulgte efter den Gamle. Da de kom hen til Toget, 
standsede de fremmede Mcend og satte Kassen ned paa 
Jorden. Den, som red foran, var staaet af Hesten. 
Han stod med Toilen om Armen og saae ned for sig, 
den gamle Kone lagde sin Haand paa hans Skulder og 
sagde: „Se op, bitte Son! her er Nogen, som Du kjen-
der." Da han drog Hestedækkenet tilbage fra sit Hoved, 
udstodte Herremandens Frue et hoit Skrig og slog sine 
Hcender sammen. Hun kjendte Theodor. 

„Se nu!" sagde den Gamle og viiste paa Kassen. 
Hun slog Doekket tilside og aabnede Laaget, Bag dette 
laa en ung Kvinde, indsvobt i et grovt Lagen og pyntet 
med Gulevis og Gyvelblomster. Fruen boiede sig ned 
over det blege Ansigt, dets Trcek vare indprentede i hen
des Hjerte, hun sank paa Knce foran Kassen og raabte: 



104 

„Triue! mit eneste Barn!" — Det var hendes Datter, 
hnn her fandt igjen. 

Maanen skinnede ned over Stedet og lyste over 
Skoiernes sorgmodige Ansigter. Theodor sagde intet, han 
blev staaende med Toilen over Armen og saae ned for sig. 
Gamle Lisbeth stottede sig til sin Stav, Stormen, som 
foer hen over Heden, bragte hendes lange, graa Haar og 
pjaltede Kaabe til at flagre. 

„Det slog godt til, hvad Du spaaede mig ved Trines 
Fodsel," sagde Herremanden. 

„Ja, det slog til," svarede Lisbeth. „Jer Datter 
blev Dronning for et stort Folk. Ham, I kaldte Theo
dor, stammer ned fra Kolle, han er vor Konge, Jer 
Datter blev vor Konges Kvinde. Lad os nu i Fred, 
vi maa begrave den Dode." 

Med disse Ord lukkede hun Laaget og lagde Dcekkenet 
over Kassen. Derefter toge Mcendene den paa deres 
Skuldre for at begynde deres Vandring igjen. Herre
manden vilde hindre det og sagde, at de skulde bringe 
hans Datter op paa Lonborg, men Skoiernes morke 
Aasyn viiste ham, hvor unyttig hans Fordring var. 
Han gik da hen til Theodor og bad ham komme op 
paa Gaarden noeste Morgen. Skoieren nikkede og steg 
tilheft, derpaa gav han Mcendene et Tegn, og Skaren 
drog videre, ind over Heden. Sidst i Rcekken gik en 
Hund med ludende Hoved og hoengende Hale, den skelede 
hen efter Herremanden, da den gik forbi, men lod dog, 
som om den ikke kjendte ham. Det var Karo. 

Herremanden kjorte hjem og ventede nceste Dag paa 
Theodor, men han kom ikke. Morgenen efter laa der i 
Udkanten af Egvad Kirkegaard en frist opkastet Jordhoi, 
pyntet med Blomster og smaa Kviste af Kristtorn og 
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Gyvel. Det var Dronningens Grav. I mange Aar 
blev den pyntet og kastet op paany, naar den faldt 
sammen. Ingen vidste, hvem der gjorde det. 

Sagnet om Dronningen stod 1792 i Gaardens 
gamle Papirer. 

l l l l es  Zonnc r .  

I Skanderborg Amt, Dover Sogn, ligger Lands
byen Hjelmslev, kaldet saadan af en Herremand ved 
Navn Hjelm, som boede der og byggede Dover Kirke. 
Hjelm var en modig Mand, som kan sees af denne 
Historie, og tillige saa stcerk, at han kunde soette Ryggen 
ind under sin Heft og bcere den frem og tilbage i Gaarden 
uden synderlig Anstrengelse. 
I Udkanten af Hjelmslev boede dengang en rig 

Gaardmand, som hed Ulle. Han forodte sine Midler 
ved Drik og Spil. Hans Marker laa udyrkede, hans 
Kreaturer omkom af Mangel paa Rogt, hans Gaard 
forfaldt, men han vedblev at scette alt overstyr. Paa 
den Maade kunde det ikke vare lcenge, fsr Fattigdom 
indfandt sig. Han blev tvungen til at stille sig ved det 
ene Stykke ester det andet af sine Jorder. 

Ligeoverfor Ulles Gaard boede en Huusmand, som 
var det modsatte af Gjenboen. Han havde taget en 
fattig Pige til AZgte og leiet sig ind i det lille Sted, 
hvor han nu boede, men ved Flid og Stræbsomhed for
bedredes hans Kaar, og da Ulle blev nodt til at soelge 
sine Jorder, kjobte Povl dem af ham, fsrst fordi de 
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laa ham saa beleiligt, derncest fordi de bleve ham til-
budne for Spotpris. 

Efterhaanden som Ulle gik tilbage, steg Povl i Vel
stand; omsider skiftede Lykken saaledes, at Povl flyttede 
ind i Ulles Gaard, og Ulle maatte tage tiltakke med 
Huusmandens. Nu begyndte han vel at fole Anger, 
men det var for silde, og det erkeslsse Liv, han saa 
loenge havde faaet Smag paa, gjorde ham uskikket til 
Arbeide, han sank ned i Armod og maatte tilsidst gaa i 
Dagleie hos Povl for at friste Livet. 

Skjondt ingen Anden end Ulle selv var Skyld i 
denne Forandring, og mindst Povl, saa fattede den 
forrige Gaardmand dog Nag til ham, af Misundelse 
over hans gode Lykke. Medens han gik i Tjeneste hos 
Poul, lagde han Gift for Kreaturerne, men det blev op
daget, og Povl jog ham bort. Vinteren efter prsvede 
han paa at stikke Ild i en af Povls Kornhcesse udenfor 
Gaarden, men det var som om Vorherre vaagede over 
at tilintetgjsre den onde Mands Anslag; ogsaa dette blev 
opdaget, for Ulykken var skset. Ulle kom i Fængsel og 
sad loenge inde i Skanderborg, men da det ikke vilde 
lykkes Dommeren at faa ham til at bekjende, slap han 
fri igjen. Kort efter faldt han i en sooer Sygdom. Da 
han folte Doden neerme sig, kaldte han sine tolv Sonner 
hen ti! Sengen og gav dem sin Velsignelse paa det Vil-
kaar, at de skulde se at faa Hcevn over Povl. 

Bornene, som bestandig havde hsrt Faderen kaste 
Skylden for alle hans Ulykker paa Povl, og som derfor 
hadede ham, lovede enstemmig at soge Hoevn, saa snart 
Leilighed gaves. Kort efter dode Ulle, Nu kan Enhver 
nok tcenke sig, hvilken Opdragelse en Fader, der var saa 
forfalden og udsvævende som Ulle, kunde give sine Born. 
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De vilde ikke arbeide, ikke heller havde de lcert noget 
nyttigt, saa det varede kun kort, fsr de Allesammen forte 
et Liv, der var langt vcerre end Faderens. De arbeidede 
blot saa loenge, til de havde tjent nogle Penge, derpaa 
droge de til Kroen og bleve der Noetter og Dage, til 
den sidste Skilling var fortoeret. Store og stcerke vare 
de, saa Enhver af dem kunde udrette ligesaa meget som 
to andre Karle. Da nu dette ryggeslose Liv havde varet 
i nogle Aar, blev de tolv Brodre tilsidst saa foragtede, 
at der ikke var en Bonde i Sognet, som vilde have med 
dem at bestille. Siden forsvandt de fra Egnen, og der 
gik lang Tid, uden at man horte til dem. Nogle sagde, 
at de vare gaaede tilsoes, Andre meente, de havde ladet 
sig hverve til Kongens Tjeneste, men der var dog Ingen, 
som vidste rigtig Besked herom. 

Povl blev ved at arbeide sig fremad, som han havde 
begyndt. Fra tidlig Morgen til langt ud paa Aftenen 
fcerdedes han paa Marken, var tilstede overalt og tog 
Haand i med, hvor det gjordes nodig. Det varede ikke 
lcenge, for de ansaae ham for den meest velhavende 
Gaardmand i hele Sognet, det han ogsaa var. 

En Aften i Efteraaret, da Povl var alene hjemme 
med sin Kone og en Pige, fordi hans Folk vare dragne 
op til Skanderborg Marked, kom der en Grydemand 
kjorende og bad om Huusly Natten over, fordi Veien 
var vanskelig at finde i Morke, og det ncermeste Kro
sted laa langt borte. Han fik Lov til at scette sine 
Hefte ind i Stalden, men Vognen blev staaende i 
Toften udenfor Gaarden. Poul bod Grydehandleren 
ind i Stuen og gav sig i Samtale med ham, medens 
de spiste Aftensmad. 

Der laa noget lumskt og lurende i den Fremmedes 
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Ansigt. Det forekom ogsaa Povl, at han tidligere havde 
seet ham, men han kunde ikke huske hvor. Da det blev 
Sengetid, reiste Grydemanden sig for at gaa til Ro, 
han takkede Povl for Aftensmaden og bod ham Farvel, 
da han vilde kjore tidlig bort den noeste Morgen. 

Nu traf det sig saadan, at de om Morgenen skulde 
slagte Svin hos Povl, og Pigen blev oppe om Natten 
for at have Vandet kogt, fsr de begyndte. Da hun gik 
ud i Toften for at hente Broende, forekom det hende, at 
Nogen talte i Grydemandens Vogn. Hun listede sig 
naermere og horte nu tydelig en Stemme sige: 

„Det varer lcenge, inden vor Broder kommer og 
hjcelper os ud/' 

„Vi faa at vente," svarede en anden Stemme. 
„Desto mindre mcerke de til os inde hos Povls." 

Pigen stod og rystede af Skrcek over det, hun her 
fik at hore, men hun besindede sig og listede sig ligesaa 
sagte tilbage igjen, som hun var kommen. Derpaa lob 
hun over og vcekkede Naboen, fortalte ham alt og sik 
ham til at folge med sig. Da de kom ud til Toften, 
sagde Pigen, saa hoit, at det kunde hores i Vognen: 

„Den fremmede Grydemand bad mig, for han gik 
i Seng, om, at hans Vogn maatte staa i Torveir 
in at, vil Du ikke hjcelpe mig med at troekkke den ind i 
Porten." 

De trak nu Vognen hen paa en Brink i Toften, 
nedenfor hvilken der var gravet et dybt Kcer ti! Povls 
ZEnder og Gces. Da de havde faaet den op paa 
Brinken, valtede de den ud i Kceret, hvor den strax 
sank tilbunds. Man horte et Skrig inde fra Vognen, 
da den sank, derefter blev alt stille, og den tunge Voegt, 
som laa ovenpaa, hindrede dem, der havde vceret skjulte 
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imellem Potterne, i at arbeide sig op over Vandet, saa 
de omkom paa den ynkeligste Maade. Da dette Voerk 
rar udfort, gik Pigen og Naboen tilbage til Gaarden 
og stillede sig hver med en stor Knippel i Haanden 
udenfor den foregivne Pottemands Kammer. De hotte 
ham rumstere derinde. Lidt efter blev Doren lukket op, 
og den Fremmede traadte ud> 

Han havde en Lygte i den ene Haand og en stor 
Kniv i den anden. Han gik hen imod Kammeret, hvor 
Povl og hans Kone laa og sov, og der kunde ikke veere 
Tvivl om hans syndige Hensigt. Da han kom et Par 
Skridt bort, hoevede Naboen sin Knippel og gav Roveren 
et Slag i Hovedet, saa han styrtede til Jorden. Derpaa 
kastede de sig over ham og voekkede Povl. 

Roveren laa i sit sidste Aandedrcet efter det Slag, 
Naboen havde givet ham. Han forbandede Povl og 
dode med Truster om en blodig Gjengjceldelse. 

Den nceste Morgen blev Vognen draget op af Kamret, 
tilligemed fire druknede Mennesker, som havde vieret skjulte 
i et Aflukke mellem Vognsjoelene, og hvorover Leergryder, 
Potter og Fade igjen vare stablede. Forst nu gjenkjendte 
Povl de Dode. Han var glad og taknemlig over sin 
Redning, men af og til vaagnede der dog Frygt i ham, 
naar han tcenkte paa, at der endnu var Syv af Ulles 
Slcegt tilbage, som vist ikke meente ham det bedre end 
de Drcebte. Samme Dag lod han gaa Melding til 
Fogden om det skete og blev allerede i forste Forhor sagt 
fri for Tiltale. 

Der gik atter nogle Aar bort, hvori Povl hverken 
horte eller saae Ulles Sonner, da hans Rogter en 
Morgenstund kom hjem og fortalte, at alle Koerne, som 
havde staaet ude om Natten, laa drcebte paa Marken, 
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med saa tydelige Spor af Overlast, at man ikke kunde 
voere i Tvivl om, at det jo var skeet af en skadefro 
Fjende. Povl klagede til Fogden, der blev strax sendt 
Bud ud for at komme paa Spor efter Ophavsmandene; 
men al Umage var forgoeves. 

Omtrent otte Dage senere havde Povl, da det just 
var Pintse Helligdag, tilladt sine Folk at gaa i Dover 
Kirke. Han selv blev hjemme hos Konen, som var syg 
og sengeliggende. Strax efter at Folkene vare gaaede 
dort, kom der en fattig Stodder ind i Gaarden og bad 
om en Skilling og et Stykke Brod i Guds Navn. 
Povl gav ham begge Dele og satte desuden et godt 
Maaltid frem paa Bordet. Da Stodderen havde spist 
og drukket saa meget som han vilde, reiste han sig op, 
takkede og sagde: 

„Siden Du nu har voeret god imod mig, vil jeg 
ogsaa gjore Dig en Tjeneste og lade Dig vide, at naar 
Gudstjenesten begynder, og alle Folk ere gaaede op i 
Dover Kirke, vil Ulles syv Sonner komme ind i din 
Gaard for at slaa Dig ihjel og tage dine Penge." 

„Hvoraf veed Du det?" spurgte Povl. 
„Aa jo," sagde Stodderen, „Kromanden i den noeste 

By havde igaar givet mig Lov til at sove ude i Halmen, 
som laa i hans Hestestald. Da jeg vaagnede imorges, 
kom de syv Brodre ridende til Kroen og gjorde Aftale 
om Overfaldet inde i Stalden uden at vide, at jeg 

kunde hore, hvad de sagde." 
Da Stodderen havde fortalt dette, bod han Farvel 

og gik sin Vei. 
Povl stod lidt og eftertænkte, hvordan han skulde 

fri sig for Faren, som truede ham. At lobe op til 
Kirken og kalde Folk til Hj<elv fandt han ikke raadeligt. 
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da Reverne kunde komme, medens han var horte Heller 
i?ke var der et Menneske i Byen, som kunde yde ham 
Bistand. 

Strax efter horte han Hestetrav paa Veien bag 
Gaarden, I den Tanke, at det var Roverne, befalede 
han sig Gud i Vold og beredte sig paa at koempe for 
sit Liv. 

Men Rytteren, som kom, var Herremanden Hjelm. 
Han vilde op til Hoimesse i Dover Kirke og drog 
syngende hen ad Veien. Povl gik ud til ham, med sin 
Hue i Haanden, klagede sin Nod og bad Herremanden 
gjore en god Gjerning og tage ind til ham. 

„Ja nok," svarede Hjelm. „Jeg har hort Tale om 
Dig, og Du fortjener, at man giver Dig en Haands-
roekning. Jeg havde jo rigtignok tcenkt at synge en Salme 
i Formiddag og ikke at slaaes, men igrunden holder jeg 
dog mere af det sidste end af det forste, derfor bliver 
jeg her. Trcrk min Hest i Stald, Povl, og lad os saa 
saa lidt at leve af, man maa synge Salmer fastende, 
men slaaes mcrt. 

Hjelm gik nu ind i Stuen, og Povl doekkede Bordet 
med det bedste, Huset formaaede. Herremanden gav sig 
til at spise, men Bonden krob op til Glamhullet i 
Taget og saae ud over Veien for at melde, naar 
Roverne kom-

Da han havde staaet noget, raabte han, at der kom 
syv voebnede Moend ridende hen over Bakken. 

„Det er godt," sagde Herremanden og blev ved 
at spise. 

Lidt efter sagde Povl, at han i de syv Mcend 
kjendte Ulles Sonner, og at de kom i fuldt Trav lige 
mod Gaarden. 
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„Lad dem komme," svarede Herremanden, „gaa blot 
ud og luk Doren ilaas, for jeg har ikke spist mig rigtig 
moet endnu." 

Povl adlod, stcengede Dsr og Port, og da han 
havde gjort dette, kom de syv Rovere og omringede 
Huset. De bankede paa og udstedte Trusler mod Povl, 
hvis han ikke strax lukkede op. Herremanden sad ved 
Bordet og spiste saa roligt, som om Roverne slet ikke havde 
voeret tilstede. Povl bonfaldt om at komme til Hjcelp. 

„Lad dem blot vente lidt," sagde Hjelm. „Nu har 
jeg spist, men jeg skulde ogsaa have noget at drikke, og 
jeg holder meget af Madro." 

Roverne bankede atter og heftigere end for. 
„Nu kommer jeg," raabte Herremanden. „Gaa ud 

og luk Doren op, lille Povl, og kom saa ind til mig 
igjen, det hurtigste Du kan." 

Povl mcrgtede noeppe at gaa, saa bange var han. 
Imidlertid tog han dog Skodden fra Doren og lob bort, 
da Roverne styrtede ind. De studsede vel ved at sinde 
To istedetfor En i Stuen, isoer da de saae Herremanden 
staa for dem med dragen Sabel og beredt til Kamp. 
Men de stolede paa deres Overmagt og sogte forst at 
gjsre det af med Hjelm. Her havde de fundet deres 
Overmand; den heftige Kamp, som nu begyndte, varede 
tun nogle Minuter, da den var endt, laa syv Rovere og 
blodte paa Gulvet. 

„Nu har jeg betalt min Frokost," sagde Hjelm og 
red bort, fulgt af den lykkelige Bondes Velsignelser 
Povl var nu befriet fra alle sine Fjender og levede siden 
i uforstyrret Lykke. Men Hjelm tilstod, at han aldrig 
havde bestaaet nogen Kamp saa haard som den mod 
Ulles Sonner. Til Erindring herom lod han sit Svcerd 
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ophcenge r Ring Kloster. Dette Svcerd bragte Herluf 
Trolle siden fra Klostret til Herlufsholm, hvor det endnu 
findes. 

En klog Borgermester. 

En Aften faldt der stoerk Regn i Horsens. Folk 
skyndte sig hjemad, og Gaderne bleve tomme. Paa 
Norregade var der dengang en lille Smoge mellem to 
Huse, saa smal, at man kunde rcekke fra Muur til Muur. 
Ud til denne Smoge gik der et Vindue fra det ene Huus 
og en Loftsluge fra det andet. Da Regnen var stoerkest, 
kom en ung Karl frem i Loftslugen, stak Hovedet ud og 
saae sig om til alle Sider, derefter tog han en Kjoep og 
bankede sagte paa Vinduet ligeoverfor. Strax efter blev 
der lukket op, forst paa Klem, siden mere, og der viiste 
sig en ung Pige, indhyllet i et uldent Torkloede, som 
hun havde trukket op over Hovedet. De stod lidt og 
saae paa hinanden, smilede og rakte hinanden Haanden. 
Derpaa spurgte han, hvorledes hun havde det, og om 
Dorthe havde tcenkt paa ham idag. Medens han talede, 
holdt han hendes Haand i sin, og Dorthe lod ham 
have sin Villie og stottede sit Hoved til Karmen og 
sukkede dybt. 

„Det gaaer os ikke, som det skulde," sagde hun. 
„For lidt siden kom Kobbersmedens Erik Nissen herover 
og talte med Fader, og de sad loenge inde paa Hovle-
blenken og lagde Raad op sammen, men hvad de talte om, 
gjaldt mig, for da jeg kom ind med Mellemmad, tav de, 
og Erik Nissen blev saa rod som et dryppende Blod." 

Sagn og Eventyr. 8 
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„Det skal aldrig sporges, at Du stal faa den Erik 
Nissen, om jeg saa stal lade mit Liv," sagde han. „Du 
er sor god og for fin og for hvid til ham, en Karl, der 
altid har sorte Hoender, og som kun forstaaer at banke 
paa en Kobberkjedel fra Morgen til Aften. Nei, saa 
priser jeg Voverne. Og nu stal jeg betro Dig en dyb
sindig Plan, mit sode, lille Hjerte! den jeg har ud
grundet, imens jeg sad og spolede i Formiddags. Jeg 
gaaer ind og tager min brune Kofte paa og min Sabel 
ved Siden, saa banker jeg paa hos Mester Bigum for 
at forhore, om jeg ikke kan tale mig tilrette. Det Gud 
Fader Almægtigste loegge sin Velsignelse i." Da han 
havde sagt dette, aftalte de, at hun skulde voere nede og 
lytte efter, naar Dorhammeren lod, for at han kunde 
faa hende at se, for han gik ind til Mester Bigum. 
Derefter bode de hinanden Farvel og lukkede for sig. 
Regnen vedblev at stromme, men de To havde andet 
at toenke paa end Regnen. 

Der var i de samme Dage stor Strid og Ufred i 
Horsens. Byen var deelt i to Leire. De skulde vcelge 
en ny Borgermester og kunde ikke blive enige om Valget. 
Snedkerne, Smedene og Hjulmandene havde En, Voeverne, 
Skryderne og Skomagerne en Anden, Kjobmcendene, 
Hokerne og den menige Almue en Tredie. Hvert Laug 
holdt paa ham, der kunde bringe dem meest Fordeel, 
og det var rimeligt nok. Denne Uenighed havde nu 
staaet paa i over to Uger og blev med hver Dag storre. 
Medens Mestrene stredes paa Raadstuen om Dagen, 
sloges deres Svende om Aftenen paa Krostederne, Lære
drengene toge ogsaa Parti i Sagen, og Alle vare op
fyldte af en saa cedel Iver, at en Skomagerdreng tilsidst 
ikke kunde se en Smededreng paa Gaden, for de satte 
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deres Sager fra sig og begyndte at prygle paa hinanden 
af Hjertenslyst. Nu skulde det just trceffe sig saa uheldigt, 
at Dorthes Fader var Oldermand for Snedkerne, medens 
Terkel Skjot, hendes Kjoerestes Fader, var Oldermanden 
for Voeverne, og disse to Laug stode skarpt imod hinanden. 
Tidligere havde Bigum og Skjot voeret Hjertensvenner 
og siddet sammen hver Aften paa Boenken udenfor Gade-
doren og roget Tobak. Det var ogsaa en Aftale mellem 
dem, at Dorthe skulde giftes med Terkel, naar den Tid 
kom, men hvad hjalp det nu. „Naar det angaaer Landets 
Velfcerd, gjalder der ingen Kammeratstab," sagde Bigum, 
og da Vcever Skjot ikke vilde slaa sig til samme Parti 
som han, vendte han ham Ryggen og trak Hatten dybt 
ned i Panden, naar de modtes paa Gaden. 

Nu maa der foies til, at Terkel Skjot var en 
gammel, klog og besindig Mand, hvis Mening og Raad 
Folk gjerne horte og stod sig vel ved at folge. Han vod 
megen Anseelse i Horsens, hvortil hans Rigdom vel ogsaa 
bidrog sit. Han havde to Senge i Hospitalet ved Sonder-
port og havde givet sexten Daler til den nye Klokke paa 
Madhuset. Alle de Laug, som holdt med Voeverne, vilde 
virlge Terkel Skjot til Borgermester, men de andre sagde 
Nei, Terkel var dem for aflcegs, iscer i den sidste Tid. 
Han var bleven saa svag, at han maatte stotte sig til 
to Stokke for at gaa over Gaden. 

Saadan stod det til i Horsens, da Terkels Son, 
Jens, gik over til Bigum for at fri. 

Den unge Pige var ganske rigtig kommen ind i 
Forstuen og lukkede op, da han bankede. Hun rakte 
ham begge sine Hcender, men rystede sorgmodig paa 
Hovedet til det, han havde isinde. Jens kunde heller 
aldrig vcere kommen paa en mere ubeleilig Tid. Medens 
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de stod og talte sammen oppe r Lugen, havde Mester 
Bigum faaet Besog af Oldermændene for alle de Laug, 
som horte til hans Parti, de sad nu inde i Storstuen 
og drak Ol og raadsloge med hverandre. Da Jens stod 
udenfor Doren og rettede lidt paa sit Toi, horte han 
hoirostede Stemmer indenfor, alle Oldermændene talte 
paa eengang, Enhver vilde give sin Mening tilhende, 
og Den talte bedst, der raabte hoiest. Da han lukkede 
Doren op, kunde han i Begyndelsen noeppe se Stuen 
tilende for Tobaksdamp, men det forste, han fik Oie 
paa, var den tykke Erik Nissen, Kobbersmedens Ssn. 
Han laa med det ene Been oppe i Sofaen, som om 
han kunde veere hjemme, og det var intet godt Tegn. 
Der var sat to Fjerdinger ind i Stuen, og paa dem var 
der lagt en hovlet Fjcel til Bomk, for ftjondt Bigum 
var Snedker, havde han dog ikke Stole nok til alle de 
Mennesker, han ventede iaften. To Loeredrenge gik om
kring med deres blaa Loerredsforkloeder paa og store 
Tinkander i Hinderne, hvoraf de skjcenkede Pryssing og 
Brunsviger Mumme, men Mester Bigums Hustru gik 
om og stoppede Kridtpiber. Den gamle Snedker blev 
meget forundret ved at se Jens, han gik hen til ham 
og holdt sine Heender paa Ryggen, for at Alle skulde 
loegge Mcerke til, at han ikke gav en Fjende Haanden 
til Velkomst. Dernoest spurgte han, hvad han vilde. 
De Andre tav stille, og Jens fremforte sit ZErinde med 
lydelig Rost. Mester Bigum smilede og saae hen til 
Oldermændene paa Boenken. 

„Det er ogsaa et AErinde at komme med, naar 
Landets Velfoerd staaer paa Svil," sagde han. 

„Hver passer sit," sagde Jens. 
„Kan Du saa din Fader til at gaa over paa vor Side?" 
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„Dertil kjender Mester Bigum ham vist for godt " 
„Aa, skjoenk den Mand et lille Glas Pryssing," 

sagde Bigum, „Saa Farvel, Jens." 
„Ellers Tak," sagde Jens, „ingen Pryssing sor mig." 
„Kan Du faa din Fader til at blive borte fra Raad-

ftuen imorgen?" 
„Ingenlunde!" sagde Jens. „Han kommer, om han 

saa stal lade sig bcere derop." 
„Farvel, Jens, og hils hjemme," sagde Bigum. 

Han aabnede med disse Ord Toren. Jms Skjot gik, 
og Oldermændene gave sig til at drikke Pryssing og 
raadslaa paany. 

Ten noeste Dag var det blevet godt Veir. Da 
skulde Borgerne trceffe det endelige Valg. Dermed for
holdt det sig saadan, at Laugene forst valgte Den, de 
syntes bedst om, Naar Oldermændene derefter vare 
blevne enige om en bestemt Mand, foresloge de den 
Valgte for Raadet, som igjen maatte lade Valget be-
krcefte af Lehnsmanden. Borgermesteren var Stadens 
Dommer, han hjalp Byfogden med at skifts Lov og 
Ret mellem Bymoendene, og naar en Sag syntes ham 
vanskeligere, end at han selv kunde overkomme den, lod 
han den udomt gaa ind til de adelige Herrer paa Lands-
thinget, som vidste bedre at domme. Ellers var Taxten 
sor en Tom, for Enevoldsregimentet, ti Skilling, men 
han havde ofte stor Uleilighed for disse ti Skilling. 
Naar han var Haandvcerker, kom han i Uvenskab med 
sine Langsbrodre, som han ikke dsmte til Behag, og 
Den, som Dommen gik imod, undte ham ikke mere sin 
Sogning. 

Det var altsaa Dagen efter den stoerke Regn, da 
Borgerne samledes paa deres Laugshuus. Derfra drog 
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de op til Raadstuen, som laa paa Hjornet af Sonder-
gade og Provstegyden. Forst kom Bryggerne, de havde 
Svcerd ved Siden, skjondt Kong Christiern havde sat 
Bode for Den, der drog vcebnet til Lang eller Thinge, 
men det brod de sig ikke om. Bryggerne ansaae sig for 
bedre end de Andre, Loven gjorde ogsaa nogen Forskjel 
paa dem. En gammel Byret scetter den Straf for Bager 
og Slagter, at „Hvilken som faaer gjort svigelig mod 
den Skikkelse, Kongens Foged scette paa Brodsens God
hed og Storhed, trediegang skal udi et ganske Aar ei 
bruge sit Embed, og ei dismindre stal han pines med 
legemlig Pine, som kaldes S to de. Det samme sige Vi 
og om dem, som opholde Bryggeri, dog det undtagen, 
at de ikke skulle pines med legemlig Pine." — Efter 
Bryggerne kom Tommerlauget, de havde ingen Sabel, 
men istedet derfor gik hver Mand med en Bindoxe paa 
Skulderen, og det var nok saa godt. Paa deres Huer 
havde de rode og gule Silkebaand, som flagrede i Luften. 
Efter Tomrerne kom Bodkerne. Foran dem gik der en 
udpyntet Bajads med en Tonde paa Ryggen, hvoraf 

han lod som han drak. Ham syntes Folk bedst om, han 
sprang omkring paa Gaden, fra den ene Side til den 
anden, og vilde kysse Pigerne. Skrydernes Fane var 
den bedste, den var af gult Silketoi. Skomagerne kom 
derncest, deres Fane var gammel og rod, med et Billede, 
som forestillede en Orn. De toge sig ikke saa godt ud, 
men til Gjengjceld var deres Laug det eneste, som forte 
Musik med sig. Derefter kom Snedkerne, de vare de 
Fleste og gik En efter En for at stroekke endnu loenger. 
En havde en Sav, en Anden en Vinkel paa Skulderen, 
og forrest gik fire Mcend, som bare Laden i to Stienger 
paa deres Skuldre Laden saae ud som en lille Ligkiste, 
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og ved Siden af den gik Andre med Solvtoiet, Kander 
og Bcegre bundne fast til en lang Stang, saa at denne 
Stads kunde synes i Frastand. Alle Snedkerne havde 
ogsaa en tyk Knippel i Haanden, for Oldermanden sagde, 
det var bedst at tage den med, man kunde aldrig vide, 
hvad der kom paa. Alle disse Laug holdt stille paa den 
store Raadstueplads og deelte sig der, saaledes at de, 
som vare enige om at vcelge den samme Mand, stode 
paa den ene Side af Rendestenen og deres Modstandere 
paa den anden. Gaderne, hvorigjennem Toget gik, vare 
fulde af Mennesker, Folk kom frem i Vinduer og Dore 
for at se paa Stadsen. Bodkernes Bajads skreg og 
sang, Skomagernes Musik blev ved at spille, og Solen 
skinnede ned over den hele Forsamling. Læredrengene 
havde ogsaa faaet Lov den Dag, de holdt Hellig paa 
deres Maade og fulgte Laugene, de horte til. Kurve
koner, med Kringler og ristede Aal, gik omkring og sal-
bod deres Varer, og midt paa Pladsen holdt en Vogn 
med to store Tonder Ol, hvoraf der flittigt blev skjcenket 
Vcevernes Laug kom efter alle de andre, foran det gik 
en gammel Mand, indsvobt i en lang Kofte, kantet med 
Pelsvcerk, skjondt det var varmt i Veiret og tidligt paa 
Efteraaret. Han stottede sig til to Stokke og saae hoist 
sygelig og affceldig ud. Det var Terkel Skjot, Fader 
til den ulykkelige Jens, som Mester Bigum ikke vilde 
have til Svigerson. 

Oldermændene gik nu op paa Raadhuset for at 
bringe Raadslagningen til Ende, deres Laugsbrodre 
bleve nede paa Gaden og fordreve Tiden imedens med 
at spise og drikke. I Forskningen gik det fredeligt til, 
men Bodkernes Bajads drak tilsidst temmelig meget, 
han sprang omkring og gjorde nogle spottende Tegn og 
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Miner over mod de Andre. Forst lo de deraf, saa 
truede de ad ham, tilfidst kastede de Steen efter ham og 
begyndte at skjalde hverandre ud. Læredrengene pustede 
til, de skreg og begyndte at slaaes for deres egen For-
nsielse, Svendene toge Parti med dem, Kniplerne kom 
frem, Udfordringerne og Ukvemsordene bleve lydeligere, 
og fra de aabenftaaende Vinduer oppe paa Raadstuen 
lod Stemmer, Raab og Stoi, som tydede paa, at det 
ogsaa der gik heftigt til. De venligtsindede Laugsbrodre 
rykkede ncermere sammen, Skrcederne trak Koften af, der 
lod et almindeligt Skrig hen over Raadstuepladsen, og 
Slagsmaalet skulde lige til at begynde, da der nede fra 
Sondergade kom en Hob vcebnede Ryttere tilsyne, som 
red ind paa Torvet. Det var Lehnsmanden fra Byg
holm, Hr. Erik Lange, Stadens Foged og sverfte Dom
mer. Gamle Terkel Skjst havde i al Hemmelighed flikket 
Bud ud til ham om Morgenen tidlig og sagt ham, hvor
dan det stod til i Byen. Han kom ogsaa i en heldig 
Stund, hans Ryttere vare vel vcebnede, selv sad han i 
Jern og Plade paa sin Hest og red om paa Pladsen og 
skilte de Kamplystne, hvor Trængslen var storst. Han 
formanede Moendene til at holde Fred, ellers skulde de 
ske al Landsens Ulykke. 

Samme Erik Lange var en stor Guldmager, han 
havde et Taarn hjemme paa Bygholm, hvor han svede 
sine hemmelige Kunster. Der sagde de, at den Onde 
kom og besogte ham, og der lyste og skinnede den rode 
Lue ud om Natten, saa det kunde sees langt borte. Han 
tjente dog ikke meget ved at gjore Guld, hans Gaard 
forfaldt, og han kom tilfidst, som Kroniken melder, i 
saadan Vidtloftighed, at han ikke kunde svare Kongen 
sin Afgift, men pantsatte Gaarden, hvorfor han siden paa 
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Herredagen blev dsmt fra Slot og Lehn. Der er endnu 
en Historie om ham, som her maa anfores. Engang var 
han i stor Forlegenhed for Penge, Diglen gav intet af 
sig, og han havde laant i Ost og Vest, hos alle dem 
han kjendte. Saa fandt han paa folgende Maade til 
at frelse sig. Der gik en Alfarvei over Bygholm Mark, 
fra Horsens sonderpaa ned til Fcergestedet ved Klakring-
strand. Erik Lange sendte Bud efter Tsmmermanden 
og sagde, at han skulde bygge ham en stor Bro midt 
paa denne Vei. 

Tommermanden lo. „Hvorfor vil Naadigherren have 
en Bro?" sagde han, „her er jo ingen Vand, og en Bro 
koster mange Penge." 

„Hvad kommer det Dig ved?" sagde Hr. Erik Lange. 
„Men en Bro koster ogsaa Penge for dem, som fare 

over den," sagde Tommermanden. 

„Hvad kommer det mig ved?" svarede Ridderen. 
Tsmmermanden reiste altsaa en Bro midt paa den 

terre Vei. Da den var fcerdig, slog Lehnsmanden Bom 
for, satte en Bommand til Vagt, og fra nu af maatte 
enhver Veifarende betale ham Afgift for at faa Lov til 
at komme over. Derved tjente han meget, og det kunde 
Ingen gjsre ham noget for. Der stod i Reeessen, at 
„Herremand har Lov til at lcrgge Bro hvor han vil, 
og hver Mand, som Broen gaaer over, skal betale efter 
Rimelighed." 

Hr. Erik Lange red altsaa ind paa Raadstuepladsen 
6g gjorde Ende paa Striden. Horsens Borgere holdt 
meget af ham, de fortjente mange Penge hos Herskabet 
paa Bygholm. Ved Lehnsmandens Side red en anden 
Herre, det var Hr. Holger Rosenkrands fra Boller, han 
kunde nu gjore alt hvad han vilde med Bymoendene. 
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Det var hans Fader, som efter den store Ildebrand 
aabnede sine Lader og uddeelte sit Korn uden Vederlag 
til de fattige Borgere, og som Vinteren derefter kjorte 
otte Dage i Rad en Stabel Broende ind paa Torvet, 
det Byfogden skulde dele ud til alle dem, der trcengte 
og ikke havde Raad til at betale. 

Medens Erik Lange red lidt frem og tilbage paa 
Raadstuepladsen, med draget Svcerd i Haand, og saae sig 
barsk om til alle Sider, lagde Hidsigheden sig, og det blev 
roligere. Hans Ryttere fulgte efter ham, hvor Moengden 
var ftorft og Raabene hoiest, de kamplystne Borgermoend 
bleve adsplittede og trcengte ind mod Husene. Der gik 
da to Mestre frem paa Torvet, toge en af Ladens 
Solvkander, fyldte den med Ol fra Vognen og bsde 
Lehnsmoendene lidt at drikke. Erik Lange takkede, drak 
og gav Kanden til Rosenkrands. 

„Det var da noget deiligt Ol," sagde han, da han 
havde faaet ham til at drikke; „surt som en evig Ulykke 
og tyndt som det rindende Vand." 

Med disse Ord spyttede han en Mundfuld Ol ud 
paa Jorden. Derefter kaldte han paa nogle Ryttere og 
lod dem hjoelpe ham ned paa Jorden. Det var nemlig 
paa de Tider ikke let for en Mand i Harnisk at komme 
af Hesten, endnu ftorre Moie kostede det at stige op paa 
den, og naar en Ridder forst faldt af, var han saa at 
sige prisgiven sin Fjende. Det vidste Bonderne godt 
i den forfte Ditmarskerkrig. Derfor raabte Wolf Ise-
brand til sine Moend: „Schlaagt den Perd dodt!" Det 
samme gjorde de i Grevens Feide, da Bsnderne sloges 
med Ridderne ved Svenstrup Mose. 

Da Lehnsmanden og hans Ven havde formanet 
Borgerne til at holde Fred, gik de op paa Raadstuen. 



123 

Der var Stoien og Striden endnu stcerkere end paa 
Gaden, Snedkerne, Smedens, Hjulmandens og Bod-
kerne havde Aftenen forud bestemt sig for en Mand 
i deres Kreds, Hattemagerne, Vceverne, Skroederne og 
Skomagerne for en Anden, om disse gik nu Striden. 
Forsamlingen havde deelt sig i to Hold, hvert paa sin 
Side i Salen. Det store Raadstuebord stod imellem dem. 
Henne i en Krog sad en gammel Mand, indsvobt i en 
lang Kofte, det var Terkel Skjot, Oldermanden for 
Vceverne. Han tog kun ringe Deel i Samtalen, stottede 
sig til sin Stok og hostede ofte. Hans Modstander, 
Mester Bigum, var saa meget ivrigere, han talte noesten 
hele Tiden, slog ud med Hcenderne, var ildrod i Ansigtet, 
og Sveddraaberne perlede paa hans staldede Pande. 

„Vi maa se at blive enige," sagde han, „Snak har 
vi nok af. En god Borgermester er Landets Velfcerd, 
det scetter jeg over alt. Gudskelov for den rare Regn 
inat, den har spoleret alle Garvernes Kuler nede ved 
Dæmningen; deres Skind ligge nu og sjaske om i Aaen, 
saa de kan ikke komme med op og stemme mod mig og 
Mine." Det var Indholdet af hans Tale. Landets Vel
fcerd fremfor alt. 

Da Lehnsmanden og Holger Rosenkrands kom ind, 
stod de forst og horte til. Erik Lange gik derpaa hen til 
Terkel Skjot, gav ham Haanden og spurgte, hvordan 
han havde det 

„Med mig er det kun daarligt bevendt," sagde 
Terkel. „Den slemme Hoste, hun klemmer mig, og det 
bliver hver Dag ringere." Efter disse Ord hostede han 
igjen, stcerkere end for. 

Det vakte stor Opsigt, at Lehnsmanden bod Vcever 
Skjot Haanden, og ikke mindre, at han nodte ham til 
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at blive siddende, medens de talte sammen; men For
samlingen fik ingen Tid til at grunde herover, thi Erik 
Lange gik strax efter hen og slog i Bordet og sagde, at 
nu maatte de se at blive enige i Hast; naar de ikke kunde 
det, vilde han voelge dem en Borgermester, Den de da 
skulde lyde og folge. „Oldermanden for Borgerskabet 
har Lov at foreslaa, men Lehnsmanden bestikker, det 
staaer at lcese i Recessen," foiede han til. 

Der gik atter nogen Tid bort med Tale, da sagde 
Lehnsmanden til Mester Bigum, at nu skulde han tage 
tre Moend af sit Parti og sslge med ind i den nceste 
Stue, saa vilde de raadslaa sammen. Det skete. Hr. Erik 
Lange gik med de fire Mcend ind i Thingstuen og lukkede 
Doren efter sig. Det var en Hjulmand, en Smed og 
en Bodker, som Bigum tog med sig. Da de kom ind, 
hviskede Hr, Erik Lange til Bodkeren: „Min Hustru 
klager meget over de Kar, som Mester har sendt hende 
sidst til Moelken, Gjordene holde ikke, og Trceet bliver 
svart. Jeg har isinde at unde en anden Bodker min 
Sogning herefter." 

Han kaldte derpaa Smeden afsides til sig og sagde: 
„Jeg har et godt Stykke Arbeide til Mester, hjemme 
paa min Gaard, vi skal snakkes ved om det, naar vi 
gaa fra Raadstuen. — Lad mig nu hore, hvad I gode 
Oldermand har tcenkt paa," sagde han til de Andre, 

„og hvorfor I ikke kunne blive enige." 
„Landets Velfcerd fremfor alt," sagde Mester 

Bigum. 
„Aa Snak!" sagde Hr. Lange, „Jeres egen Velfcerd 

fremfor alt, det er det, I mene, og det forteenker jeg 
Ingen i. Hvem af Jer er den Bedste?" 

„Ja, de paastaa rigtignok, at jeg stal voere den 
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Dygtigste til at tale for mig," sagde Bigum, „men Selv
roes lader ilde. Jeg siger blot, at Landets Velfcerd —" 

„Det har vi hort," sagde Lehnsmanden. „Hvem af 
Jer kjender Loven bedst?" 

„Det gjor vel Terkel Skjot," sagde Bigum. „Han 
roder i de gamle Stadsretter og lcerer dem udenad om 
Helligdagen, medens vi Andre gaa paa Kroen, men Terkel 
kan der da ikke voere Tale om. Han er jo saa gammel 
og aflcegs, at man kan ryste Benene ud af Skindet paa 
ham. Hor blot, hvor han sidder og hoster derinde." 

„Og hvem troer I da, at I ville vcere bedst 
faren med at faa til Borgermester," sagde Erik Lange. 
„En Mand, der er mcegtig og stridbar, og som for-
staaer at soette sin Villie igjennem, eller En, der er 
aflcegs og skrobelig, ham I kan vende og dreie, som I 
bedst synes." 

Bodkeren og Smeden havde endnu ikke talet. Den 
Forste stod og sorgede over, at han skulde miste Lehns-
mandens Sogning, den Anden glcedede sig over det nye 
Stykke Arbejde, han havde ivente. 

„Jeg holder paa vor Lehnsmands Mening," raabte 
Bodkeren. 

„Det gjor jeg ogsaa," sagde Smeden. 
Bigum grublede lidt. Hr. Erik Langes Ord frem

stillede Sagen fra et nyt Synspunkt for ham. 
„Var jeg i Eders Sted," vedblev Lehnsmanden, 

„saa valgte jeg nu netop den gamle, affoeldige Terkel 
Skjot. Inden Aar og Dag ligger han i den sorte Jord, 
saa huske hans Laugsbrodre paa Eders Eftergivenhed og 
voelge Mester Bigum til Gjengjceld. Bliver den gamle 
Mand Borgermester, er det dog i Grunden Jer, der 
regere. Mester Bigum, der taler saa godt for sig, kan 



126 

faa ham til at gjore og lade alt, hvad det stal voere. 
Det er han vist Mand for." 

„Jeg holder paa vor Lehnsmands Mening," sagde 
Bodkeren. 

„Det gjor jeg ogsaa," sagde Smeden. 
„Ja, for mig kan I gjore, hvad Fanden I vil," 

sagde Erik Lange, „lad os blot faa Ende paa den Sag. 
Naar vi ere foerdige, stal jeg hjem og snakke med Mester 
Bigum om et nyt Salsgulv, som vi troenge til paa 

Bygholm." 
„Landets Velfcerd for alt," sagde Bigum, „men 

siden mine agtbare Laugsbrodre ere enige, saa stemmer 
jeg ogsaa paa Terkel Skjot. Det vilde ellers flet sig 
stikke, om Naadigherren gik hjem til en ringe Mand som 
mig. Jeg kan komme op til Bygholm og tage Maal af 
det Salsgulv, hvornaar det stal vcere." 

„Ja, lad os saa gaa ind og sige dem vor Mening," 

sagde Lehnsmanden. 
Da de fem Moend kom ind i Raadstuesalen, havde 

Terkel Skjot reist sig op. Han gik hen til Lehnsmanden, 

swttende sig til sine to Stokke, og sagde: 
„Mens Naadigherren raadslog i Thingstuen, ere 

Nogle af os blevne enige herinde, og jeg og Mine have 
valgt Mester Bigum til Borgermester." Bigums rode 
Ansigt straalede af Stolthed og Gloede, men Lehnsmanden 
traadte frem for ham og sagde: „Vi ere ogsaa blevne 
enige hist inde, og Mester Bigum og hans Venner have 
valgt Eder. I er en klog og forfaren Mand, der kjender 
Loven. Jeg loegger min Stemme til Bigums." 

„Ak, Naadigherre!" sagde Terkel Skjot, „jeg er saa 
gammel og strobelig, toenker I ikke paa det?" Med disse 
Ord begyndte han at hoste langt heftigere end for. 
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„Kroppen faaer at vcere som den vil," sagde Hr. Erik 
Lange, „naar blot Hovedet duer. I skal vcere Borger
mester og ingen Anden." 

Der blev nu en stor Stoi i Salen og et almindeligt 
Omslag i Alles Meninger. Terkel Skjot blev valgt, de 
troengte sig omkring ham, trykkede hans Haand og raabte 
hans Navn ud ad de aabne Vinduer, ned paa Pladsen. 
Vaweren stod midt i Kredsen, det syntes som om han 
voxede storre, hans Ryg var ikke loenger saa kroget, han 
hostede heller ikke mere saa stcerkt som for, og han sagde: 
„Hvis jeg skal vcere Borgermester, saa skeer det kun paa 
den Maade, at Mester Bigum lover mig med Haand 
og Mund, at han vil blive ved at vcere min gode Ven, 
som i gamle Dage, og at han vil gaa mig tilhaande 
med Raad og Daad, for hans Lige til at tale for sig 
har jeg endnu ikke kjendt." 

snedkeren rakte Terkel Haanden, han torrede sine 
5?ine, saa rort var han over denne Lovtale. Alle hans 
Laugsbrodre folte sig ogsaa smigrede paa hans Vegne, 
og nu udbrod der en almindelig Jubel omkring den ny 
borgermester. Terkel gik da ud paa Raadstuetrappen, 
tog sin Hue af og hilste ned paa Forsamlingen. 

„Jeg er bleven valgt til Borgermester, meget imod 
mtt ^nst'e," sagde han med en Rost saa kraftig, at den 
naaede over paa den anden Side af Gaden. „I kunde 
have valgt Den, der var bedre, men det faaer at vcere. 
)in skal ^ lystre mig som gode Borgere. Den, der ikke 
gjor det, skal jeg tvinge dertil, efter Lov og Ret. Min 
forste Befaling er, at der bringes to Tonder godt Dl 
herud paa Pladsen, det skal Jens besorge, og Tappen 
maa ikke dreies for, for Ollet er drukket, men Klokken 
ti kommer Vogteren og scetter Kjceden for Gaden, saa 
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stal hver Mand gaa til sit. Jmorgen tidlig gives af de 
Fattiges Vadmel sex nye Kloedninger til dem, som meest 
have det behov. Det voere nok for denne Gang, dermed 
tage Vorherre Jer i sin Varetcegt Allesammen." 

Da han havde sagt dette, gik han ind igjen i Salen. 
Her havde de imedens sat den store Raadstnekande paa 
Bordet og fyldt den med Franskviin. Denne Raadstne
kande var af drevet Solv, saa stor, at den kunde rumme 
tre Stob, men en Stob var lig med to Potter. Ind
vendig var Kanden afdeelt med smaa Pcele. Enhver af 
de Tilstedeværende drak nu sit Maal, Lehnsmanden forst, 
dsrnoest den ny Borgermester, det kaldtes at drikke til 
Poels. Ellers lagde Folk Moerke til, at da Terkel Skjot 
gik tilbage fra Raadstnetrappen, stottede han sig kun 
ved een Stok, men da han siden kom ned paa Gaden, 
gik han med begge sine Stokke under Armen. Hans 
Ryg rettede sig bestandig ligere, og nu hostede han slet 
ikke mere. 

Da Terkel kom hjem, fik de travlt i Huset. Konen 
blev hentet fra Oltapperens, hvor hun stod i Boden og 
hjalp med at skjcenke Ol ud. Alle Voeverdrenge bleve 

sendte i Byen med flittig Hilsen fra Mester, om Den 
og Den vilde gjore ham den Fornoielse at spise til 
Middag hos ham Klokken to slet. Forst blev Mester 
Bigum budt, til ham gik Jens, derncest de fleste af hans 
Laugsbrsdre, saa mange Vceverens Huus kunde rumme. 
Alle lovede at komme. Konen stod i Kjokkenet, Kjsb-
mandens Piger gik hende tilhaande. Saa kom Musiken 
og begyndte at bloese udenfor Gadedoren, dem gik Terkel 
selv ud og skjcenkede for. Der var nok at tage vare paa 
for dem Alle. Jens blev ellers lovlig loenge borte 
Jdag var det ham, som sad oppe paa Hovlebcenken og 
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horte Bigum tale, men Dorthe sab ved hans Side, og 
de holdt hinanden ved Haanden. 

Da nu Selskabet om Middagen var samlet, tog 
Terkel Skjot Viinkanden og bod Alle velkommen. Nceste 
Gang gik Kanden rundt for den ny Borgermester, der
ester bragte Bageren en Skaal for Borgermesterinden, 
som sad ved det lille Bord, for der var ikke Plads ved 
det store. Da Bageren vel fik begyndt, stod Mester 
Bigum og klaprede med Laaget paa Kanden, til Tegn 
paa at han vilde tale. Bageren sendte ham nogle onde 
Oine, men det brod Snedkeren sig ikke om, han hcxvede 
sia Rojt og sagde, at nu skulde der forst drikkes en Skaal 
for Jens og Dorthe, som idag havde trolovet sig. De to 
Unge stode ude ved Kjokkendoren og lyttede, nu kom de 
frem med hinanden ved Haanden, Jens i sin nye Kofte 
og en tyk Blomsterkost midt paa Brystet, Dorthe havde 
sin Blomsterkost i Haanden. 

„Jeg troede ellers, at Dorthe skulde have Kobber
smedens den tykke Erik Nissen/' sagde Gjortleren. 

„Der har nok vceret talt om den Ting, frem og 
tubage," svarede Bigum kort og fyndigt, „men der blev 
i'itet Lofte eller Haandslag givet, saa det haver foie 
at sige." 

Da Maaltidet var endt, aabnede de alle Vinduerne, 
imedens gik Selskabet, To og To med hinanden under 
I^rmen, lidt ned til Ladebrohoved og saae paa Vandet. 
^ tester Bigum fulgte med Terkel Skjot, og naar Folk 
Uod stille og tog Huen af for den ny Borgermester, tog 
Bigum sin Hue af for dem igjen. 

Om Eftermiddagen kom Raadmcendene med Nsglerne 
til stadens Kilter, til Segl og Boger. De bleve ogsaa 
bedte om at blive, indtil Huset var saa fuldt af Gj-ester, 

Sagn og Eventyr, 9 
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at de maatte tage Voeverftuen tilhjcelp. Men om Aftenen, 
da Lystigheden var paa det hoiefte, kom der en Svend fra 
Grynmollen ind og sagde, at Mester Bigums Brodersen 
havde vceret i Slagsmaal nede paa Fugholm Bro og 
slaaet sin Modstander det ene Oie ud. Den Saarede 
havde de bragt ind til Barberen. Synderen forte de 
nu op ti! Terkel Skjots Dor. 

„Det har vel ikke saa stort at betyde, som Du gjor 
Voesen af," sagde Mester Bigum. „Jeg skal gaa ud og 
hore Sagens Sammenhang." 

„Det er vist bedst, jeg gjor det," sagde Terkel 

Skjot. 
Han gik nu ud paa Gaden. Der stod en Mængde 

Mennesker, hvoraf To holdt Slagsbroderen, hver i sin 
Arm. Bigum fulgte med og lod dem forklare, hvorledes 
alt var gaaet til. „Vi stal nok se at faa den Sag jcevnet 
med det gode," sagde han. „Lad nu bare min Broderson 

gaa sin Vei." 
„Bring ham op paa Raadstuen," sagde Terkel 

Skjot, „og lad Raadstuesvendene slaa Laas og Bolt 
for ham. Jmorgen stal han dommes efter Ret og 

Skjel." 
Mester Bigum saae forbavset over paa Terkel. 

„Det er da ikke dit Alvor," sagde han. 
„Det bliver som jeg har sagt," svarede Terkel be

stemt. Dermed vendte han sig om og gik ind i Stuen 
igjen. Mester Bigum var rasende, han moerkede, at 
han var gaaet i Fcelden, han satte sig hen i en Krog 
af Stuen og vendte Ansigtet om mod Vceggen. Naar 
Nogen kom hen og talte til ham, saae han paa dem, 
men svarede ikke. Terkel Skjot lod som han ikke lagde 

Moerke dertil, han talte og spogede som for. 
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Silde om Aftenen, da Selskabet stulde skilles, blev 
der atter Oplob i Gaden. Da kom Vcegteren troekkende 
med en drukken Mand. Han havde faaet en lang Snor 
gjort fast til Knebelen af Klosterkirkens Klokke og siden 
staaet nede paa Gaden og kimet med Klokken, saa Folk 
kom ilende til og troede der var Jldlos. Da Vcegterne 
vilde tage Snoren fra ham, gav han sig i Slagsmaal 
med dem og slog to af dem tilstamme. Terkel Skjot 
udspurgte dem noie om alt, den Berusede skreg og slog 
om sig og meente, at det havde intet at sige, for han 
var ncer i Slcegt med den ny Borgermester. 

„Hvad skal vi gjore derved?" sagde Snedkeren, som 
nu var bleven god igjen. 

„Forst vil jeg gaa paa Raad med min gamle Ven 
Mester Bigum," sagde Terkel, „hvad han mener her bor 
foretages; for jeg er selv Part i Sagen." 

„Jeg mener, vi stal soette den Synder op paa 
Raadstuen til den Anden," sagde Bigum, „han er ikke 
bedre." 

„Det mener jeg ogsaa," sagde Terkel, „scet ham 
ned i Synderhullet i Kjoelderen, slut ham en Lcenke fra 
Haand til Fod og lad ham ligge paa Straa til imorgen, 
saa skal han faa sin Dom. Den, som bryder Byfred 
eller handler voldelig mod Stadens Vagt, skal bode 
fireti Mark eller stryges til Kagen. Det staaer i Loven." 

„Ja, men han er jo af din egen Sloegt," sagde 
Bigum. 

„En Borgermester har ingen Sloegt," svarede Terkel. 
Noefte Morgen blev der holdt Dom, uden at dog 

Bigum blev spurgt til Raad. Han, som kimede paa 
Klokken, blev straffet haardest. Om Formiddagen kom 
Lehnsmanden op til Væveren og fik halvtredsindstyve 

9* 
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Daler tillaans, mod godt Pant og Sikkerhed, og siden 
holdt Terkel Skjot et strengt Regimente Men Folk 
havde stor Tillid til ham. Han gjorde lige Ret og Skjel 
mod Alle. Han blev en gammel Mand og hostede fra 
den Dag aldrig mere, Naar man kommer ind ad Dsren 
i den gamle Klosterkirke, gaaer man paa hans Lig^een. 



n V e  n !  r  r  





H o i f o l k c n e .  

Der var engang en Karl og en Pige, som tjente 
sammen paa en Herregaard nede ved Klode Molle i Lys
gaard Herred. De fattede Godhed for hinanden, og da 
de Begge vare tro og årlige, holdt deres Herskab meget 
af dem og gjorde deres Bryllup, dengang de skulde giftes. 
Herremanden gav dem ogsaa et lille Huus og et Stykke 
Mark, og der flyttede de da hen og boede. Dette Huus 
laa midt ude paa den vilde Hede, og Egnen deromkring 
var ilde berygtet. I Ncerheden fandtes en Moengde 
gamle Kæmpegrave og en stor Thinghoi, hvori de sagde, 
at Hoifolkene holdt til. Men Toller, som Manden hed, 
brod sig ikke stort derom. „Naar man blot giver sig 
Gud i Vold og forresten gjor hvad Ret og Skjel er, be
hover man ikke at vcere bange for Nogen," meente han. 

Da de havde flyttet deres Eiendom ud i Huset og 
taget Bopoel der, sad Mand og Kone en sildig Aften 
inde i Stuen og talede med hverandre om, hvordan de 
skulde boere sig ad for bedst at komme frem. Saa bankede 
det paa Doren, Toller lukkede op. der kom en lille bitte 
Mand ind og bod Godaften. Han havde en rod Hue 
paa Hovedet, et langt Skceg ogHaar, en stor Pukkel 
paa Ryggen og et lille Skjodskind, hvori der sad en 
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hammer, foran stg. De lo Folk vidste stra^, at det var 
en Bjergmand, men forresten saae han saa godlidende 
eg venlig ud, at de ikke bleve bange for ham^ 

„Hor nu, Toller," sagde den Fremmede, „jeg kan 
se paa Dig, at Du veed, hvem jeg er, og det. Du 
troer, har sin Rigtighed. Jeg er kun en lille Bjerg
mand, som Folk ikke har levnet anden Plads paa Jorden 
end Kæmpegrave og Banker, hvor Solen ikke kan skinne 
ned til os. Vi have hort, at Du er kommen hertil, og 
vor Konge er bleven bange for, at Du vil gjore os For
tryd og lcegge os ode. Han har derfor skikket mig op 
til Dig iaften, for at jeg skulde bede Dig saa mindeligt 
som jeg kunde, om Du vil lade os beholde vort Huns 
dernede og fare i Fred med os. Du skal aldrig for
nemme noget til os, ikke heller skulle vi forstyrre Dig i 
din Gjerning." 

„Vcer I kun rolig, lille Mand!" sagde Toller, „jeg 
har aldrig gjort nogen af Vorherres Skabninger Fortrced 
med min gode Villie, Jorden er stor nok for os Alle. 
Jeg toenker, vi skulle komme ud af det i Enighed, uden 
at den Ene behsver at ride paa den Anden." 

„Naa, det var godt!" sagde den lille Bjergmand og 
gav sig i sin Glcede til at springe omkring paa Gulvet. 
„Li skal til Gjengjeeld gjore Dig det gode, der staaer i 
vor Magt, det Du snart vil faa at mcerke. Nu maa jeg 
afsted igjen." 

„Vil I ikke forst tage en Skefuld Mad med os?" 
spurgte Konen og satte et Fad Grsd ned paa Slagbanken 
ved Vinduet, for Bjergmanden var saa lille, at han ikke 
kunde naa op til Bordet. 

„Nei, ellers Tak," sagde Puslingen. „De leenges 
efter mig hjemme, det var Synd at lade dem vente paa 
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den gode Tidende, jeg bringer." Dermed bod Bjerg
manden Farvel og gik sin Vei. 

Fra den Dag levede Toller i Fred og Enighed med 
de smaa Hoifolk. De gik op og ned af deres Grav ved 
hoilys Dag, og der var aldrig Nogen, som gjorde dem 
Fortroed. Tilsidst bleve de saa dristige, at de gik ud 
og ind ad Tollers Huns, som om det kunde have voeret 
deres eget. 

Af og til hcendtes det ogsaa, at de laante en Gryde 
eller Kobberkjedel ude i Kjokkenet, men bestandig bragte 
de den tilbage igjen og satte den noiagtig paa samme 
Sted, hvor de havde taget den, og saa var Kjedlen 
endda skuret og gjort ved og skinnede saa blank, som om 
den nylig var kommen fra Smeden. De gjorde ogsaa 
Toller al den Gavn, de kunde. Hver Gang det bleo 
Foraar, gik de ud af deres Hoi, sankede Steen af Ploic-
marken og lagde dem i Bunker langs med Ageren 
I Hostens Tid gik de smaa Hsimcend og samlede Ax, 

for at der ikke skulde gaa noget tilspilde for Toller. 
Huusmanden mcerkede det godt. Naar han var kommen 
i Seng og loeste sin Aftenbon, takkede han Vorherre, 
for det han havde givet ham Bjergfolkene til Naboer. 
Ved Paaske- og Pintsetider, eller i Julehelligdage, satte 
han hver Aften en lille Gryde Risengrsd, saa god som 
de kunde lave den, ud paa Hoien til dem. 

Engang fik Konen en lille Dalter og blev saa syg, 
at Toller troede, det var paa det sidste med hende. Han 
vrovede alle de kloge Folk, som fandtes i Egnen, men 
der var Ingen, som vidste Raad eller kunde helbrede 
hende. Han sad nu selv og vaagede over den Syge 
for strax at vcere tilhaande, hvis hun skulde snske noget. 
En Nat faldt han isovn, og da han hen imod Morgen
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stunden igjen slog Oinene op, saae han, at Stuen var 
fuld af Hoifolk. En sad og vuggede det lille Barn, 
en Anden gik og gjorde reent i Stuen, en Tredie stod 
ved den Syges Hovedgjcerde og lavede en Drik af nogle 
Urter, som han gav Konen ind. Da de fornam, at 
Toller vaagnede, lob de Allesammen ud af Stuen, men 
siden den Nat begyndte Konen at komme sig, og da 
fjorten Dage vare gaaede, kunde hun igjen vcere oven 
Senge og forrette sin Gjerning, frisk og munter som fsr. 

En anden Gang var Toller i Forlegenhed, fordi 
han ingen Penge havde til at faa sin Hest beslaaet, for 
han reiste til Byen. Han talte med Konen herom, og 
de vidste ikke, hvad de skulde gribe til. Da siger Konen 
til ham om Natten: „Sover Du, Toller?" 

„Nei, jeg gjsr ikke." 
„Jeg troer der er noget galt paafoerde i Stalden 

hos vor Hest. Det rumsterer saa slemt derude." 
Toller reiste sig, tcendie Lygten og gik ud i Stalden. 

Da han lukkede Doren op, saae han de smaa Bjergfolk 
fcerdes derinde. De havde tvunget Hesten til at leegge sig 
ned, fordi de ellers ikke kunde naa op til den. Nogle 
brak de gamle Sko af. Nogle filede Hovene til, og Nogle 
sloge ny Sko under, og det gik lystigt. Nceste Morgen, 
da Toller trak sin Hest tilvands, fandt han den beslaaet, 
saa godt, at ikke den bedste Smed skulde kunne have for

rettet det bedre. 
Saadan gjorde nu Hoifolkene og Toller hverandre 

det gode, de kunde, og der gik mange Aar hen paa den 
Maade. Toller begyndte at blive en gammel Mand, hans 
Datter var voxen, og hans Omstændigheder bedrede sig 
Aar for Aar. Jstedetfor den lille Hytte, hvori han havde 
begyndt, stod der nu en stor og smuk Gaard, og den vilde 
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Hede, hvor der for kun voxede Gyvel og Rev^.ngriis, 
var bleven forvandlet til frugtbart Agerland. 

Saa var det en Aftenstund, hen imod Sengetid, 
at det bankede paa Doren, og Bjergmanden kom ind 
Toller og hans Kone betragtede ham forundret; den Lille 
bar ikke sin scedvanlige Dragt. Han havde en laaden 
Hue paa Hovedet, et uldent Torkloede om Halsen og en 
stor Faarestindspels om Kroppen. I Haanden bar han 
en lang Stok, og han saae meget bedrovet ud. Han 
skulde hilse Toller fra Kongen, om han og hans Kone 
og den lille Inger vilde komme over til dem i Hoien i 
Aften; Kongen havde en vigtig Sag, som han gjerne 
vilde tale med dem om. 

Taarerne lob den Lille ned over Kinderne, medens 
han sagde dette; da Toller trostede ham og spurgte, hvad 
der var paafcerde, gav Bjergmanden sig til at groede, 
men han fortalte ikke Grunden til sin Sorg. 

Toller og hans Kone og Inger gik da over til 
Bjergmandens Hoi. Da de kom ned i Hulen, fandt de 
den smukt pyntet med Porskviste, Gulevisser og andre 
Blomster, som voxe paa Heden. Der var deekket et stort 
Bord, fra den ene Side af Hulen til den anden. Da 
Bonden og hans Familie kom ind, fik de Plads for 
Bordenden, ved Siden af Kongen. Alle Bjergfolkene 
toge ogsaa Plads og gave sig til at spise, men de vare 
ikke saa lystige som de pleiede, de sad og sukkede og hang 
med Hovedet, og man kunde se, at der var gaaet dem 
noget imod. Da de vare foerdige med at spise, sagde 
Kongen til Toller: 

„Jeg bad Dig om at komme over til os, da vi 
Allesammen gjerne ville takke Dig, fordi Du har voeret 
saa god og venlig mod os den lange Tid, vi have voeret 
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Naboer. Der er nu bleven saa mange Kirker her i 
Landet, og alle have de store Klokker, der ringe saa 
stoerkt, Morgen og Aften, at vi ikke kunne holde det ud 
langer, derfor ville vi forlade Jylland og drage vor Vei 
til en anden Egn, som de fleste af vore Kammerater alle
rede for lcenge siden have gjort. Vi byde Dig nu Farvel, 
Toller, og skilles fra hverandre." 

Da Kongen havde sagt dette, kom alle Bjergmandene 
hen til Toller, grced og tog ham i Haanden og sagde 
Farvel til ham. Det samme gjorde de ved hans Kone, 
og da de kom til Inger, sagde de: 

„Dig, lille Inger, ville vi give et Minde om os, 
for at Du skal huske paa de smaa Hoifolk, naar de ere 
borte." 

Og som de sagde dette, tog hver af dem en Steen 
op af Gulvet og kastede den i Ingers Forklcede. Der-
paa gik de ud af Hoien, En efter En, men Kongen gik 
i Spidsen. 

Toller og hans Familie blev staaende oppe paa 
Hoien, saa lcenge de kunde sine dem. De saae Bjerg
folkene vandre hen over Heden, hver med en lille Tvcer-
soek over Ryggen og en Stok i Haanden. Da de vare 
komne et Stykke bort, hvor Veien dreier nedad til Havet, 
vendte de sig Allesammen endnu engong om og vinkede 
med Haanden til Afsked. Dervaa forsvandt de, og Toller 
saae dem aldrig mere. 

Sorgmodig vendte han hjem til sin Gaard og gik 
i Seng. Men da den noeste Morgen kom, saae Inger, 
at alle de smaa Stene, som Hoffolkene havde kastet i 
hendes Forklcede, skinnede og glindsede og vare lutter 
ZEdelstene. Nogle vare blaa, andre vare brune, hvide 
og sorte, og det var Hoifolkenes Oine, som sad i hver 
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Steen, for nt Inger skulde huske paa dem, naar de vare 
reiste bort, og alle ZEdelstene, som man endnu seer den 
Dag idag, skinne og glindse, blot sordi Hoifolkene have 
tegnet deres Oine deri, og det er disse Stene, som de 
engang gave til Inger. 

L i v e t s  F u g l .  

Der boede engang en Konge i Vendsyssel, han havde 
tre Sonner. De To artede sig vel og vare Faderens 
Glcede, den Angste derimod var vild og ulydig og vilde 
ikke loere noget. Han hed Bryde. Da de to Prindser 
bleve Kldre, gav Kongen dem Deel i Regeringen, men 
Bryde blev sendt tilsoes. 

Nogle Aar efter faldt Kongen i en svier Sygdom, 
De kloge Moend kom sammen fra hele Landet, men der 
var Ingen, som kunde sige, hvori Sygdommen bestod, 
eller hvordan den skulde helbredes. 

Det traf sig just, at Bryde i den Tid opholdt sig 
hjemme vaa Slottet. En Aften kaldte den syge Konge 
sine tre Sonner hen til Sengen og tog Afsked med dem 
i den Tanke, at han skulde do. Han gav Regeringen 
til den ZEldste og formanede de Andre til at bevare et 
kjcerligt Sindelag imod ham. Bryde tog sig sin Faders 
Sygdom meget ncrr, han gik ud i Marken og grced. 

Som han saaledes gik, stod der pludselig en gammel 
Mand for ham og spurgte, hvad der fattedes ham. 

„Aa!" svarede Bryde, „det kan kun lidt nytte, at 
jeg siger Dig det; Du kan ikke hjcelpe mig/' 
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„Jeg har dog hjulpet Folk, der vare stcedte i storre 
Nod end Du," sagde den Gamle. 

Bryde fortalte nu, hvordan det forholdt sig. Den 
Fremmede smilte dertil. 

„Det betyder endda ikke stort," sagde han. „Din 
Fader har endnu lang Tid at leve i. Gaa hjem og 
siig til ham, at han vil blive rask, naar han horer 
Livets Fugl synge; og da din celdfte Broder er kaaret 
til Konge, saa lad ham drage ud for at soge efter den." 

Skjondt Bryde ikke fcestede synderlig Lid til Man
dens Ord, gik han dog hjem og fortalte L<egerne, hvad 
Manden havde sagt. Iblandt disse var der en gammel 
Mand, som kjendte de hemmelige Videnskaber; da han 
horte Prindsens Fortælling, sagde han, at det Raad var 
vel meent og burde folges. Der blev da bestemt, at den 
Tldste Son, som Faderen havde valgt til sin Eftermand, 
skulde drage ud i Verden og soge efter Livets Fugl, til 
han fandt den. Noeste Dag begav han sig paa Veien 
og blev ved at drage frem, indtil han kom ind i en 
stor Skov. Aftenen var falden paa, og da han lomge 
havde vandret vildfarende omkring mellem Trceerne, saae 
ban pludselig et stort, oplyst Slot foran sig. Saa snart 
han bankede paa Porten, floi den op, og han blev 
modtaget med Venlighed. Alting her var Lystighed og 
Glcede, og Prindsen befandt sig snart saa vel, at han 
baade glemte sit LErinde og den syge Fader i Hjemmet. 

Da nu Kongen i lang Tid ikke havde hort det 
mindste fra Sonnen, troede han, at han var omkommen 
paa Reisen, og sendte derfor den ncestceldste Son ud, foi 
at han skulde se at finde Livets Fugl. Prindsen drog 
bort med mange Formaninger og tog samme Vei som 

Broderen. 
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Om Aftenen kom han ogsaa til Slottet og blev 
modtaget paa samme Maade som den ZEldste. Brodrene 
vare meget glade ved at gjenfinde hinanden og bestemte 
nu Begge at drage ud for at soge efter Fuglen; men 
hver Dag opsatte de deres Reise. Slotsherren og hans 
smukke Dotre bade dem bestandigt om at tove endnu 
nogle Dage, og de glemte tilsidst deres gamle Fader. 

Da nu et Aar var gaaet, uden at nogen af Prind-
serne kom tilbage, besluttede Kongen at sende Bryde ud 
for at soge efter Fuglen. Han lod ham komme for sig 
og bad ham berede sig til at drage bort. Om Aftenen 
for Afreisen gik Prindsen ud i Marken. Da stod igjen 
ven gamle Mand for ham og spurgte, hvorfor han saae 
saa bedrovet ud. Bryde fortalte ham, hvordan det stod 
ug hjemme: at Kongens Sygdom daglig forvirredes, og 
at hans Brodre vare omkomne paa Reisen. 

„Aa nei," sagde den Gamle, „de ere begge To lige-
saa friske som Du; hvis Du tvivler herpaa, kan Du lige 
paa Timen faa dem at se." 

Da den Gamle sagde dette, tog han sin Hat af 
Hovedet og holdt den hen for Bryde. „Kig nu herind," 
sagde han, „saa skal Du faa at vide, hvad dine Brodre 
i dette Oieblik tage sig for." Da Bryde kiggede ind 
i Hatten, saae han Slottet i Skoven ligesom i et 
Speil. Midt i den store Have sad begge hans Brodre. 
Den Ene sang og drak med en Flok Selskabsbrodre. 
Den Anden talte i Lysthuset med en overmaade deilig 
Prindsesse. 

„Der kan Du se, hvordan de tilbringe Tiden," 
sagde den Gamle. „De have baade glemt deres Fader 
og Fuglen, som de skulde hente, og saadan vil det ogsaa 
gaa Dig, hvis Du ikke folger mit Raad. Naar Du 
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imorgen Aften kommer til Slottet, bliver Du modtaget 
med Venlighed af Slotsherren; han vil byde Dig tilbords 
med dine Brodre og scette kostelig Mad og Drikke for 
Dig, men hvis Du blot nyder en Mundfuld deraf, er 
Du fortabt; Maden er forhexet, og Manden er den vcerste 
Trold, som findes i det hele Kongerige, Derimod skal Du 
sa'tte Dig nederst ved Bordet og tage af den Mad, der 
er anrettet for Gaasedrengen. Om Natten vil Herren 
fore Dig til sin Datters Sovekammer, men Du stal 
liste Dig bort derfra og soge Dig et Leie paa Holoftet. 
Naar han nu seer, at alle hans Kunster ere forgeeves, 
vil han soge at overtale Dig til at tove nogle Dage 
hos dine Brodre, men Du maa afsiaa det; saa vil han 
tilbyde Dig en af de prcegtige Heste, som staa sadlede i 
hans Stald, en Rustning og et Svcerd. Du stal takke 
bam for hans Tilbud og, istedetfor at vlelge nogen af 
Hestene, bede om Lov til at faa det lille, graa ZEsel, 
der staaer bagved Doren, Blandt de kostbare Toiler og 
Sadler, han viser Dig, stal Du voelge den allersletteste. 
Naar Du blot folaer dette Raad, vil Du have Lykken 

med Dig." 
Da den Gamle havde sagt alt dette, forsvandt han, 

og Bryde gik hjem til Slottet. 
Nceste Dag begav han sig paa Reisen ad samme 

Vei, hans Brodre havde taget, og hvad den Ubekjendte 
forudsagde, traf noiagtigt ind. Han fandt sine Brodre 
i Slottet og blev modtaget med megen Venlighed af 
Herren. Da alle Forsog paa at holde ham tilbage 
vare forgoeves, blev han fort ud i Stalden. Her saae 
han de fedeste og bedste Heste, men uden at bryde sig 
om dem, gik han hen i Krogen og valgte det lille, 

graa 3Esel. 
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„Siden I endelig snsker, at jeg skal tage et Dyr med 
mig," sagde Bryde, „saa vil jeg have det JEsel der." 

„Ja, tag det," sagde Slotsherren, „men Den, som 
raadede Dig dertil, har ikke slaaet Dig paa din Mund." 

Bryde valgte ogsaa den allerslettede Toile og Sadel, 
som det var blevet ham raadet, og saa drog han afsted. 
Da han kom et Stykke bort fra Slottet, sagde JEselet 
til ham: 

„Det var klogt af Dig, at Du valgte mig; dersom 
Du havde ladet Dig forlokke ved Hestenes smukke Ud
seende, vilde Du, naar Du kom ud paa Veien, have 
redet paa en Bankeboenk og istedetfor Tsile have holdt 
et Halmstraa i Haanden. Bind Dig nu saft paa min 
Ryg. saa vil vi se, om vi kunne komme afsled, vi To." 

Da Bryde havde gjort som LEselet sagde, hoevede 
det stg op i Luften og foer afsted, saa hurtigt, at han 
var noer ved at tabe baade Syn og Horelse. Om 
Aftenen dalede det ned med ham paa en lille O og 
stod stille der. 

„Nu gaaer Du op i Herremandens Have," sagde 
LEselet, „og bringer mig alle hans Kaal til Aftensmad; 
til Dig selv vil Du finde et doekket Bord, men Du 
maa voere her tilbage igjen inden Midnat, ellers vil der 
hcendes Dig en Ulykke." Bryde havde allerede havt Be
viser paa, at hans Dyr ikke var noget almindeligt ZEsel, 
og gjorde som det sagde. Han gik op i Herremandens 
Have og skar alle de Kaal af, han saae. Da han kom 
lidt videre frem, stod der et Bord inde i Lysthuset med 
de kosteligste Retter og Drikkevarer, som Nogen kunde 
forlange. Han svobte hurtig Maden ind i en Dug og 
gik med den og Kaalene, idet han huskede paa ZEselets 
Raad, at voere tilbage inden Midnat. 

Sagn og Eventyr. 10 
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„Det var godt, Du kom," sagde Mselet. „Havde 
Du blevet lcenger borte, vilde Husets Herre, der om 
Natten forvandler sig til en Varulv, vcere vendt tilbage 
og gjort en Ulykke paa Dig. Spis nu og loeg Tig 
saa til at sove, for at vi kunne komme betids afsted 
imorgen." 

Da Bryde havde spist og drukket, lagde han sig 
ned ved Siden af Mselet. Noeste Morgen fortsatte de 
Reisen paa samme Maade som den foregaaende Dag. 
Da det blev Aften, dalede ZEselet atter ned og befalede 
ham at gaa ind i Slottet efter Levnetsmidler. 

„Du maa vcere tilbage igjen inden Midnat," sagde 
Dyret, „ellers vil der hoendes Dig en Ulykke. Bag 
Slottet vil Du finde et stort Trce, fuldt af smukke 
Guldcebler, dem skal Du ryste ned og tage med Dig." 

Bryde gjorde som Wselet havde sagt. Da han kom 
ind i Lysthuset, stod der den deiligste Prindsesse for ham, 
som Nogen vilde se, hun bad ham om at folge med sig 
op til Slottet for at tage alle dets Herligheder i Oie-
syn. Bryde kunde ncesten ikke afslaa hendes Bon; men 
til sin gode Lykke huskede han paa ZEselets Befaling og 
gik med Guldæblerne og Kaalene, uden at agte paa den 
smukke Kvindes Tale. Da han havde fortalt, hvad der 
var hcendet ham, sagde Wselet: 

„Det var din Lykke, at Du fulgte mit Raad; der
som Du blot var gaaet ind over Slottets Dortrin, vilde 
vi aldrig have faaet hinanden mere at se. Du maa vide, 
at denne Prindsesse er en gammel Hex, som den Onde 
har givet Magt til at paatage sig alle mulige Skikkelser. 
Hun soger at lokke de Fremmede til sig og forynger sig 
ved at drikke deres Blod. Du kan nu spise af Maden, 
som vi have gjemt fra igaar, men fremfor alt maa 



147 

Du passe godt paa Guldæblerne - vi faae snart Brug 
for dem. 

Ved noeste Morgengry begave de sig atter paa Reisen. 
Henimod Middag standsede ZEselet lidt i sin Fart og 
spurgte Bryde, hvad han saae loengst borte foran sig. 

„Jeg seer kun Luften omkring os, og nedenunder 
noget, der ligner en blaa Sky," svarede han. 

„Det er Havet," sagde Melet, „og nu have vi 
snart naaet Enden paa vor Reise." Lidt efter spurgte 
Dyret atter, hvad han saae foran sig, 

.,Nu seer jeg Havet," sagde Bryde, „og midt deri 
ligger en lille, mork Plet." 

„Det er en O," sagde ZEselet, „og der maa vi 
hen. Naar vi komme paa Land, springer Du ned as 
min Ryg og lober, det hurtigste Du kan, op til et 
lille Huus, som Du seer foran Dig. Porten er lukket 
og stcenget, men naar Du banker paa og siger: Dor, 
lad Dig op! vil den aabne sig; saa gaaer Du ind og 
henter de to Fjerdinger saltet Kjod, som staa i Stuen, 
men Du maa skynde Dig, ellers komme vi for silde." 
Lidl efter dalede ZEselet, og Bryde gjorde som det var 
blevet ham befalet. 

„Det var godt," sagde ZEselet, da han kom tilbage 
med Kjodet, „sid nu op igjen og hold fast paa det. Du 
har, vi ville snart faae Brug derfor." 

De fortsatte nu Reisen langt hurtigere end hidtil. 
Bryde kunde knapt trcekke sit Veir, saadan som de floi 
igjennem Luften. Lidt for Solen gik ned, spurgte ZEselet 
igjen, hvad han saae foran sig. 

„Jeg seer et stort Land, med Trceer og Blomster, 
og derfra lyder den lifligste Fuglesang, som nogensinde 
har modt mit Ore " 

10"-
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„Det er Livets Fugl, som synger," sagde Mselet, 
„nu have vi strax naaet Maalet for vor Reise. Naar 
Du kommer ned, tager Du Kjodet og Guldæblerne med 
Dig og bliver ved at gaa igjennem Skoven, til Du 
naaer et stort Slot. Foran det ligger der to Drager 
paa Vagt, men saa lcenge Solen ftaaer paa Himlen, 
sove de, og Du kan gaa forbi dem uden Frygt. Bag 
ved Dragerne ligge der sex Lover, som ogsaa sove. 
Naar Du kommer ind i Slottet, gaaer Du igjennem 
alle Stuer, til Du naaer et Kammer, hvori der bromder 
en Lampe, den slukker Du og tager med Dig, maaske 
kan den i sin Tid bringe Dig Nytte. Derpaa gaaer 
Du ind i det ncefte Kammer og henter Fuglen, som der 
hcenger; saa snart Du har den, vender Du tilbage og 
lader Dig hverken lokke tilhoire eller tilvenftre. Skulde 
Aftenen falde paa og Solen vcere gaaet ned, fsr Du 
kommer til Udgangen af Slottet, ville Dyrene, der ligge 
paa Vagt, vcere vaagnede. Du maa da se at stille dem 
tilfreds ved at kaste et Stykke Kjod til hver af Lsverne 
og et Guldoeble til Dragerne, men skynd Dig og kom 
tilbage, saa snart Du kan." 

ZEselet satte nu Bryde ned paa Jorden og viiste 
ham Veien, han skulde tage for at naa op til Slottet. 
Efterhaanden som han gik igjennem Skoven, horte han 
Dragerne og Loverne snorke. Han var ikke synderlig 
tilfreds med det ZErinde, han havde for, men blev dog 
ved at gaa. Da han var kommen et Stykke Vei frem
ad, saae han Slottet ligge foran sig. Det skinnede i 
Aftensolen og var bygget af Marmorsteen og tcekket med 
Guldplader, Rundt omkring ftode de smukkeste Blomster, 

- hoie, at de langt overgik de stsrste Trceer her til 
Imellem disse Blomster saae Bryde to sovende 
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Drager. De snorkede saa hoit, at han flere Gange stod 
stille, for han turde vove sig forbi dem. Endelig tog 
han Mod til sig og gik fremad. Leverne saae endnn 
skrækkeligere ud, men ogsaa dem kom han lykkelig forbi, 
skjondt det var paa hoie Tid, thi Solen gik i det samme 
ned bag Skoven, og det ene af Dyrene begyndte allerede 
at vaagne lidt. 

Han fandt Veien, som ZEselet havde angivet, tog 
Lamven og Fuglen og vilde i al Hurtighed begive sig 
tilbage igjen, da det forekom ham, som om Nogen 
noevnede hans Navn inde i det noeste Voerelse, og han 
kunde ikke modstaa sin Lyst til at kigge lidt derind. 
Han loftede Tceppet for Indgangen og saae en ung 
Pige ligge sovende paa Loibamken. Hun var klcedt i 
Guld og Silke, og jo loenger Bryde stod og betragtede 
hende, desto deiligere forekom hun ham. Han gik hen 
til Loibcenken og glemte sit Lofte og JEselets For
maninger. 

Pludselig blev han skroekket ved et hoit og gjennem-
troengende Brol af Loverne, som nu efter Solens Ned
gang vare vaagnede og kunde lugte Fremmede i Slottet. 
Da faldt det Bryde ind, hvad han havde udsat sig for 
ved at tove. Han rev sig los fra den smukke Pige, tog 
Fuglen og Lampen og ilede ud af Slottet. Noeppe var 
han kommen nedenfor Travpen, for Loverne styrtede 
imod ham, og hans hele Reise vilde have faaet en 
bedrovelig Ende, hvis han ikke havde erindret ZEselets 
Raad og kastet et Stykke Kjod til Dyrene, efterhaanden 
som de ncermede sig. Saadan flap han lykkelig fra 
Loverne, men de to Drager vare endnu tilbage. De 
pustede store Jldftraaler ud af Munden, og deres lange, 
skjoellede Haler piftede Jorden op til alle Sider. Hver 



150 

Gang Bryde kastede et Guldceble, standsede de nogle 
^iebliki,e c>g snappede det, derpaa fore de atter frem 
og vedbleve at forfolge ham sra Slottet ind igjennem 
Skoven, I det samme han kastede det sidste AEble 
bort, kom Wselet lobende og raabte: „Scet Dig op 
og hold saft." 

Bryde klamrede sig fast til Dyret, som ftrax floi 
op i Luften med ham; begge Drager vedbleve at for-
fslge dem, de kunde ogsaa flyve, men AZselet satte afsted 
i en saadan Fart, at baade Ven og Dyrene snart vare 
dem ude as Sigte. Den ovrige Deel af Reisen gik i 
ftorre Mag Efter sex Dages Forlob kom de atter til 
Slottet, hvor Wselet horte hjemme. 

„Nu har jeg hjulpet Dig," sagde LEselet, „vil Du 
nu hjcelpe mig igjen?" 

„Ja, det er ikke mere end billigt," sagde Bryde 
„Siig blot, hvad jeg kan gjore for Dig." 

„Naar Du kommer til Slottet," sagde ZEselet, „vil 
de tage vel imod Dig og gjore Gjcestebud og Gilde for 
din Skyld. Du skal da blive der i fire Dage, til Ny-
maanen kommer igjen. Gaa saa ned i Stalden til mig, 
tag en Kniv og ftcer mit Hoved fra Kroppen." 

„Det vilde vcere en syndig Handling," sagde Bryde. 
„Skulde jeg stille Dig ved dit Liv, til Gjengjceld fordi 
Du reddede mit?" 

„Bryd Dig ikke derom," sagde M'elet, „det vil faa 
et bedre Udfald, end Du troer. Lov mig blot at gjore 
det, jeg beder Dig om." 

Bryde lovede det endelig, og Mselet gik derpaa ind 
i Slottet med ham. Da de to Prindser saae Broderen 
komme, ilede de ned i Gaarden og spurgte, hvad Ud
fald hans Reise havde faaet. Bryde viiste dem Fuglen, 
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men fortalte ikke, hvordan den var kommen i hans 
Magt. 

Der blev nu stor Lystigbed og Gjcesterering paa 
Slottet, og nogle Dage forlob i Fryd og Herlighed. 
Imidlertid lagde de to Brodre Raad op imod Bryde. 
Han moerkede intet, men deeltog i alle de Festligheder, 
Slotsherren og hans Dotre lode anstille. Derover 
glemte han tilsidst, hvad han havde lovet ZEselet, naar 
Nymaanen kom. 

Nogle Dage efter toge de tre Brodre Afsked for at 
reise hjem til deres Fader, Da de kom ind i Heden, paa 
et Sted, hvor der hverken var Huns eller Folk at se, reve 
de to ZEldste Bryde ned af Hesten, kneblede og bandt ham 
og forte ham imellem sig op paa Faderens Slot. Den 
gamle Konge ventede dem med Loengsel, han havde noesten 
opgivet Haabet om nogensinde igjen at faa sine Born 
at se, desto storre blev hans Gloede, da de uformodet 
traadte frem for hans Leie med Fuglen i Haanden. 

De fortalte nu, at Bryde havde tilbragt sin Tid i 
Lediggang og Dovenskab, medens de vare dragne bort 
og havde bestaaet mange Eventvr i fremmede Lande, for 
det lykkedes dem at finde Livets Fugl. 

Den gamle Konge tvivlede intet Oieblik paa Sand
heden heraf og befalede, at Bryde skulde kastes i Love
gruben. 

Da de nu gik bort for at fore Bryde til Loverne, 
samledes der mange Folk omkring ham, og iblandt disse 
var der ogsaa en gammel Mand, som blev ved at troenge 
sig frem imellem Moengden, til han naaede hen til den 
ulykkelige Kongeson. Bryde kjendte ham strax, det var 
den Samme, som tidligere havde givet ham Raad, da 
han skulde reise hen efter Livets Fugl. 
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„Der var kun ringe Lykke ved den Reise," sagde 
Bryde ti! den Gamle. 

„Det er som man tager det til," svarede Manden, 
„Enden er ikke endda. De toge vel Fuglen fra Dig, 
men Du har jo din Lampe endnu, husk paa at teende 
den, naar Du kommer ind i Lovegruben." 

Den Gamle havde to Gange raadet Bryde saa vel, 
at han besluttede at adlyde ham. Saa snart han altsaa 
var bleven kastet ned til Leverne, tog han sit Fyrtoi 
frem og slog Ild. Da de vilde Dyr, som udhungrede 
sprang frem for at sonderrive ham, saae Lampen sprede 
sit Lys i Hulen, bleve de bange, de krob hen til Bryde, 
flikkede hans Hcrnder og Fodder og viiste alle Tegn paa 
Lydighed. Nogle Dage efter, da Vogteren kastede Fode 
ned li! dem, fik Bryde det bedste Stykke af Kjodet, og 
saaledes forlob der fire Aar for den ulykkelige Fange, 
uden at han i denne lange Tid fik Dagens Lys at se 
eller havde andet Selskab end Loverne. 
I dette Mellemrum havde Prindsessen, som Bryde 

fandt sovende paa den O, hvorfra han hentede Livets 
Fugl, fedt en Son og drog omkring i Verden for at 
soge efter Barnets Fader. Omsider kom hun oasaa til 
Jylland med mange Mcend og en mcegtig Flaade og 
sendte Bud op og lod Kongen sporge, om der var Nogen 
i hans Slot, der havde voeret paa Reise efter Livets 
Vugl. Kongen svarede ja, og Prindsessen forlangte 
da at faa dette Menneske i Tale. Hun lod loegge et 
Stykke kosteligt Skarlagen fra Strandbredden lige op 
til Slottet. 

Nu slog Samvittigheden de to Brodre, og de be
gyndte bitterligt at angre det, de havde bedrevet imod 
Bryde. De lagde Raad op med hinanden, hvordan de 
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bedst skulde redde sig ud af denne Knibe, og den Mldste 
besluttede at gaa ned til Prindsessen for at hore, hvad 
hun vilde. Han tog altsaa sine bedste Kloeder paa, sin 
trekantede Hat under Armen og gik ned til Stranden, 
langs med Siden af det kostbare Skarlagen, som Prind
sessen havde ladet udbrede. Hun stod paa Strandbredden 
med sin lille Son ved Haanden og ventede paa ham. 

Da Drengen saae Prindsen komme, sagde han: 
„Er det min Fader, der kommer?" 

„Det troer jeg ikke, min Son," svarede Prindsessen, 
„men vi skal snart faa det at vide." 

Da Prindsen nu kom hen til hende, spurgte hun, 
om det var ham, der havde hentet Livets Fual. 

„Ja det er," svarede han. 
„Hvad var det da sor en Vagt, der stod foran 

Slottet?" spurgte Prindsessen. 
Prindsen tovede lidt og svarede derpaa, i den Tro 

at hendes Slot vel maatte voere bevogtet paa samme 
Maade som hans Faders: „Forst stod der sex Krigs-
mcrnd, saa to Portnere, saa to Lakaier." 

„Nei," sagde Prindsessen, „jeg moerker nok, at Du ikke 
er den rette Mand Gaa hjem igjen og siig til Kongen, 
at han strax sender Den herned, som har hentet Livets 
Fugl, ellers skal baade Du og han times en Ulykke." 

Prindsen maatte gaa tilbage med den Besked. Da 
han kom op til Broderen, sagde denne: „Nu vil jeg 
gaa ned og prove min Lykke, det er vist en Hex, der er 
kommen til vort Land, og i saa Fald har hendes Slot 
vceret bevogtet af Andre end Krigsfolk og Lakaier." Han 
iforte sig nu sine bedste Kleeder, tog sin trekantede Hat 
under Armen og gik ned til Stranden, ligesom Broderen 
langs med Siden af det kostbare Toeppe. 
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Da Drengen saae Prindsen komme, sagde han: 
„Er det min Fader?" 

„Det troer jeg ikke heller," sagde Prindsessen, „men 
vi skal snart faa det at vide." Prindsessen spurgte nu, 
om det var ham, der havde hentet Livets Fugl. 

„Ja det er," svarede han, 
„Hvad var det da for en Vagt, der stod foran 

Slottet?" 

„Fsrft stod der tolv Kcemper, dernæst tolv Dvcerge." 
„Jeg moerker nok, at Du ikke heller er den rette 

Mand. Gaa hjem igjen og siig til Kongen, at hvis 
han ikke strax sender mig Den, der har vieret ovre paa 
min O, eller idetmindste et Been af ham, skal baade 
ban og hans hele Kongerige gaa op i Luer." Med den 
Besked maatte Prindsen gaa tilbage. 

Da nu de to Brodre moerkede, at det ikke l«nger 
var dem muligt at dolge Sandheden, bleve de nodte til 
at gaa til Bekjendelse og tilstode for den gamle Konge, 
at Bryde var bleven falftelig anklaget og undlivet 
Kongen var ncer ved at gaa i Jorden af Sorg over 
sine Sonners Ondskab, men der var nu ingen Tid til 
at ssrge, og da Prindsessen sendte det ene Bud efter 
det andet op til Slottet, besluttede han at lade en Mand 
gaa ned i Gruben for at se, om ikke Loverne skulde have 
levnet et lille Been af Bryde. Der var just grebet en 
stor Forbryder, han blev hentet frem, og de lovede ham 
Friheden, hvis han lykkelig udforte dette AErinde. Da 
han kom ned i Hulen, styrtede Loverne imod ham, men 
paa et Vink af Bryde holdt de sig rolige og lagde sig 
ved hans Fodder. 

„Hvad vil Du?" spurgte Prindsen. 
Den Anden fortalte, at han var bleven sendt af 
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Kongen for at bringe ham et lille Been af Prinds 
Bryde. 

„Gaa op og sug til dem, der sendte Dig, at jeg 
nodig vil skille mig ved et Been," sagde Bryde, „men 
hvis de ville have mig heel og holden, saa behove de 
blot at sende Bud herned igjen, jeg er ikke rigtig dod 
endnu. Vorherre meente mig det bedre end Kongen." 

Da Manden bragte den Besked, faldt den gamle 
Konge paa sine Knce og takkede Gud, fordi han havde 
skaanet Prindsens Liv. Han gik derpaa med sine Son-
ner hen til Lovekulen og bad Prindsen med groedende 
Taarer om Forladelse. Bryde steg op, og alle Dyrene 
fulgte bag efter ham. Hans Kloeder vare pjaltede, hans 
Skceg og Haar var voxet i den lange Tid, saa at Ingen 
kjendte ham igjen. Kongen tog ham alligevel om Halsen 
og kyssede ham. Hans Brodre holdt sig noget tilbage 
og turde ikke komme frem, men Bryde var saa glad over 
at voere bleven fri for sit Fangenskab og over at hore 
Fuglene synge og se den klare Sol paa Himmelen, at 
han gik hen til Prindserne og rakte dem Haanden til 
Forsoning. 

Kongen fortalte nu om den fremmede Prindsesse, 
som var kommen for at tale med Bryde, men bad ham 
forst at gaa lidt op i Slottet og faa sig vasket og vyntet, 
inden han lod sig se for den fornemme Jomfru. 

„Aa nei!" sagde Bryde, „har jeg baaret denne 
Dragt i mange Aar, vil jeg ogsaa boere den idag." 

Saa gik han ned til Stranden, og da han kom til 
det Skarlagensklcede, som Prindsessen havde ladet ud
brede, ffred han hen over det, ligesaa smudsig som han 
var, og alle Loverne fulgte bag efter ham og viftede 
med deres lange Haler. 
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Prindsessen stod paa Strandbredden med sin lille 
Son ved Haanden. Da Drengen saae Bryde, sagde han: 
„Er det min Fader, der kommer?" 

„Det troer jeg nok," sagde Prindsessen, „men vi 
skulle snart saa det at vide." 

Da Bryde nu stod foran hende, spurgte hun, om 
det var ham, der havde vceret ovre paa Oen og hentet 
Livets Fugl. Han sagde ja. 

„Hvad Vagt stod der da foran Slottet?" spurgte 
Prindsessen. 

„Forst stod der to Drager og siden sex Lover," 
jvarede Bryde. Derpaa beskrev han Slottet og alt, 
hvad han havde seet derinde. 

Da Prindsessen nu moerkede, at hun havde truffet 
den Rette, tog hun Bryde om Halsen og kyssede ham. 
„Siden det er Dig," sagde hun, „saa ftaaer her din 
^en, og nu skal Du vcere min Mand, og jeg vil gjme 
Dig til Konge over et stort Rige." 

De gik Begge op i Slottet og levede lystigt den 
Dag, men ncefte Morgen huskede Bryde paa, hvad han 
havde lovet JEselet, dengang de kom tilbage fra Oen. 
Han besluttede nu at gjore sin Forsommelse god iajen 
og reiste lige strax ned til Slottet. Da saa Nymaanen 
kom, skar han Hovedet af Dyret, og nceppe var det skeet, 
for ZEselet stod forvandlet til den smukkeste Prinds, man 
kunde tcenke sig. 

Nogen Tid efter drog Bryde med Prindsessen hjem 
til hendes O. Der levede de mange Aar i Fryd og 
Herlighed, og Bryde blev Konge over et stort Rige. 
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F o s t e r b r o d r e n  e .  

Der var engang en fattig Huusmand, hvis Kone 
havde fsdt ham en Son. En Dag i Foraaret gik de 
ud i Marken. Manden plsiede, og Konen saaede. Hun 
havde taget sin lille Dreng med sig og lagt ham ved 
Enden af Ageren. Hver Gang de kom til Stedet, gav 
Konen Barnet Die. Paa eengang laa der to Bsrn, 
uden at Forældrene kunde begribe, hvor det Ene var 
kommen fra. Ikke heller var det muligt at se, hvilket 
af Bsrnene der tilhsrte dem, saadan lignede de hinanden. 
De besluttede da at opdrage begge Bsrn. Og saaledes 
skete det. 

Det fremmede Barn var en Skifting, som Bjerg
folkene havde bragt, og sra den Tid, Manden tog det i 
sit Huus, havde han Lykke med sig, og hans Kaar for
bedredes. De to Drenge holdt ogsaa meget af hinanden, 
enedes altid og vare aldrig gladere end i hinandens 
Selskab. Den Ene kaldte de Povl, den Anden Peer. 

Da de bleve voxne, bade de Forceldrene om Lov 
til at drage ud og prsve deres Lykke i fremmede Lande. 
Huusmanden var imidlertid bleven gammel og vilde 
nodig miste dem, men de bleve ved at bede saa loenge, 
til han endelig sagde ja. De fik hver en Bylt Kloeder 
og en stor Madpose med og reiste. Op ad Formiddagen 
satte de sig ned paa en Hsi og spiste deres Smsrrebrsd, 
Medens de saadan sad og samtalede med hinanden om, 
hvad de nu skulde tage sig for, kom der en gammel Kone 
fra den anden Side af Hsien og satte sig ved Siden 
af dem. 

„Aa! giv mig et lille Stykke af Jeres Smsrrebrsd," 
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sagde hun, „jeg er saa sulten." Drengene gav hende 
hvad de havde. Da den gamle Kone havde spist, reiste 
hun sig op og sagde til dem: 

„Siden I nu har gjort mig godt, skal jeg gjen-
gjoelde det og give Eder noget, som kan vcere Eder til 
Gavn paa Reisen." 

Med disse Ord gik hun hen til en Hyldebuft, som 
stod i Ncerheden, og brak to Kviste af den. 

„Se, her har I nu hver en Hest, den kan lobe med 
Jer, saa langt I ville, uden at blive trcet." 

Derncest tog hun to Halmstraa op fra Jorden og 
sagde: „Se, her har I hver en Guldsabel, den kan 
ingen Mand staa sig for. Nu fattes I blot en smuk 
Klcedning, og den skal I ogsaa faa." Hun rev en Pjalt 
af sin Kaabe til hver af Drengene. 

-Det var da en daarlig Hest, I der har givet os," 
sagde Povl. 

„Ikke saa daarlig endda," svarede Konen. „Scet 
Dig blot paaskrcevs over den, saa skal Du se, hvad den 
duer til." 
I det samme de gjorde dette, forvandledes Hylde

kvistene til to smukke Heste. 
„San nu Halmstraaet ved Eders Side, saa vil vi 

se, hvad det bliver til," sagde Hexen. 
Nceppe havde de adlydt hende, for Halmstraaene for

vandledes til to skinnende Guldsabler, og da de kastede 
hendes Pjalter over Ryggen, bleve disse til kostbare 
Ridderdragter. Efter at Povl og Peer med Forundring 
havde betragtet hinanden, vendte de sig om for at takke 
den gamle Kone, men hun var forsvunden paa den anden 
Side af Hoien. 

De to Fosterbrodre red nu frem i mange Dage. 



159 

Paa en Korsvei skiltes de, den Ene drog til Ost, men 
den Anden drog vesterpaa. En Aften kom Povl til et 
Vcertshuus, her horte han, at der boede en Konge i 
Ncerheden, som havde to deilige Dotre. Han fik da Lyst 
til at prove sin. Lykke og red op til Kongens Slot, men 
forst kjobte han sig nogle gamle Klceder og forvarede sin 
Ridderdragt og Guldsvcerdet i Skoven. Da han kom op 
til Slottet, spurgte han, om de ikke trcengte til en Stald-
mester, og bod sig til at tjene Kongen uden anden Lon, 
end at hans Hest skulde fodres paa Slottet, Kongen 
tog imod hans Tilbud og gav ham Plads blandt sine 
Tjenere. Saaledes gik der nogle Aar. Povl havde det 
godt, han saae daglig Prindsesserne og fik undertiden 
Lov til al ride ud i deres Selskab. 

En sildig Aften, just som Kongen vilde gaa i Seng, 
bankede det paa Slotsporten. Da det varede lidt, for 
de fik Lygten tamdt og kom ud og lukkede op, bankede 
det igjen, langt stcrrkere. Kongen lod en af sine Tjenere 
lobe ned og se, hvad det skulde betyde. Strax efter 
kom Manden ttlbage og fortalte, at der stod en stor 
Trold nede ved Porten, som lod sige, at hvis Kongen 
ttke Nieste Morgen tidligt sendte sin ældste Datter ud 
i Skoven til ham, skulde hele hans Kongerige gaa op 
i Luer, 

Der blev nu stor Sorg og Bedrovelse paa Slottet. 
Kongen kjendte Troldfolkene for godt til ikke at vide, at 
de vilde holde Ord, hvis han var dem ulydig. Efter 
mange Raadslagninger blev det endelig besluttet, at 
Prindsessen skulde kjore ud i Skoven, og at en af de 
mandhaftigste Riddere skulde solge med og koempe for 
hende. Hvis det lykkedes ham at overvinde Trolden, 
vilde Kongen give ham Prindsessen til 3Egte. 
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Budskabet herom udbredte sig strax i hele Slottet, 
og Povl besluttede at se, om han ikke kunde befri den 
skjsnne Jomfru. Tidligt om Morgenen red han ud og 
foregav, at han vilde rsre sin Heft. Da han kom til 
Skoven, tog han Ridderdragten frem, spcendte Guld
sabelen om sig og red hen til Stedet, hvor Trolden 
havde sat Prindsessen Stcevne. Lidt efter kom hun 
kjorende i en Vogn med sex Hefte for. Hun steg ud og 
satte sig ned paa Jorden under et Trce og bad Gud at 
frelse hendes unge Liv. Ridderen derimod, som skulde 
knmpe for hende, krob op i Toppen af Troeet. 

Povl red hen til Prindsessen og spurgte hende, 
hoorfor hun var saa bedrovet. Det var ikke muligt at 
asenkjende ham, og Prindsessen fortalte sin Skjoebne med 
grcedende Taarer. Povl bad hende voere ved godt Mod, 
det kunde maaske gaa bedre, end hun troede, men Prind
sessen svarede, at det var umuligt at ftaa sig for Troldene, 
de havde allerede odelagt hele Naboriget og forvandlet 
alle Menneskene til Graasteen. 

„Ja ja," sagde Povl, „hvor led en Trold det nu 
er, saa skal han dog ikke faa Eder i sin Vold, saa loenge 
mine Oine se Solen." 

Han satte sig nu ned ved Siden af Prindsessen og 
lagde sit Hoved i hendes Skjod, medens han ventede paa 
Trolden. Da tog Prindsessen sin Guldring af Fingeren 
og bandt den fast i hans Haarlokker. Lidt efter hsrte 
de en frygtelig Brolen inde i Skoven, og Trolden kom 
springende ud af Buskene. 

„Hvem vover at daare Kjoeresten min?" skreg han. 
„Det er ikke din, men min," svarede Povl. 
„Det stal vi nappes om," raabte Trolden og sprang 

ind imod ham Der begyndte nu en heftig Kamp, som 
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endte med at Povl afhuggede Troldens Hoved, Derpaa 
hilsede han Prindsessen og red sin Vei. 

Da Ridderen i Trceet saae, at Trolden var drcebt, 
steg han ned, drog sit Svoerd og truede Prindsessen med 
Doden, hvis hun vovede at sige andet, end at det var 
ham, som havde frelst hende. Prindsessen lovede alt, 
og derpaa toge de hjem til Kongen. Da han saae dem 
komme, blev han meget glad og lovede Ridderen strax at 
gjore ham til sin Svigerson; men Jomfruen forlangte 
et Aars Henstand med Bryllupet. 

Nogen Tid efter bankede det igjen tre Gange paa 
Slotsporten, og strax efter kom en af Tjenerne ind og 
sagde, at Trolden stod udenfor og forlangte den yngste 
Prindsesse til Slegfred. Han truede Kongen med, at 
det hele Kongerige skulde blive odelagt, hvis hun ikke 
kom den noeste Morgen Kongen sammenkaldte atter sit 
Raad, valgte en Ridder til at folge med Prindsessen og 
lovede ligesom sidst, at Ridderen skulde faa hans Datter, 
dersom det lykkedes ham at frelse hende. 

Da Povl horte dette, vilde han ogsaa voere med 
denne Gang. Han red ud i Skoven, tog sin Ridderdragt 
og Guldsabel paa og begav sig hen til Stedet, hvorfra 
Trolden skulde hente Prindsessen. Hun sad paa Jorden 
og klagede sig, den mandhaftige Ridder var derimod 
kroben op i et Trce. Povl red nu hen til Prindsessen, 
trostede hende og lagde sit Hoved i hendes Skjod, me
dens han ventede paa Trolden. Da Prindsessen saae 
sin Sosters Guldring i hans Haar, bandt hun ogsaa sin 
egen fast deri, og strax efter horte de Trolden brole inde 
i Skoven. Det var den Droebtes Broder og et langt 
voerre Uhyre end den Forste. Han havde fire Hoveder 
og tolv Mcends Kraft. 

Sagn og Eventyr. 11 
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„Hvem vover at daare Kjceresten mm?" raabte han, 
da han saae Ridderen hvile sit Hoved i Prindsesscns 
Skjod. 

„Det er ikke din, men min," svarede Povl. 
„Det skal vi nappes om," raabte Trolden og foer 

ind imod Povl. 
Der begyndte nu en heftig Kamp imellem dem, 

uden at den Ene kunde overvinde den Anden. Ligesaa 
hurtigt som Povl afhuggede Troldens Hoveder, floi de 
igjen tilbage paa Kroppen. Endelig fandt han paa at 
stro Sand over Halsen, i det samme han afhuggede 
Hovedet, og det hjalp, han blev tilsidst Seirherre og 
fceldede Trolden. Derefter hilsede han Prindsessen og 
red sin Vei, ligesom forrige Gang. Da Ridderen, som 
sad i Troeet, saae, at Trolden var drcebt, steg han ned, 
tog sit Svoerd og truede Prindsessen med Doden, hvis 
hun ikke sagde til alle levende Skabninger, at han havde 
frelst hende. Prindsessen lovede det, og de droge derpaa 
hjem til Kongen. 

Nu skulde altsaa disse to Riddere giftes med Prind-
sesserne, som Kongen havde lovet. Da Tiden kom, blev 
Slottet pyntet, og der gik Bud om, noer og fjernt, for 
at byde til Bryllup. Da alle Gjoefter vare samlede, 
gik den celdste Prindsesse hen til Ovnen og sagde saa 
hoit, at Enhver kunde hore det: „Jeg vil betro Dig en 
Hemmelighed, Ovn, som jeg har svoret paa aldrig at 
fortcelle nogen levende Skabning. Den Mand, som 
skal vcere min Brudgom, har ikke frelst mig fra Trolden. 
Da jeg sad ude i Skoven, kom der en fremmed Ridder 
og koempede for mig, og jeg bandt min Guldring i hans 
Haarlok." 

Forundret over denne Tidende vilde Kongen ud-
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sporge hende noiere, da den yngste Prindsesse reiste sig 
og fortalte Ovnen den samme Historie. Ridderne bleve 
nu tvungne til at bekjende Sandheden, og Kongen bod 
i sin Vrede strax at lade dem henrette, men paa Prind-
sessernes Bonner ffjcenkede han dem Livet. Derpaa lod 
han kundgjore over hele Riget, at Den, som havde frelst 
hans Dotre, skulde melde sig, og at Kongen til Belon-
ning var rede til at give ham hvem af Prindsesserne 
han onskede, hvor ringe hans Stand og Vilkaar end 
vare. Da Povl horte det, gloedede han sig, gik ind og 
knoelede og tilstod, at det var ham, der havde frelst 
Prindsesserne. Kongen vilde i Begyndelsen ikke tro det, 
men da han saae Guldringene, blev han endelig over-
beviist og maatte lade sit Ord staa ved Magt. Povl 
valgte altsaa den yngste Prindsesse, og Bryllupsdagen 
blev bestemt. Imidlertid bad han om Lov til at reise 
bort nogle Dage for at besoge sine gamle Foroeldre og 
lovede at vcere tilbage igjen paa den Tid, som Kongen 
bestemte. 

Dagen kom, men Povl blev borte. Alle Kirke
klokkerne ringede, og Prindsessen stod allerede i Kirken, 
uden at Brudgommen lod sig tilsyne. Da sprang paa 
eengang Kirkedorene op, og ind traadte en Ridder i 
Silke og Skarlagen. Det var Povl, som efter at have 
besogt sine Forceldre vendte tilbage i Ridderdragten, som 
havde ligget skjult i Skoven. Saa snart Prindsessen 
saae ham komme, gjenkjendte hun ham strax, og font 
nu var hendes Gloede fuldkommen. Povl blev gift med 
Prindsessen, og derfor havde han den gamle Kone at 
takke, som ikke var nogen Anden end Skiftingens Moder, 
og som nu sogte at gjengjoelde ham alt det gode, hans 
Foroeldre havde ovet imod hendes Barn. 
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Den fsrste Nat, Povl sov i Slottet, vaagnede han 
henimod Morgengry ved at se et lille, blaat Lys uds 
paa Marken. Han kloedte sig paa og gik ud for at faa 
at vide, hvad det skulde betyde. Men han tog sin Sabel 
med. Da han kom til Stedet, saae han en gammel Kone 
med en Lygte i Haanden. Hun gik og samlede Benene 
af de faldne Trolde op i en stor Kurv. 

„Uh! hvor jeg fryser," raabte den Gamle. „Vil I 
ikke hjoelpe mig med at boere disse Knokler?" 

„Jo nok," sagde Povl. „Hvor boer I?" 
„Herhenne i Steendyssen," svarede den Gamle. 

Povl tog Kurven og bar den paa sine Skuldre, medens 
Konen rokkede afsted foran ham med Lygten i Haanden. 
Da de kom til Steendyssen, saae Povl en lille Hytte, 
og den Gamle bad ham at troede indenfor. „Siden I 
nu har vceret saa god imod mig," sagde hun, „saa kunde 
I gjsre lidt Ild paa Fyrstedet, for at jeg ikke skal om

komme i denne Kulde." 
Povl var ogsaa villig hertil, han tog Fyrtsiet og 

begyndte at gjsre Ild paa Arnestedet. Imidlertid sagde 
den Gamle: 

„Uh! hvor Jeres Svoerd skinner, jeg bliver saa roed 
ved at se derpaa. Vil I ikke lcegge et af mine Haar 
over det?" Povl gjorde som hun bad ham om. 

Lidt efter sagde Konen igjen: „Uh! hvor Jeres 
Fingerring skinner, vil I ikke ogsaa loegge et af mine 
Haar over den?" 

Nceppe havde Poul opfyldt hendes Bon, fsr den 
Gamle hcevede sin bsiede Skikkelse iveiret og raabte: 
„Haar, bliv til Steen, hold fast!" 
I det samme forvandledes Povl til en Graasteen, 

og den Gamle bar ham udenfor Dsren, saaledes at hun 
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traadte paa ham, hver Gang hun gik ud eller ind af 
Hytten. 

Konen var nemlig Moder til begge de drcebte 
Trolde. 

Nu skulde det just troesse sig saaledes, at Peer den 
samme Dag kom til Kongens Slot efter at have frist-, t 
mange Eventyr i fremmede Lande. Da de fortalte ham 
de vidunderlige Bedrifter, Povl havde udfort, toenkte han 
strax, at det maatte voere hans Fosterbroder, og han be
sluttede at gjore sig al Umage for at komme efter, hvor 
han var bleven af. Han spurgte om Tiden og Maaden, 
paa hvilken Povl var forsvunden, og da han horte Tale 
om det lille, blaa Lys, der havde lokket ham ud af 
Slottet, stillede han sig paa Vagt, i den Tro, at det 
atter skulde lade sig tilsyne. 

Saa snart han om Natten fik Oie paa det, gik 
han ud af Slottet og ilede hen til Stedet. Han saae 
da, ligesom Povl, Hexen gaa omkring og samle Been. 
Han hjalp hende og var villig til at boere Kurven over 
i Steendyssen. 

„Siden I nu har vceret saa god imod mig," 
sagde den Gamle, „saa kunde I ogsaa gjore lidt Ild 
paa Fyrstedet, for at jeg ikke skal omkomme i denne 
Kulde" 

Peer tog Fyrtoiet og begyndte at gjore Ild paa 
Arnestedet Imidlertid sagde den Gamle: 

„Uh! hvor Jeres Svcerd skinner. Jeg bliver rced 
ved at se derpaa, vil I ikke lcegae et af mine Haar 
over det?" 

Peer tog Haaret, men istedetfor at lcegge det over 
Svoerdet, kastede han del i Ilden, hvor det blussede og 
brasede med stor Larm. Dog vidste den Gamle ikke 
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andet, end at Haaret laa paa Sværdet. Lidt efter sagde 
hun igjen: 

„Uh! hvor Jeres Fingerring skinner, vil I ikke 
ogsaa lcegge et af mine Haar over den?" 

Peer lod som han lagde Haaret over Ringen, men 
istedet derfor kastede han ogsaa det i Ilden. 

Da den Gamle troede at have ham i sin Vold og 
raabte: „Haar, bliv til Steen, hold fast!" sprang Peer 
op, trak sin Sabel og tvang hende til ikke alene at give 
Povl fri, men tillige at frelse hele Naboriget, der var 
blevet forvandlet ved hendes Sortekunster. Den Gamle 
maatte tyde, saa nodig hun vilde. Povl kom strax 
frem i sin forrige Skikkelse, og da Konen havde h<evet 
Kogleriet med Naboriget, sloge de hende ihjel og reve 
Hytten ned. Derefter vendte de tilbage til Slottet. 

Nu blev der da, som Enhver nok kan tcenke sig, stor 
Gloede i det hele Land. Peer fik den celdste Prindsesse, 
Kongen gjorde ham til Statholder over Naboriget, og 
saaledes levede de mange Aar i Herlighed og Gloede 
De lode ogsaa deres Forceldre komme til sig, for at de 
skulde have det godt paa deres gamle Dage. 

Bjergmandens Jens. 

Der var engang en fattig Huusmand, hvis Jord
lod groendsede op til en Mark, som hsrte Bjergfolkene 
til. Hver Gang der kom et af Huusmandens Kreaturer 
over paa Bjergmandens Lod, tog han det med sig og 
bar det ind i Hoien, derfor maatte Huusmanden altid 
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have En til at vogte Roerne, medens ve gik lose paa 
Marken. 

En Sommerdag sendte han sin Son ud til dem og 
gav ham en Ostbarre med, som Drengen skulde have at 
lceske sig paa. En Ostbarre er en frisk Ost, hvis Valle 
endnu ikke er torret. Det var varmt i Veiret den Dag, 
og da Jens havde gaaet nogen Tid paa Marken, blev 
han sovnig og lagde sig til at sove. Imens lob Kserne 
ind paa Bjergmandens Jord. Da Drengen vaagnede, 
vare de allesammen borte. 

„Det seer godt ud," sagde Jens, „hvad skal jeg nu 
gjore?" Efter at have raadslaaet med sig selv i nogen 
Tid, fattede han Mod, gik op til Hoien og kaldte paa 
Bjergmanden. Strax efter aabnede Jorden sig, og Jens 
saae en lille Mand med et stort Skceg, krumme Been og 
en rod Hue paa Hovedet komme op af Hoien. 

„Hvad godt, lille Jens?" spurgte Bjergmanden 
leende. 

„Jeg vil have mine Koer igjen," sagde Drengen, 
„eller ogsaa skal jeg klemme Dig saa flad som denne 
Steen " Med disse Ord tog Jens Ostbarren og klemte 
den saaledes, at Vallen lob ud af den. 

Bjergmanden vilde prove at gjore ham den Kunst 
efter. Han tog en stor Flintsteen, klemte den i smaa 
Stykker, men der kom ikke Vand ud af den. 

„Du er en farlig Karl," sagde han. „Har Du Lyst 
til at tjene hos mig, siden Du er saa stoerk?" 

„Det kan blive godt," sagde Drengen, „hvis Du vil 
give mig min Faders Koer igM." 

Bjergmanden gav ham Koerne, og Drengen drev 
hjem med dem og fortalte sin Moder, at han havde 
feestet sig bort til Bjergmanden. Da Konen horte dette. 
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begyndte hun at groede og klage sig, men Jens bad 
hende vlrre ved godt Mod og meente, at hans Lykke 
endda ikke skulde blive saa stakket, som hun maaffe 
troede. Han fik en lille Bylt Klceder med sig og gik 
tilbage til Bjergmandens Hei. Bjergmanden kom selv 
ud og lukkede op og sagde, at han kunde vcrre fri den 
Dag, men Nleste Morgen skulde de til at brygge. Jens 
fik et lille Kammer ved Siden af Bjergmandens Seng. 

Om Morgenen stod han tidligt op og gik ud for at 
se sig om i Bryggerset. Alle Spandene og de ovrige 
Redskaber vare saa store, at han ikke kunde lofte et eneste 
af dem. Da Bjergmanden kom, sagde han: „Gaa nu 
ud og hent Vand i vor Bryggerkjedel, saa stal jeg se 
at faa gjort Ild paa." 

„Veed Du hvad," sagde Jens, „det er aldrig vcerd 
at gjore saa mange Omstændigheder med den Ting; lad 
os hellere tage hver ved sin Side af Bryggerkjedlen, saa 
s«rtte vi den ud ved Bronden; naar den er fyldt, kunne 
vi bcere den tilbage igjen." 

„Ja vel," sagde Bjergmanden. „Lad os pwve 
paa det." 

Han salte Ryggen til Bryggerkjedlen og tog fat i det 
ene Ore af den. Jens sprang derimod op paa Kanten 
og lod Bjergmanden saaledes boere baade Kjedlen og sig. 
Da de havde faaet den fyldt, bare de den tilbage paa 
samme Maade. Den lille Bjergmand pustede og stsn-
nede, medens Jens lo og sagde til ham: 

„Du er en daarlia Karl, siden Du kan blive trcet 
af saa lidt." 

Om Natten, da Jens laa i Kammeret, horte han 
Bjergmanden indenfor sige til sin Kone: 

„Det er vist en forfærdelig stcerk Dreng, vi der har 
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faaet. Jmorgen skal vi til at tcerske, Gud veed, hvordan 
det saa vil gaa." 

Da Jens noeste Morgen kom ned i Laden, saae han 
til sin Forskrækkelse to Pleile saa store, at det ikke var 
ham muligt at lofte dem ned fra Sommet. Han krob 
op paa Haandbjoelkerne og gav sig til at synge. Lidt 
efter kom Bjergmanden ud og spurgte, om han havde 
gjort noget ved det. 

„Nei, endnu ikke," sagde Jens, „for jeg seer ingen 
Pleil, som kan vcere mig tjenlig; lad os hellere kaste 
Kjoerrene ned, saa kunne vi puste Sceden af dem." 

„Det gaaer ikke," sagde Bjergmanden, „for saa ville 
Avnerne flyve os i Ansigtet" 

„Det er der Raad for," sagde Jens, „kom, saa skal 
jeg binde Dig et Torklcede for Oinene." 

Bjergmanden maatte gjore som Jens vilde have det. 
Han lod sig binde for Oinene og pustede saa lcenge, 
til alt Veiret gik fra ham. Imidlertid stod Jens og 
saae til. 

Saaledes gik den anden Tag. Om Natten, da 
Jens laa i Kammeret, horte han Bjergmanden sige til 
sin Kone: 

„Det er en forfærdelig stcerk Dreng, vi der har 
faaet. Jmorgen ffal vi ud at skove. Gud veed, hvordan 
det saa vil gaa." 

Nceste Morgen skulde Jens til at slibe Oxe og file 
Sav. Begge Dele vare saa svcere, at han ikke kunde 
rokke dem; men han tabte alligevel ikke Modet. 

„Har jeg nu narret ham to Gange," sagde han til 
sig selv, „saa lykkes det vel ogsaa den tredie Gang." 

Da Bjergmanden kom ud og spurgte, om han havde 
gjort Voerktoiet istand, svarede Jens: 
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„Nei, men jeg ftaaer og toenker paa, om Set ikke 
var klogere, vi rykkede Troeerne op af Jorden, saa fik 
vi ogsaa Nytte af Roden/' 

„Det gaaer vist aldrig," svarede Bjergmanden, som 
endnu var troet af de foregaaende Dages Arbeide° 

„Vi kunne jo forsoge derpaa," sagde Jens. „Naar 
vi tage fat begge To, toenker jeg nok, at det skal gaa. 
Lad os blot faa to lange Reb med." 

Da de kom ud i Skoven, klavrede Jens op og satte 
Rebene om Bogetroeet, derpaa gav han det ene Stykke 
til Bjergmanden og begyndte selv at trcekke i det andet 
Efter at Bjergmanden flere Gange havde trukket i Rebet 
af alle Kroefter, lykkedes det ham endelig at faa Troeet 
revet omkuld, og de satte sig derpaa til at spise Frokost. 
Da de vare foerdige, vilde Bjergmanden hente Heste og 
Vogn for at faa det foeldede Trle kjort hjem, men Jens 
sagde: „Det er aldrig voerd, vi gjore saa mange Om-
sioendigheder med den Smule Troe. Tag nu Du i den 
lette Ende, saa tager jeg i Toppen, og vi boere det da 
hjem paa vore Skuldre." 

Bjergmanden vilde nodig til det, men han skam
mede sig ved at sige nei, og da han havde faaet 
Roden op paa Skulderen, satte Jens sig ind imellem 
Grenene. 

„Syng nu," sagde han, „saa gaaer det lettere." 
Bjergmanden sagde, at han ikke kunde synge. 
„Ja, ja," sagde Jens, „tag da blot rigtig fat, saa 

skal jeg synge." Jens begyndte at synge, og Bjerg
manden maatte slcebe baade ham og Trceet hjem til 

Hsien. 
Om Natten, da Jens laa i Kammeret, hotte han 

Bjergmanden indenfor sige til sin Kone: 
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„Det er en forfærdelig stoerk Dreng, vi der har 
faaet. Jeg kan ikke holde ud at arbeide med ham, det 
bliver derfor bedst, vi slaa ham ihjel. Gaa ud og hent 
mig en Oxe." 

Da Jens mcerkede, hvad de havde isinde, listede 
han sig sagte op af Sengen, tog en stor Gryde fra 
Skorstenen og lagde den under Dynen, bandt Tsrklcedet 
om Hovedpuden og satte sin rode Hue ovenpaa. Der-
paa krob han ind under Sengen og gav sig til at snorke 
saa hsit, at det tydeligt kunde hsres ind i det noeste 
Vcerelse. 

„Hsr, hvor han snorker," sagde Konen, „lad os nu 
gaa ind og slaa ham for Panden." 

De listede sig hen til Sengen, og Bjergmanden 
slog til med Oxen af alle Krcefter. Jens skreg under 
Sengen. 

„Giv ham kun et lille Knups endnu," sagde Konen. 
„Han er maaske seiglivet." 

Bjergmanden slog endnu to Gange til og forlod der-
paa Kammeret. Noeste Morgen bandt Jens en Moengde 
Torklceder om sit Hoved og gik derpaa ind i Bjerg
mandens Sengekammer. Da de saae ham komme, bleve 
de forskrækkede og begyndte at skrige. 

„Se nu, at I komme op," sagde Jens. „Vi vil 
faa meget at bestille idag." Derpaa befalede han Konen 
at gaa ud og fyre i Ovnen, det bedste hun kunde, og 
til Manden sagde han: „Nu skal Du gaa ud alene og 
save Troeet i Stykker. Jeg forrettede det meste Arbeide 
igaar." 

Manden vovede ikke at gjore Indvendinger, men 
adlsd strax. Da Konen havde gjort et stort Baal 
under Kjedlen, spurgte hun: „Hvorfor skal der fyres 
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saa meget idag, lille Dreng? Vi skulle jo hverken brygge 
eller bage." 

„Jo," svarede Jens, „naar Vandet koger, vil jeg 
kaste baade Dig og din Mand deri, til Gjengjoeld for 
det, I havde isinde mod mig inat." Konen gav sig til 
at skrige og lob ud til sin Mand for at fortoelle ham 
dette; de gik derpaa ind og bad Jens om Forladelse og 
lovede ham saa mange Penge, som han kunde kjore hjem 
paa et Vognlces, hvis han vilde skaane deres Liv. 

„Ja, I fortjene egenlig ikke, at jeg skulde vise 
Barmhjertighed," sagde Jens, „men jeg vil alligevel 
lade Naade gaa for Ret, eftersom mine Forceldre ere 
fattige Folk og kunne have Pengene behov." De to 
Bjergfolk lcessede nu selv Pengene paa Vognen, som 
Jens lovede at sende tilbage igjen, naar han havde faaet 
loesset af. 

Da Drengen kom hjem til sine Forceldre, blev der 
stor Glcede i Huset. Saa snart de havde faaet Pengene 
forvarede, sagde Jens til sin Moder: „Om lidt kommer 
Bjergmanden og sporger efter sine Heste, saa skal Du 
sige til ham, at jeg er gaaet ned til Smeden for at faa 
lagt Staal paa vor Bredoxe, og at jeg har isinde at 
slaa baade ham og hans Kone ihjel." 

Jens gjemte sig nu oppe paa Loftet i Halmen. 
Strax efter bankede Bjergmanden paa Doren og spurgte, 
om hendes Son var kommen hjem. 

„Ja," sagde Konen, „det er loenge siden." 
„Hvorfor bringer han mig da ikke mine Heste og 

min Vogn igjen?" spurgte Bjergmanden. 
Konen fortalte nu, hvad Jens havde raadet hende. 

Da Bjergmanden horte dette, sagde han, at de maatte 
gjerne beholde baade Heste og Vogn, naar Jens blot 
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vilde lade ham voere i Fred. Konen lovede at bede 
for ham, og siden den Dag levede Jens lykkeligt med 
sine Foroeldre, uden at Bjergmanden oftere gjorde dem 
Fortroed. 

Svends Historie. 

Engang boede der en Huusmand ude paa Alheden. 
Da Vinteren kom, led han og Konen Nsd, de sultede 
og vidste ikke, hvad de skulde tage sig for. Tilsidsi 
maatte de forlade Huus og Hjem for at tigge. De gik 
da hver sin Vei, og Konen tog sit lille Barn i en Kurv 
og bar det vaa Ryggen. Manden vandrede om fra Bv 
til By i nogle Dage og kom tilsidst ind i en stor Skov, 
hvor der sad en Trold. Manden fortalte, hvor daarligt 
det gik ham, og bad Trolden hjoelpe sig, om det var 
med aldrig saa lidt. 

„Det kan jeg nok," sagde Trolden, „her seer Du 
en Pung, der er saadan beskaffen, at Du kan faa 
Penge, hver Gang Du ryster den; hvis Du vil give 
mig din Son, den Dag han fylder sit fjortende Aar, 
skal Pungen tilhore Dig; men det maa Du vide, at Du 
kommer selv til at troede i Drengens Sted, hvis Du 
narrer mig." 

Bonden gik strax ind paa den Betingelse, fik Pungen 
og gik sin Vei igjen. Imidlertid modte der Konen en 
anden Hændelse. Mod Aften traf hun en lille Mand 
paa Heden, som groed og klagede sig. 

„Hvorfor er I saa bedrovet?" spurgte hun Manden, 
da de havde gaaet et Stykke Vei ved Siden af hinanden. 
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„Min Kone ligger syg, og vort lille Barn er ncer 
vcd at do, fordi jeg ingen Amme kan faa til det/' 
sagde han. 

,-Da skal jeg hjælpe Dig," sagde Konen, „folg mig 
hen til dit Huns/' 

Hun gik nu med Manden, og da de kom til en stor 
Hoi, krob de ned i den, saa at Konen deraf kunde se, 
at det var Bjergfolk, hun havde faaet med at bestille. 
Det brod hun sig alligevel ikke stort om, men gik og 
pleiede den Syge og det lille Barn, skurede og gjorde 
reent hos Bjergmanden, saa det var en Lyst at se. 
Det varede heller ikke loenge, for den Syge kom sig, og 
Barnet begyndte at voxe under Ammens Pleie. Den 
lille Bjergmand var saare glad herover. En Dag spurgte 
han Huusmandskonen, hvad hun snskede til GjengMd 
for sin Tjeneste. 

„Ingenting," sagde Konen. „Dersom jeg har vceret 
Dig til Gavn, har Du jo ogsaa fodet mig og min 
Dreng i den Tid, vi have boet her, men nu, da din 
Kone er bleven rast igjen, havde jeg nok Lyst til at 
komme tilbage til min Hjemstavn for at se, hvordan 
det staaer Ng der. 

„Noget maa jeg da give Dig," sagde Bjergmanden, 
„vi finde vel lidt Smaapusleri inde i Skabet, som kan 
komme Dig eller din Son tilgode." 

Han tog nu en lille Pakke frem af et Skab i Voeggen 
og gav Konen den. 

„Der har Du et Bjornehaar, et Fiskeskjoel og en 
Fuglefjer, vogt vel paa dem; naar Du trykker en af 
dem i Haanden, staaer der strax hvilken Du onster af 
tre Dyrs Konger for Dig og hjoelper Dig med hvad 

han kan." 
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Om hendes Son gjorde Bjergmanden det Frem-
sagn, at han skulde blive til et Naadens Barn for Gud 
og Mennesker og cegte Kongens Datter. Derpaa forte 
han Konen ud af Hoien. Hun tog nu sin Son ved 
Haanden og vandrede afsted til Hjemmet, hvor alting 
havde forandret sig. Manden var ved Troldens Pung 
tommen til stor Velstand, han havde ladet sig bygge 
et smukt Huus og levede i Herlighed og Gloede. Men 
Rygtet om Bjergmandens Fremsagn foer vide om i 
Landet, og der kom Folk langveis fra for at se den 
ringe Bondeson, som skulde faa en Prindsesse. Selv 
til Slottet tramgte denne Spaadom sig, og da Kongen 
engang drog fra Viborg Thing, red han ned til Huus-
manden og talede med ham om at faa Drengen i sin 
Tjeneste. Foroeldrene vare glade herover, de troede at 
Spaadommen allerede begyndte at gaa i Opfyldelse, og 
gave ftrax deres Minde til at Kongen fik Barnet. 

Da Kongen kom ned til Aaen, lod han Barnet scette 
i en Kiste og kaste i Vandet. Derpaa drog han sin Vei 
5MN- Imidlertid havde Gud besluttet det anderledes 
med Drengen, end at han ynkelig skulde omkomme i 
Vandet. Kassen drev ned til en Molle, og da Svenden 
noefte Morgen gik ud for at trcekke Stigbordene, saae 
han Kassen flyde paa Vandet og blev forundret ved 
at finde et lidet Drengebarn der. Han kaldte paa sin 
Husbond, og da Mollerfolkene vare velhavende og uden 
Horn, besluttede de at antage sig Svend, som Drengen 
hed, og lade ham opdrage som deres egen Son. Paa 
samme Tid skete det, at Kongens Datter forsvandt, uden 
at det var muligt at opdage, hvor hun var bleven af. 
Kongen sorgede meget herover og ansaae det som en Straf 
for den Misgjermng, han havde bedrevet imod Svend. 
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Imidlertid voxede Drengen op, artede sig vel og for
fremmedes i Hoviskhed og gode Soeder. Da han blev 
voxen, bad han Msllerfolkene om Lov til at drage ud 
og opssge sine Foroeldre. De gave ham mange Raad og 
Formaninger og en god Toerepenge med paa Veien, og 
saa reiste Svend ud i Verden. 

En Aften, da han drog igjennem Heden, modte 
han en gammel Kone, som gik og grced og klagede sig-
Paa hans Sporgsmaal om, hvad hun feilede, svarede 
Konen, at Trolden havde hentet hendes Mand, og alt 
som hun fortalte sin Ulykke, meerkede Svend, at Hæn
delsen havde fort ham hen, hvor han helst onskede det, 
og at han stod for sin Moder. Han gav sig tilkjende 
og fulgte hjem med Konen, og det blev bestemt saaledes, 
at Sonnen nTste Morgen skulde reise videre for at se, 
om han ikke kunde komme paa Spor efter Faderen og 
frelse ham. Da Moderen bod Svend Farvel, gav hun 
ham Bjergmandens Foroering med og forklarede, hvor
dan han skulde boere sig ad for at kalde paa Dyrene 
Svend gav sig Gud i Vold og drog bort paa Lykke og 
Fromme. Om Middagen kom han ind i en stor Skov 
og besluttede at holde Maaltid her. Medens han sad 
og spiste, kom der en Moengde Myrer frem, som samlede 
alle de tabte Brodkrummer op og lob bort med dem. 
Svend smuldrede da noget af sin Mad til de smaa Dyl, 
for at de Allesammen kunde faa lidt. Da han havde 
gjort det, horte han en fin Rost raabe op fra Myretuen: 
„Det skal Du ikke have gjort for intet, der kommer nok 
den Tid, da vi kunne gjengjoelde Dig." 

Han drog nu videre frem. Dybere inde i Skoven 
traf han en gammel Kone, der gik og stormede under ei 
stor Dragt Vindfoelder, hun havde samlet sig. 
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„Det bliver nok bedst, jeg giver Jer en Haands-
rcekning," sagde Svend. „Loes Broendet paa min Ryg, 
jeg har yngre Skuldre end I." 

„Det Tilbud var Tak voerd," sagde Konen, „Jeg 
har nu gaaet her i over firsindstyve Aar, uden at Nogen 
har lagt Skulder til min Svaghed." 

Medens nu Svend bar den Gamles Broende, gave 
de sig i Snak med hinanden, og han betroede da Konen 
Grunden til sin Reise. 

„Nu har Du gjort godt imod mig," sagde Konen, 
„og det skal jeg forskylde Dig igjen. Jeg tjener hos 
en Troldmand, som kan give Dig Besked om det. Du 
onsker at vide, hvis jeg blot kan faa Dig vel ind i hans 
Huus Mens Dagen varer, sorvandler han sig nemlig 
til en Ugle og sidder oppe over Porten og passer paa, 
at ingen Fremmede skal komme ind og berove ham de 
kostbare Skatte, han gjemmer; men vi finde nok paa 
Raad alligevel. Bliv Du nu herude og lad mig saa 
faa Brcendet paa min Ryg, om lidt skal jeg voere tilbage 
for at faa Dig listet ind." 

Svend gjorde som hun havde sagt. Da Msrket 
faldt paa, kom den gamle Kone ud til ham, bandt ham 
fast under Bugen af Troldens Ko og fik ham paa 
den Maade lykkelig forbi Uglen, som sad og saae ud 
over Porten. Da Svend havde faaet sig noget at leve 
af, krob han ind under en Seng. Strax efter kom 
Trolden. 

„Hu!" skreg han, „jeg lugter Kristenblod, „I har 
vel aldrig vovet at fore Nogen herind?" 

„Aa nei!" svarede Konen frimodig; „det var blot 
en Krage, som tabte et lille Been, da den floi over vort 
Huus i Middags." 

Sagn og Evcntyr. 12 
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Trolden satte sig nu til at spise og gik derpaa til
sengs. Om Natten gav Konen et hoit Skrig fra sig; 
da Trolden spurgte, hvad hun fattedes, sagde hun: 

„Jeg havde saadan en slem Drom om Trolden, der 
tog en fattig Mand istedetfor hans Son." 

„Det er skeet ovre hos min Broder," sagde Trolden. 
„Lad mig nu i Ro." 

Lidt efter gav Konen igjen et Skrig og bad Trolden 
sige hende, hvor hans Broder boede. 

„Han boer ude paa en O ved den anden Ende af 
Skoven," svarede Trolden, „om Dagen forvandler han 
sig til en Lindorm, og hans tolv Sonner flyve om som 
Krager, men om Natten blive de til Mcend igjen. Lad 
mig nu vcere i Fred. Hvis Du vakker mig nok en Gang, 
skal Du times en Ufoerd." 

Svend moerkede sig ethvert af Troldens Ord og 
blev liggende stille under Sengen, til Dagen kom. Da 
Trolden var gaaet bort, gav Konen ham noget at leve 
af og forte ham ud paa samme Maade, som han var 
kommen ind i Huset. Da de stiltes, raadede hun ham, 
for han drog mod Lindormen, at lade sig gjore et Svoerd 
hos hendes Broder, der var Smed og forstod sig paa 
Sortekunstneriet. Svend gik ned til Smeden. Denne 
dannede ham vel et Svoerd, men da han herte, mod 
hvem det skulde bruges, tvivlede han om, at hans Kunst 
vilde slaa til, og raadede Svend fra at give sig i Kast 
med Lindormen. Det hjalp dog ikke, hvad han sagde, 
Svend var bestemt paa at friste dette Eventyr og bod 
Farvel til Smeden efter at have betalt ham for hans 
Arbeide. Han drog nu om i lang Tid uden at kunne 
finde nogen Udgang paa Skoven. Hans Mad flap op, 
og han vidste tilsidst ikke, hvad han skulde tage sig for. 
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da han kom i Tanker om den Forcering, hans Moder 
havde givet ham ved Afskeden. Han tog Ornens Fjer 
frem, og aldrig saa snart havde han trykket den i Haan-
den, for der kom en voeldig, stor Fugl susende gjennem 
Luften og dalede ned for hans Fodder, med Spsrgs-
maal om hvad han befalede. Svend fortalte Ornen sit 
ZErinde og spurgte, om den kunde fore om over paa 
Lindormens O. 

„Det vil have sin Vanskelighed," sagde Fuglen, 
„men vi kunne jo prove derpaa. Spring op paa min 
Ryg og hold Dig fast." 

Ornen svang sig nu op i Luften med Svend, og 
lidt efter dalede den ned mod en lille O. Men strax var 
den roedsomme Lindorm tilstede, og hver Gang Ornen 
vilde scette sig paa Oen, hvcesede den og spyede en lang 
Jldstraale ud af Munden. 

„Jeg mcerker nok, at det ikke gaaer," sagde Fuglen, 
„men hvis Du vil tage mod mit Raad, saa prov, hvad 
Fiskene kunne gjore for Dig." 

Svend gik da ned til Soen og tog Skjcellet frem. 
Strax viiste der sig en Havmand, som spurgte, hvad der 
var til hans Tjeneste. Da Svend havde sagt sit Onske, 
bandt han ham for Mund og Oren og dukkede ned 
under Vandet med ham. Paa denne Maade naaede de 
vel lykkelig over til Oen, men noeppe havde Svend sat 
Foden paa Land, for Lindormen kom krybende, og det 
vilde kun have vceret lidt bevendt med ham, hvis ikke 
alle smaa Fugle i det samme vare komne til og havde 
sat sig paa ham, saa at han blev skjult fra Hovedet til 
Fodderne, mens Ormen krob Stedet forbi. En Lindorm 
er ellers et forskrækkeligt Dyr. Den har tre kronede 
Hoveder. Somme paastaa endog, at der skal gives dem, 

12* 
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som have sex Hoveder. Halen er lang og dcekket med 
Skjcel og saa stoerk, at Ormen engang slog Randbol 
Kirketaarn om med den. Desuden kan en Lindorm spy 
Ild ud af Munden. En saadan Karl var det, at Svend 
skulde give sig i Kast med. Han saae sin visse Under
gang unode, men tabte dog ikke Modet og besluttede 
blot at opsoette Kampen til noeste Dag for at samle lidt 
Krcefter ved Sovnen. Han lagde sig derfor til Ro 
under nogle Elletrceer og dannede sig et Leie af Blade 
og Mos. Just som han begyndte at falde i Sovn, 
kom der tolv Krager flyvende og satte sig i Elletroeet 
ovenover Svend. De begyndte at tale sammen, og den 
Ene fortalte den Anden, hvad der var hcendet dem om 
Dagen. 

Da de vilde til at flyve bort igjen, sagde en Krage: 
„Jeg er saa sulten, saa sulten! Hvor faae vi 

Mad fra?" 
„Mad skal vi faae imorgen, naar Fa'er har staaet 

Svend ihjel," sagde Kragens Broder. 
„Tcenker Du da, at slig ussel Mand tor koempe 

mod vor Fader?" 
„Ja, det er sandfærdigt nok," sagde den Anden, 

„men det vil blive ham til liden Baade; vor Fader kan 
ikke overvindes uden af Bjergmandens Svoerd, det hcenger 
nede i en Hoi, bag syv laasede Dore, og der ere to glubske 
Hunde, som aldrig sove, foran hver Dor." 

Svend begreb da, at det kun var at soette Kræfter 
og Liv til, hvis han vovede sig i Kamp mod Ormen, 
for han havde faaet Bjergmandens Svoerd i sin Magt. 
Saa snart Dagen begyndte at gry, lob han derfor ned 
til Soen og kaldte paa Havmanden. Denne lod sig 
strax tilsyne, og Svend bad om at blive fort over til 
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Skoven igjen. Da han kom ind imellem Treerne, tog 
han Bjornens Haar frem, og strax kom Dyrenes Konge 
lobende og spurgte, hvad han befalede. Da Svend sagde, 
at han vilde vide, hvor Bjergmandens Hoi var, lod 
Bjornen alle firfoddede Dyr kalde sammen og udspurgte 
dem, efterhaanden som de kom; men der var Ingen, som 
kjendte Stedet. Tilsidst kom Haren lobende. Bjornen. 
skjoendte, fordi den blev saa lcenge borte, men Haren 
undskyldte sig med, at han havde staaet og betragtet det 
morsomste Syn, Nogen kunde tcenke sig. 

„Hvad var det for et Syn?" spurgte Bjornen. 
Haren fortalte nu, at medens den legede udenfor 

Bjergmandens Hoi, var der kommen en gammel Hex 
op, som havde syet sig en Fingerhcette, der var saaledes 
beskaffen, at Hexen blev usynlig, hver Gang hun trak 
den paa." 

„Det maa da v«re en morsom Fingerhcette," sagde 
Bjornen, „Veed Du hvad, Svend! den kan maaske blive 
Dig til Nytte, og vi ville se at faa fat paa den." 

Han sendte strax en lille Muus ned efter Finger-
hcetten og lod Haren folge med som Veiviser. Lidt efter 
kom Musen tilbage med Fingerhcetten, som Bjornen gav 
til Svend. Derpaa sagde den: 

„Scet Dig nu op paa min Ryg, saa skal Du i en 
Fart komme til Bjergmandens Hoi. Du har her den 
Ting i din Magt, som kan bringe Dig lykkelig ind og 
ud derfra." 

Haren maatte atter folge med som Veiviser. Svend 
steg op paa Bjornens Ryg, og det varede kun kort Tid, 
inden de kom til Hoien 

„Saa vidt har jeg hjulpet Dig," sagde Dyret, 
„Resten maa Du selv sorge for. Pas vel paa Finger-
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hcetten og tov herude, til Vogterne komme og lukke 
Doren op, saa faaer Du Lejlighed til at smutte ind 
uden at blive bemoerket." 

Da Bjsrnen havde talt saaledes, lob den tilbage til 
Skoven. Lidt efter saae Svend to Vogtere, som hver 
Aften gik igjennem alle Stuer i Bjergmandens Hoi for 
at efterse, om alt var i Orden, til Herren kom hjem. 
Idet de lukkede Doren op, lob Svend ind og kom ogsaa 
lykkelig og vel forbi de vilde Hunde. Bjergmandens Slot 
var af Jbentrce og beslaaet med det pure Guld. Stuen, 
hvori Svcerdet hang, var den smukkeste af dem alle. 
Dette Svcerd var saa stort, at Svend ikke kunde lsfte 
det ned fra Voeggen. Efter at have gjort flere frugtes-
lose Forsog herpaa, vilde han vende tilbage med ufor
rettet Sag, da hans Oine faldt paa en lills Flaske, 
som hang under Svcerdet, og hvorpaa der stod skrevet: 
syv Mands Styrke. Svend wmte Flasken, og nu kunde 
han ncesten lofte Svcerdet. Derefter tomte han endnu en 
anden Flaske, hvorpaa stod skrevet: tyve Mands Styrke, 
og tilsidst en tredie, som ogsaa hang paa Voeggen, og 
hvorpaa der stod at loese: tredive Mands Styrke. Da 
dette var skeet, kunde han svinge Svcerdet saa let som 
et Halmstraa. Han listede nu bort igjen, men idet han 
gik ud ad Doren, raslede han uforvarende med Svcerdet. 
Strax kom den hele Troldehcer imod ham med Hujen 
og Skrigen. De formaaede alligevel ingenting, for 
Svend havde sin Fingerhcette paa. Han slap uskadt 
bort fra Hoien. 

„Hvordan gik det?" spurgte Bjsrnen, som kun var 
gaaet et lille Stykke ind i Skoven og stod og ventede 
paa ham. Svend fortalte, hvad der var hoendet, derefter 
satte han sig paa Bjornens Ryg, og saa gik det afsted 
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lgM, over Bjerge og Dale, til de kom ned til Vandet, 
imellem Skoven og Lindormens O. Her kaldte Svend 
paa Havmanden, som bandt for hans Mund og Oren 
og forte ham over til Oen. Ormen kom strax farende 
imod ham, men Svend var rede til Kamp. Han var 
ikke blot bleven stærkere ved at tomme de tre smaa 
Flasker i Bjergmandens Hoi, men ogsaa modigere end 
for. Som nu Lindormen moerkede, at den ingenting 
kunde virke ved Trusler, sagde den: 

„Nu vil jeg lade dit usle Kryb leve til imorgen, 
saa stal Du nydes til Frokost." 

Derefter krob Ormen tilbage til sit Huus, og den 
talede blot saaledes, fordi den tamkte, at Svend nok 
vilde soge at slippe bort om Natten. Men han gik ind 
i Skoven, gjorde sig et Leie af Mos og Lov og lagde 
sig til at sove, med Fingerhcetten paa. Det var vel 
betoenkt, for da Natten kom, kaldte Lindormen paa de 
tolv Krager og lagde Raad op med dem. De bleve 
enige om at flyve hen og hakke Oinene ud paa Svend, 
medens han sov. Nu virkede Fingerhoetten saadan, at 
han var usynlig. Kragerne kunde ikke finde ham, skjondt 
deres skarpe Lugt strax forte dem til Stedet, hvor han 
laa. Han stod op den noeste Morgen med Solen, redte 
sit Haar og bad en Bon, om det maatte lykkes ham at 
faa sin Fader frelst. Derpaa gik han hen for at slaaes 
med Ormen. Denne var allerede paa Pletten og baskede 
i Jorden med sin Hale og teede sig i alle Maader saa 
gram, at man nok kunde mcerke, den var opsat paa at 
odeloegge Svend. Der begyndte nu en Kamp imellem 
dem, saa Jorden dundrede, og den hele O rystede ned 
i Grunden. Det blev Formiddag, og det blev Middag, 
og endda var der intet afgjort, men da Eftermiddagen 
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kom, maatte Lindormen give sig fortabt. Alt som den 
nu fornam, at den ikke kunde staa sig for Svend, be
gyndte den at bede for sig og vilde slutte Forlig, men 
Svend toenkte paa sin Fader og omkommede Ormen. 
Derpaa gik han op til Slottet. Alle Dore stode aabne, 
og hans Fader gik ham imode og tog ham om Halsen 
og kyssede ham. Senere satte den Gamle et godt Maal-
tid frem. Medens de spiste, gav Svend sig til at for
tcelle de Bedrifter, som han havde udfort. Da sagde 
Faderen, at der endnu var flere Eventyr at bestaa, da 
Lindormens tolv Sonner vilde komme, naar det blev 
Aften, og hcevne Ormens Ded. 

„Men nu vil jeg se, om jeg ikke kan fri os fra 
dem," sagde den Gamle. 

Han gik ud til Stedet, hvor Lindormen laa, og 
skar tolv Stykker af dens Kjod. Disse stegte og til
lavede han. Og der var Ingen, som skulde have holdt 
denne Ret for saa giftig, at Enhver maatte ds, som blot 
spiste en Mundfuld deraf. Da Aftenen kom, floi de tolv 
Krager ind i Slottet. Svend holdt sig skjult for dem. 
De lagde deres Fjederhamme og forlangte Mad. Den 
gamle Bonde satte da Lindormens Kjsd frem, og nocppe 
havde de nydt en Bid heraf, for den Ene efter den 
Anden strax sank om og dode. Derved blev Svend og 
hans Fader Herre over Slottet. De lagde sig nu til 
at sove for den Nat. Den folgende Morgen gik de 
omkring for at besee Leiligheden og kom til en Kjoelder, 
hvori der sad en ung Pige og klagede sig. Da Svend 
havde trostet hende og fortalt, at han var Lindormens 
Bane, gav hun sig tilfreds og berettede dem, at hun 
var bleven bortfort fra sine Forceldre, og at hun var 
Prindsessen af Danmark Aldrig saa snart fik Svend 
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dette at hore, fer den Spaadom randt ham ihu, som 
Bjergfolkene havde gjort, da han boede i deres Hoi. 
Han besluttede at folge Prindsessen hjem til Kongen. 
Om Eftermiddagen tog han Afsted med sin Fader, der 
onskede dem en lykkelig Reise, hvorpaa han drog bort 
fra Lindormens O med Prindsessen. Men den gamle 
Bonde vendte tilbage til sit Huns og levede der i Her
lighed og Gloede. 

Det var imidlertid lettere toenkt end gjort at reise 
fra Oen. Den Sanding maatte Svend bekjende. Da 
de havde draget nogle Dage fremad, bleve de vildfarende 
og kunde hverken finde Vei eller Sti, ikke heller havde de 
taget Fodemidler med, saa at de alene fristede Livet ved 
Frugter og Boer, som voxede i Skoven. Prindsessen var 
meget bedrovet, men Svend trostede hende saa godt han 
kunde; selv var han ved godt Mod og toenkte, at siden 
Vorherre havde hjulpet ham saa langt, vilde han vel heller 
ikke slaa Haanden af ham nu. Da det blev Aften paa 
den fjerde Dag, saae de endelig et Lys skinne mellem 
Troeerne De gik efter det og kom til en lille Hytte, i 
hvis Dor der stod en gammel Kone og saae ud. 

„Nu maa I lade mig raade," sagde Svend til 
Prindsessen, „og sige ja til alt hvad jeg fortoeller, saa 
skal jeg nok skaffe os Nattely og maaske en god Toere
penge ovenikjobet." 

Prindsessen lovede det. Svend bod Konen God
aften og spurgte, om de kunde faa noget at spise og et 
Sted at sove om Natten. 

„Ja, min Leilighed er kun knap," sagde Konen, 
„og mit Forraad endnu mindre, men kom alligevel 
indenfor, jeg har for herberget Folk, saa Ingen har 
klaget derover." 
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De traadte nu ind i Hytten, og Konen satte Mad 
for dem. 

„Hvor komme I ellers fra saa silde?" spurgte hun, 
medens de spiste. 

„Det skal jeg sige Eder," sagde Svend, „hvis I vil 
love ikke at robe mig. Jeg og min Soster hore til en 
Flok Rovere, som i disse Dage ere blevne odelagte af 
Kongens Folk, saa at vor hele Bande er udryddet paa 
os nier. Jeg reiser nu om for at soge nye Kamme
rater." 

„Hvad brugte I Piger til i Eders Roverkule?" 
spurgte den Gamle. 

„Til at lave vor Mad," sagde Svend, „og min 
Soster her forftaaer sig paa Kogekunsten saa godt som 
Nogen." 

„Da trceffer det sig heldigt," sagde den Gamle, 
„for jeg har tolv Sonner, som ogsaa ere Rovere; hvis 
I har Lyst dertil, kan I blive hos dem; men siden I 

troer, at Eders Soster forftaaer sig saa vel paa Koge
kunsten, saa lad hende gaa ud i Kjokkenet og lave en 
Ret Mad, til vore Folk komme hjem." 

„Det skal snart vcere bestilt," svarede Prindsessen, 
og skjondt hun, som Enhver kan tcenke, ikke forstod sig 
synderligt paa Madlavning, gik hun dog ud og stegte og 
kogte, hvad den Gamle havde lagt frem Imidlertid gav 
Svend hende et Vink om, at hun skulde gjore Rovernes 
Aftendrik saa ftoerk som muligt. Da dette var udfort, 
kom Roverne hjem. De satte sig ftrax ti! at spise, og 
Alle forsikrede, at Maden var langt bedre, end den 
pleiede. Da de havde spist, begyndte de at drikke, til 
langt ud paa Natten. Svend blev ogsaa optagen i 
Banden, men han mcerkede, at man ponsede paa Lift 
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mod ham og Prmdsessen. Derfor vogtede han sig for 
at drikke og foregav, at han var trcet og modig efter 
den lange Flugt. Konen viiste dem et Sovekammer og 
vendte derpaa tilbage til sine Sonner. Noeppe var hun 
gaaet, for Svend listede sig ned efter hende og hsrte, at 
den Gamle gjorde Aftale med Roverne om at slaa ham 
og Prindsessen ihjel. Imidlertid havde den ftcerke Drik 
gjort sin Virkning, saa at den Ene efter den Anden af 
Roverne sank ned under Bordet og faldt i Ssvn, Da 
Svend saae, at de vare berusede, trak han sin Sabel, 
sprang ind i Stuen til dem og drcebte baade Roverne 
og den gamle Kone. Derpaa gik han tilbage og lagde 
sig til at sove udenfor Prindsessens Sengekammer. Noeste 
Morgen reifte de videre efter at have forsynet sig med 
Levnetsmidler fra Rovernes Kjokken 

Hen paa Eftermiddagen kom de endelig til beboet 
Land og saae en stor Herreborg, hvor de gik op og for
langte Huusly for den Nat. Ridderen, som Slottet til-
horte, hed Peter og modtog dem venligt, isoer da han 
horte, ar det var Prindsessen, han skulde bevoerte. Der 
blev strax gjort et stort Gjcestebud, og alle de fornemste 
Personer kom til Slottet, eftersom det var kundgjort fra 
Kongen, at Den, der bragte ham hans Datter tilbage, 
skulde faa en stor Belonning. Ved Taffelet fortalte 
Svend sine Bedrifter, og Gjcesterne morede sig saare der
over. For Afreisen nceste Morgen forte Ridderen Svend 
omkring i Slottet og viiste ham alle dets Herligheder. 
De kom ogsaa til Lsvegruben, og medens Svend stod og 
saae paa de vilde Dyr, greb Peter ham om Livet, styrtede 
ham ned i Kulen og lukkede Doren efter ham. 

Da denne Ugjerning var bedreven, gik han md 
og tog Fingerhoetten, som Svend havde ladet ligge paa 
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Bordet, derefter fortalte han Prindsessen den skammelige 
Usandhed, at Svend var bleven kjed af at folge hende 
lcenger og havde overdraget ham at bringe hende tilbage 
til Kongen. Prindsessen tvivlede om Sandheden heraf, 
men maatte alligevel reise videre med Ridder Peter. 
Efter nogle Dage kom de til Kongens Slot. Der blev 
Jubel over det hele Land, da man erfarede Prindsessens 
Frelse, og Kongen var saa glad over at faa sin tabte 
Datter tilbage, at han lovede Ridderen hendes Haand. 
Saaledes kom da Peter til stor Anseelse paa Grund af 
den ugudelige Gjerning, han havde svet mod Svend. 
De fornemste Hosmoend lode det vcere sig en ZEre at 
omgaaes med ham, og Kongen overoste ham hver Dag 
med nye Naadesbevisninger. 

Men nu maa vi se, hvorledes det imidlertid stod 
sig med Svend. Saa snart han var bleven styrtet ned 
i Lovegruben, kom strax de forsultne Dyr for at ssnder-
rive ham, og Historien vilde have vceret endt, hvis ikke 
den sidste Tid havde gjort ham fortrolig med Farer, saa 
at han strax var forberedt, naar en ny viiste sig. Idet 
han kom ned i Hulen, tog han Bjornens Haar frem og 
trykkede paa det; da skulde man have seet, hvor venlige 
de vilde Dyr paa eengang bleve, de logrede med Halen, 
slikkede hans Hcender og Fodder og vare ham i alle 
Maader hengivne. Han deelte deres Fode med dem og 
opholdt derved Livet i flere Maaneder. Alligevel faldt 
Tiden ham lang, han lamgtes efter at hore Nyt fra Jorden 
og kaldte en Dag paa Fuglenes Konge og spurgte den, 
hvorledes det stod til deroppe. Ornen fortalte da, at 
Prindsessen var kommen tilbage til sit Hjem, og at 
Kongen havde besluttet at give hende Ridder Peter til 
AEgte, samt at der den folgende Dag skulde voere et 
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stort Dystlob i Slottet. Svend besluttede at voere med 
ved denne Fest, tog Afsked med Dyrene og lod derpaa 
Ornen bringe sig op af Gruben. Han gik nu ind i 
Slottet og udssgte sig en Rustning, men Dyrenes Konge 
gav ham en Hest, og han drog til Dystlobst. 

Veien fra Lovegruben til Kongens Stad var over 
fire Dages Reise for et almindeligt Menneske, men Svend 
var godt ridende, og hans Hest kunde ikke blive troet, 
den foer afsted, som om den floi, og saaledes naaede 
han Slottet, ligesom Dystlobet skulde ende. Ridder 
Peter havde overvundet alle sine Modstandere og var 
allerede erklæret for Seirherre, idet Svend red ind paa 
Pladsen. Han havde gjort sig ukjendelig ved at troekke 
Hjelmen ned over Ansigtet og vilde heller ikke navngive 
sig, da Peter spurgte, hvem han var. De red nu Dyst-
lob mod hinanden, og hvorvel Kampen blot skulde vcere 
en Leg, saae man dog, at Svend gjorde Alvor af det 
og higede efter at fcelde sin Modstander. Ridderen var 
ogsaa svoert i Knibe og blev jaget fra den ene Side af 
Pladsen til den anden. Men hvad skeer? Just som han 
var allervcerst faren, kom han i Tanker om Fingerhcetten, 
som han havde berovet Svend den Morgen, han kastede 
ham ned i Lovegruben, og som han fra den Tid altid 
bar hos sig. Den trcekker han paa i en Fart og gjsr 
sig usynlig. Nu kunde Svend ikke lcenger tage sig iagt 
for ham og blev saaret Peter gjemte strax Finger-
hatten igjen og drev Svend opad imod Tronen, for at 
Kongen skulde se, hvor drabeligt han koempede, og voldte 
Fingerhoetten nu, at Svend blev overvunden og maatte 
give sig paa Naade og Unaade. 

Ridder Peter kaldte paa sine Tjenere og lod dem 
fore den Saarede ind i Teltet, hvor han blev afkloedt og 
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forbunden Da det var skeet, kom der Bud fra Kongen, 
at han skulde fores op paa Slottet. Da han nu gik 
stem for Kongens Aasyn, kastede han sig ned og talede 
saaledes: 

„Allernaadigste Konge! I seer her en stakkels Mand, 
som ved Eders Hofmoends Underfundighed og ugudelige 
Daad er bleven berovet sit kosteligste Klenodie, ZEren, 
og noesten Livet med, hvis det ikke havde behaget Gud 
ved en synderlig Tilskikkelse at frelse mig." 

Derpaa fortalte han sine Bedrifter og anklagede 
Ridder Peter som Den, der havde villet hans Ded for 
at hindre ham i at bringe Prindsessen tilbage. Kongen 
kunde ikke tro, hvad han horte, og lod sin Datter kalde, 
for at hun skulde sige, om hun kjendte Svend. Men 
siden Svend sidst havde seet Prindsessen, var han bleven 
mager og bleg, Prindsessen kjendte ham ikke, og Svend 
blev jaget ud af Slottet- Det var alligevel ikke det 
vcerste, men da Peters Tjenere forbandt ham, havde de 
affert ham hans Kloder og givet ham andre istedetfor 
Derved var han bleven berovet sit Svoerd, sin Fjer, sit 
Haar og Fiskeskællet, saa at han stod mere hjcelpelos 
end nogensinde tilforn. 

Svend drog nu fremad i mange Dage, paa Lykke 
og Fromme. Lidt havde han kun at leve af, og da det 
var opbrugt, maatte han tigge sig frem, til han naaede 
Hjemmet. Her fandt han sin Fader i Velstand, fordi 
han endnu var i Besiddelse af Troldens Pung. Bonden 
tog imod Sonnen med aabne Arme, og da ^vend havde 
fortalt alle sine Gjenvordigheder, sogte den Gamle at 
overtale ham til at blive i Hjemmet og lade Prindsessen 
fare. Men det vilde Svend ikke indlade sig paa, tbi 
baade holdt han meget af Kongens Datter, og dernait 
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stolede han paa det Fremsagn, som Bjergmanden havde 
givet hans Moder. De gik da paa Raad sammen og 
kom overens om, at de forst vilde blive ved at ryste 
Pungen, til den havde givet Faderen saa meget, som 
han behovede for Resten af sit Liv, derefter skulde Svend 
tage den og paany drage ud for at se, hvad Lykken havde 
betcenkt ham. 

Som sagt, saa gjort. Da Svend havde opholdt sig 
en Macmedstid i Hjemmet og var kommen til Helsen 
og Kroefter igjen, tog han Afsked og drog bort med 
Troldens Pung. Ligesom han stod f«rdig til Reisen, 
sagde den Gamle: 

„Tov lidt, min Son! Jeg har endnu en lille For
cering, der maaske kan blive Dig til Nytte. Da jeg 
kom hjem fra Lindormens O, fandt jeg i mine Lommer 
en 3Eblekja?rne, som jeg plantede ude i vor Have. Den 
har skudt sig hurtigt iveiret og iaar for forste Gang 
baaret tre ZEbler; tag dem med Dig og forvar dem vel!" 
Den Gamle gav ham SEblerne. De to vare store og 
rode, det tredie derimod lille og gront. 

„Du maa ikke selv spise Wblerne," sagde Faderen, 
„og iscrr vogte vel paa det mindste, thi hvor ringe det 
end seer ud, er det dog bedre end de to andre og kan 
kurere den Skade, som disse have gjort." Efter at den 
Gamle havde sagt dette, bod han Sonnen Farvel og 
gav ham sin Velsignelse. 

Nu drog Svend atter paa Vandring. Da han kom 
til ncrste By, gik han ind i Kroen og blev der nogle 
Dage, medens han bestilte sig nye Klceder, kjobte Hefte 
og Vogne, saa kostbare og proegtige, at ikke Kongen selv 
havde Mage til dem. Han rystede ogsaa Pungen, til han 
fik sig en stor Soek Penge. Derpaa drog han videre til 
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Byen, hvor Prindsessens Slot var. Han levede der i 
Overflodighed og kjorte ud hver Dag, paa samme Tid 
som Prindsessen. 

Det kunde nu ikke vare lomge, for Rygtet om en 
saa rig Mands Ankomst naaede op til Slottet. Kongen 
sendte Bud og bad ham til Selskab, og Svend viifte 
sig saa beleven i Ord og Lader, at han snart vandt 
Alles Hjerter, dertil ofte han Penge ud med Gavmild
hed, sendte baade Kongen og Prindsessen de kostbareste 
Forceringer, og tilsidst befandt han sig ncxsten daglig i 
deres Selskab. 

Engang kjorte han ned til Stranden med dem, og 
Talen faldt da paa den smukke Udsigt, som fandtes fra 
dette Sted, ved hvilken Leilighed Prindsessen sagde, at 
hun ikke vilde bytte denne Plet bort for nogen Egn paa 
Jorderige, hvis der blot var en Skov, som kunde give 
Skygge for Solheden. Da Svend hsrte dette, lod han 
alle Byens Gartnere kalde op til sig og betalte store 
Pengesummer, for at de skulde skaffe Prindsessens ynd
lingssted beplantet med Trceer til noeste Dag. Han gik 
derefter op til Slottet og fik Kongen og hans Datter til 
at kjore ud med. Nu kan man nok toenke sig Prind
sessens Glcede, da hun saae, at det Ouske, hun igaar 
havde gjvrt, og som hun holdt for umuligt, allerede val 

opfyldt idag. 
Ved slige Opmærksomheder vandt Svend hver Dag 

i den skjonne Prindsesses Dine, og der var Ingen, som 
gjenkjendte ham eller troede, at den fornemme Mand 
kunde voere den Samme, som Kongen tidligere havde 
kaldt for en Bedrager og jaget ud af Slottet. 

Da Svend havde opholdt sig et Aars Tid i Hoved
staden og bestandig vundet i Kongens Gunst, men isoer 
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i Prinbsessens, kan jeg tro, saa begyndte han at lade 
nogle Ord falde om sin Kjcerlighed til hende. Kongen 
syntes nok om at faa sig en saa rig Svigerson, men 
vidste dog ikke, hvorledes han skulde bcere sig ad, paa 
Grund af det Lofte, han tidligere havde givet Ridder 
Peter. Da han lcenge havde vceret uenig med sig selv 
herom, gik han paa Raad med en gammel Hofmand, 
og denne fik Kongen til at fastscette som Betingelse, at 
Den af de to Beilere, der kunde udrede saa stor en 
Sum, som Landets Gjoeld belob sig til, skulde faa 
Prindsessen. Da Svend horte dette, blev han glad. 
Han lod sig vise det Kammer, hvori Kongen onskede at 
Pengene skulde ligge; da Aftenen kom, gik han derind 
og begyndte at ryste Pungen, saa lcenge indtil den for
langte Sum var tilveiebragt. Nu vidste han da, at 
Prindsessen tilhorte ham, men hvad han mindst toenkte 
paa, var, at Ridder Peter listede sig ind i Vcerelset til 
ham, snappede Pungen, da Svend lagde den fra sig, 

og forsvandt med den, ligesaa ubemoerket som han var 
kommen. Han gik derpaa ind i et andet Voerelse, og 
da han havde lagt Mcerke til, hvordan Svend kom til 
Penge, provede han det samme og blev ved dermed, til 
han ogsaa havde faaet den forlangte Sum ud af Pungen. 
Saa snart dette var fleet, gik han ind til Kongen og 
fortalte ham, at Svend var en stor Troldmand, og at 
han skaffede sig sin Rigdom tilveie ved Hexeri, endelig 
fremviste han til Bevis herfor den stjaalne Pung og 
lovede, at Kongen skulde faa den til Arv og Eie, hvis 
han til Gjengjceld vilde give ham Prindsessen. Kongen 
blev ligesaa forbavset som glad herover og gik paa Raad 
med Peter om, hvorledes de skulde bcere sig ad for at 
blive af med Svend. 

Sagn og Eventyr. 13 
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Da det nu blev Morgen, sagde Kongen til Svend: 
„Du har rigtignok lost dit Lofte og skaffet Pengene til-
veie, men som Du seer, har Ridder Peter ogsaa bragt 
en lignende Sum, og jeg vil derfor soette Dig en ny Be
tingelse. Oppe paa Loftet ligger der syv Tonder Hvede 
og syv Tonder Rug i een Dynge, dem stal Du stille 
til imorgen, saaledes at hver Kornsort kommer for sig; 
kan Du gjore det, stal min Datter hore Dig til." 

Herover blev Svend meget bedrovet, og endnu mere 
da han erfarede, at Pungen var borte. Han sogte hele 
Dagen efter den, og om Aftenen blev han fort op i 
Kammeret til Korndyngen, som han skulde stille. Me
dens han sad der, horte han Folk underneden tale om 
Prindsessens Bryllup, der skulde staa noche Dag, og 
hvorledes de gjorde alting istand til Gildet. I sin 
Sorg over de Gjenvordigheder, som bestandig fulgte 
ham, gav han sig til at groede og tamkte paa at und
live sig, for nu var da alting tabt, og han vilde ikke 
overleve den Skam at se sin Modstander seire. Men 
just som Svend allerbedst sad, syntes han, det begyndte 
at rumstere henne i Korndyngen. Maanen skinnede ind 
paa Loftet, og han saae ved dens Lys, at Hveden og 
Rugen langsomt skilte sig ad, hver i sin Bunke. 

Det var Myrerne, som han smuldrede sit Brod til, 
dengang han drog ud paa Vandring, og som havde lovet 
ham, at de nok skulde gjengjcelde hans Godhed, naar 
Tiden kom. De vare nu allesammen krobne op paa 
Loftet, og enhver lille Myre gik fra Dynge til Dynge 
med sit Korn paa Ryggen. Nogle af dem stode og 
lcessede paa, Andre toge imod Kornene, og saadan bleve 
de ved at arbeide hele den lange Nat, til Dyngen mod 
Morgenstunden var adskilt, da laa Rugen for sig og 
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Hveden for sig. Da de vare foerdige, sad der en lille 
Myrekonge overst oppe i Hvededyngen og spurgte med 
en fin Stemme, om han nu var fornoiet. 

„Nei," svarede Svend, „jeg er ikke rigtig fornoiet, 
for jeg faaer min Fingerhcette igjen, men det er da 
umuligt, at I kunne skaffe mig den." 

Myren lob bort, og Svend, der havde vaaget hele 
Natten for at se, hvor rask Arbeidet gik fra Haanden, 
faldt i Sovn af Troethed, men da han vaagnede igjen, 
laa ganske rigtig Fingerhcetten ved hans Side. Nu var 
han rigtig glad. Han gik op og ned ad Gulvet og sang, 
saa det rungede igjen, og da der kom Bud fra Kongen, 
fandt de Arbeidet fuldfort. 

Medens dette skete, havde Ridder Peter, saa snart 
han om Morgenen savnede sin Fingerhcette, vceret henne 
i Svends Bolig for at soge efter den, men han fandt 
ikke andet end de tre 3Ebler, som Svend havde faaet til 
Forcering af sin Fader, da han sidste Gang drog bort 
fra Hjemmet. Peter tog de to smukkeste ZEbler med sig, 
og da det just var paa den Tid af Aaret, hvori disse 
Frugter ere en Sjeldenhed, sendte han dem op paa 
Slottet som en Gave til Kongen og Prindsessen. Det 
mindste 3Eble derimod, som var gront og saae uanseeligt 
ud, lod han ligge. Kongen og hans Datter spiste 
ZEblerne, og lidt efter blev Peter kaldt ind for at vise 
det forsamlede Hof sit Kunststykke med den uudtommeiige 
Pung. Han tog da Pungen frem og lod den forst gaa 
fra Haand til Haand blandt alle de Tilstedeværende, 
men hvad han ikke tog sig iagt for, var at Svend 
imidlertid havde gjort sig usynlig og i en Fart taget 
Pungen til sig og byttet den med en anden af samme 
Udseende. Folgen heraf blev, at Peter ikke kunde skaffe 

I3» 
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en eneste Stilling tilveie. Han rystede og rystede Pungen 
af alle Kroefter, ligs meget kom der, saa at Kongen 
blev yderlig forbitret og troede, at han vilde havs ham 
tilbedste. 

Det var dog ikke det voerste, der skulde hoendes den 
stakkels Synder, Medens Kongen og Prindsessen sad 
imellem Hofmandene, begyndte deres Noeser at voxe og 
forloengedes i faa Oieblikke saaledes, at Enhver, der saae 
dem, ikke kunde bare sig for at le. Det kom af Trold-
ceblerne, som Peter havde sendt dem, og som de havde 
spist om Morgenen. Der blev nu en almindelig Larm 
og Skrigen paa hele Slottet. Peter blev truet med den 
haardeste Straf, hvis han ikke strax paa Timen gik til 
Bekjendelse om, hvordan det forholdt sig baade med 
Wblerne og med Pungen, Han nodtes nu til at ved-
gaa alt, og saaledes kom Kongen til Kundskab om hans 
hele Ugudelighed, og hvorledes han havde handlet imod 
Svend. Der blev strax skikket Bud efter Svend, der 
igjen var gaaet op paa Loftskammeret og ponsede paa 
at lade Kongen undgjcelde lidt for al den Tort, der var 
bleven ham tilfoiet. Da han altsaa kom ned i Forsam
lingen, indrommede han vel hvad Peter havde bekjendt, 
men sagde tillige, at han nu var tilsinds at tage hjem 
til sin Fodestavn og at overlade Prindsessen til hvem 
Kongen fandt for godt at give hende. Den ulykkelige 
Konge tiggede og bad ham med groedende Taarer, at 
han idetmindste vilde voere saa naadig forst at hjcelpe 
dem af med de lange Nceser. Prindsessen bad ogsaa saa 
ynkeligt for sig, at Svend ikke kunde modstaa lomger. 
Han gik da hjem efter det gronne 3Eble, gav Fader og 
Datter hver sin Deel deraf, og noeppe havde de spist et 
Stykke, for de atter fik deres forrige Skabning tilbage. 
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Kort at fortoelle: Svend fik Prindsessen, som Bjerg
folkene havde spaaet, og de levede mange Aar i Herlighed 
og Gloede. Men Ridder Peter blev kastet i Ormekulen. 

K l a n s  S o l d a t .  

Der var engang en Konge, som onskede at vide, 
hvad det var for et Foster, hans Dronning gik med. 
Han lod derfor hente en Kone, der kjendte til de sorte 
Kunster, og hun spaaede ham, at Dronningen skulde 
fode to Prindsesser til Verden. Hun sagde tillige, at 
han ve! maatte vogte sig for at lade dem komme ud 
under aaben Himmel for deres syvende Aar, Da nu 
Tiden var omme, gik Spaakvindens Fremsagn i Op
fyldelse, og Kongen udvalgte nogle fornemme Hofmcrnds 
Fruer til at amme Prindsesserne og til at passe vaa, 
at de ikke kom i fri Luft. Nogle Aar efter drog han i 
Krig og blev borte fra Landet i flere Aar. 

En Dag sad Prindsesserne ved Vinduet og saae ud 
i Haven. Da de i nogen Tid havde seet, hvor smukt 
Trceern? og Blomsterne stode derude, og hvor smukt Solen 
skinnede, fik de Lyst til at komme ned i Haven og bleve 
ved at bede deres Ammer saa lcenge, til disse endelig 
sulgte med dem ud af Slottet. Men aldrig saa snart 
vare Prindsesserne komne udenfor Porten, for de paa 
eengang forsvandt, og det var ikke muligt at opdage 
noget Spor af dem. Herover blev der stor Sorg og 
Bedrorelse paa Slottet, og Dronningen lod strar et 
Bud reise til Kongen for at melde ham den sorgelige 
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Tidende. Kongen hsrte da op at kriges og drog hjem 
igjen. Han sendte Bud omkring i hele Landet for at 
soge efter sme Dotre og lovede en stor Belonning til 
Den, som kunde finde dem. Tilsidst bestemte han, at 
den Mand, der bragte Prindsesserne tilbage, skulde faa 
En af dem til Mgte. 

Paa samme Tid var der en Soldat og en Hoveds-
mand, som havde tjent Kongen i Krigen og faaet deres 
Afsked, da der blev Fred. Soldaten hed Klaus og levede 
i smaa Omstændigheder; han boede i Huset hos en 
gammel Enke, der tog ham til sig, fordi Klaus og hen
des Mand havde vceret Krigskammerater. Medens nu 
Kongen gik og sogte om Prindsesserne, dromte Klaus to 
Ncetter efter hinanden, at han og Hovedsmanden droge 
ud og fandt dem. 

Dagen derpaa gik han op til Kongen og fortalte 
ham sin Drom. Kongen blev meget glad herover, gjen-
tog sit tidligere Lofte og sagde til Klaus, at han skulde 
gaa hen og faa fat i Hovedsmanden, for at de kunde 
begive sig paa Reisen. Hver af dem fik ogsaa en ny 
Klædning, en Hest og en Pose Penge, og det blev be
stemt, at de skulde drage ud i Verden noeste Dag. Men 
om Aftenen kortspillede Hovedsmanden alle de Penge, 
han havde faaet, saa at de Begge maatte reise for 
Soldatens Penge. 

De droge nu omkring i mange Dage uden at finde 
noget Spor af dem, de sogte. En Morgen kom de ind 
i en stor Skov og traf en gammel Kone, som sad under 
et Troe. Det var den Samme, der engang spaaede 
Prindsessernes Skjoebne, og som nu havde godt istnde 
mod Kongen for den rigelige Belonning, hun dengang 
fik. Da hun saae Klaus og Hovedsmanden komme 
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ridende, spurgte hun, hvor de skulde hen. Klaus fortalte 
hende deres ZErinde. 

„Da troeffer det sig heldigt nok," sagde Spaa-
kjoellingen, „for I ere just paa ret Vei til at sinde dem, 
I soge. Saa snart I komme ud af denne Skov, vil I 

se et stort Bjerg foran Jer; der bo Prindsesserne. 
Troldkongen, som har fanget dem, er reist til Bryllup 
og kommer forst tilbage om tre Dogn. Mere kan jeg 
ikke sige. Drag nu afsted igjen." 

Klaus og Hovedsmanden bleve glade herover. De 
skyndede paa deres Heste, det bedste de kunde, og naaede 
ogsaa snart til Bjerget, som Spaakjoellingen havde be
tegnet dem. Oppe paa Toppen laa et stort Slot. 
Soilerne vare af Fiskebeen og Jbentrce, men Taget 
var af Guld. Foran Porten laa en Nogle, saa svoer, 
at de ikke kunde lofte den. Efter at de lcenge forgceves 
havde sogt om Indgangen til Slottet, bleve de nodte til 
at krybe ind gjennem et Vindue. De gik nu omkring i 
alle Voerelser og saae sig om uden at mode noget Men
neske; ikke heller fandt de Levnetsmidler. Da Begge 
vare hungrige efter Reisen, besluttede Hovedsmanden at 
gaa ud i Marken for at se, om han ikke kunde faa fat i 
et Stykke Vildt. Klaus gjorde imidlertid Ild paa Skor
stenen, men det blev Aften og Morgen igjen, uden at 
Hovedsmanden vendte tilbage, og Soldaten indsaae til-
sidst, at han ikke loenger kunde gjore Regning paa sin 
Kammerat. Medens han sorgede herover, gik han om
kring fra det ene Voerelse til det andet og kom endelig 
til en stor Kobberport, som han ikke havde seet for. Saa 
snart han bankede paa Porten, sprang den op, indenfor 
var der en mork Gang. 

„Hvem kan vide, hvor den forer hen," tcenkte Klaus 
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og besluttede at gaa derind, men forst lagde han sig 
paa Knoe og lwste sit Fadervor; derpaa gik han ind i 
Gangen, og da han var kommen nogle Skridt fremad, 
sank han pludselig mange hundrede Favne ned under 
Jorden, i en dyb KMder, men han slog sig ikke og 
kom heller ingen Skade til, fordi han fsrst havde loest 
sit Fadervor. Nede i Hulen sad der en stor Steen i 
Loftet, den gav et Skin fra sig, saa klart som Solens, 
og Klaus saae to Piger sidde paa en Forhoining og 
spinde Hor af Guldtene. De bleve meget forundrede 
ved at se Soldaten og spurgte, hvor han kom fra. 
Klaus sagde, at han var bleven sendt fra Kongen for at 
wge efter to Prindsesser, og at han havde faaet Anvis
ning paa, at de skulde bo her i dette Slot. 

„Ja, det er os," sagde den Ene. „Men hvordan 
tomker Du vel paa at faa os herfra?" 

„Aa!" sagde Klaus, „har Vorherre hjulpet mig saa 
lcxnge, hjoelper han mig vel ogsaa denne Gang." 

„Det vil holde haardt alligevel," sagde Prind-
sessen, „for imorgen kommer Troldkongen fra Bryllup, 
og han har tolv Mands Vid og tredive Mands 
Styrke. Kan Du lofte det Svcerd, som hcenger der 
paa Voeggen?" 

Klaus gik hen til et stort Slagsværd, men det var 
ham ikke muligt at rokke det. 

„Det veed jeg Raad for," sagde den anden Prind-
sesse. „Bag Hovedgjeerdet af Troldkongens Seng hcenger 
en lille Flaske, som han drikker Styrke af, lad os se, 
om han har glemt at tage den med sig." 

Flasken hang der rigtig nok, og da Soldaten havde 
drukket een Gang af den, begyndte han allerede at kunne 
rokke Sværdet,- nceste Gang han drak, loftede han det 
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ned fra Knagen, og da han havde drukket tredie Gang, 
kunde han haandtere det saa let som en Brodkniv. 

Prindsesserne gave ham nu noget at leve af, og nceste 
Morgen stillede han sig bagved Doren, med Svoerdet i 
Haanden, og ventede paa Troldkongen. 

Denne kom lidt efter, susende og brusende, og raabte, 
idet han traadte ind af Doren: 

„Jeg lugter Kristenblod. Hvem har vceret her, mens 
jeg var borte?" 

„Det skal Du faa at fornemme," sagde Klaus og 
huggede Hovedet af Kongen Men ligesaa hurtigt som 
han gjorde dette, floi Hovedet atter paa Halsen, og 
han kunde ikke faa Bugt med Trolden, for Prindsessen 
havde taget noget Aske i sit Forkloede og kastet det paa 
Halsen, idet den blev overhugget. Saaledes beseirede 
han Troldkongen, men de vare endnu ikke frelste og 
vidste intet Raad til at komme op af Hulen. 

Medens de spiste til Middag, fortalte Klaus, at 
han havde havt en Kammerat med sig, som Dagen ifor-
veien var bleven borte for ham Da Prindsesserne 
horte dette, sagde den Ene, at han vist var bleven for-
hexet af Troldens Son, der holdt Vagt i Marken uden
for Slottet. 

„Men vi kan nok faa ham frelst igjen," sagde 
hun „Jeg veed, at Troldkongen har en Floite i sin 
Lomme, som han pleiede at bloese i, naar han onskede 
noget udfort af de Kristenmennesker, som bleve forgjorte 
her i Slottet." 

De sogte nu efter Floiten, og da Klaus havde blcest 
lidt i den, horte han ganske rigtig Hovedsmandens Stemme 
ovenfor Hullet. Soldaten raabte op til ham, at han skulde 
se at finde en Kurv og et Stykke Reb og fire det ned i 
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Hulen. Da Hovedsmanden havde gjort dette, satte 
Klaus forst den ene Prindsesse i Kurven og lod hende 
drage op af Hulen. Kurven blev firet ned igjen, og 
den Anden kom ogsaa lykkeligt op, men tredie Gang 
fyldte Klaus Kurven med Steen, fordi han ikke ret 
stolede paa Hovedsmanden, og det gik netop som han 
havde tcenkt sig: da Kurven var kommen et godt Stykke 
iveiret, gav Hovedsmanden Slip paa Tovet, saa at 
Kurven styrtede ned og knustes i mange Stykker. 

Da nu begge Prindsesser vare komne op for Dagens 
Lys, trak Hovedsmanden sin Sabel og truede dem med 
Doden, dersom de nogensinde sagde andet, end at han 
havde frelst dem. Han drog derpaa tilbage til Kongens 
Slot, og der var stor Glcede i det hele Land over 
Prindsessernes Frelse, 

Imidlertid gik Klaus om nede i Hulen. Det saae 
galt ud for ham, eftersom han ingenting havde at leve 
af og heller ikke vidste, hvordan han skulde boere sig ad 
for at komme op af Hulen. Da han havde gaaet om
kring dernede i to, tre Dage, kom han af en Hcendelse 
til at bloese i Endestykket paa Troldens Floite, og nceppe 
var det skeet, for der pludselig stod en lille Dvcerg foran 
ham og spurgte, hvad han befalede. Soldaten blev meget 
forskrækket, men tog dog Mod til sig og sagde, at han 
gjerne vilde have lidt at spise. 

„Det er snart bestilt," sagde Dvoergen, og i samme 
Oieblik stod der et dcekket Bord midt i Hulen, besat 
med Spise og Drikke. 

„Det var nu godt nok," tcenkte Klaus. „Den 
Karl lader ikke til at vcere saa ueffen, hvor lille han 
end er." 

Han gav sig til at spise og drikke, og da han var 
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bleven moet, flsitede han atter paa Dvcergen og spurgte, 
om han kunoe hjælpe ham op af Hulen. 

„Det er snart bestilt. Hceng Dig blot fast paa 
min Ryg." 

Klaus gjorde det, og strax efter stode de oppe i 
Slottet. 

„Er der mere. Du onsker?" 
„Ja, jeg vilde gjerne saa snart som muligt voere 

hjemme. Kan Du hjoelpe mig dertil, stal Du have Tak." 
„Ja, hvorfor ikke det. Hceng Dig blot paa min 

Ryg og hold fast." 
Dvoergen lob nu afsted med ham, gjennem Mark 

og Skov, saa hurtigt, at de allerede samme Dags Aften 
kom til Slottet. 

„Nu stal Du have Tak for det fsrste," sagde Sol
daten. „Naar jeg trcenger til Dig igjen, skal jeg nok 
kalde paa Dig." 

„Ja, Du behover blot at bleese i Floiten," sagde 
Dvoergen. „Saa lomge Du har den, maa jeg lyde 
Dig." 

Derpaa forsvandt han, og Klaus gik hjem og boede 
atter hos den gamle Kone, i hvis Huus han tidligere 
havde opholdt sig. Hun blev forundret ved at se ham 
og spurgte, hvor han havde voeret henne i al den Tid. 
Han sagde, at han havde reist i fremmede Lande, og 
svurgte om, hvad Nyt der imidlertid var steet i Hjem
met. Hun fortalte, at Prindsesserne vare komne til
bage, og at Hsvedsmanden, som havde frelst dem, nu 
snart skulde cegte den Ene, men at Bryllupet var blevet 
udsat, saa loenge indtil Guldsmeden havde forfærdiget 
dem hver en Teen, Mage til den, de svandt paa nede 
i Troldehulen. 



204 

Da Klans fik dette at hore, blev han glad. Han 
gik hen til Guldsmeden, gav sig ud for Svend og spurgte, 
vm han ikke kunde faa Arbeide. Mesteren tog ham i 
Tjeneste, og da han fortalte ham om de to Guldtene, 
som Kongen havde bestilt, og som han ikke kunde saa 
udarbeidede saa kostbare og kunstige, som Prindsesserne 
onskede dem, sagde Klaus til ham: 

„Aa, ikke andet, den Sag paatager jeg mig, til 
imorgen tidlig." 

„Det var et stort Ord," sagde Guldsmeden, „og 
jeg gad nok se derpaa, for jeg troer det." 

Klaus fik nu et Kammer for sig selv og lagde sig 
til at sove. Henimod Dagningen Log han Floiten frem 
og blceste i den forkeerte Ende, hvorpaa strax Dvcergen 
indfandt sig. 

„Kan Du hente mig de to Tene, som Prindsesserne 
spandt Hor paa nede hos Troldkongen?" spurgte han. 

„Det er snart bestilt," svarede den Lille og for
svandt. 

Strax efter kom han tilbage med begge Tenene, 
og Klaus lod ham gaa sin Vei igjen. Han pudsede 
nu Tenene lidt af og bragte dem ind til Guldsmeden. 
Mesteren blev sjceleglad herover og sagde til Klaus: 

„Efterdi Du har gjort dette Stykke Arbeide, og 
det paa saa kort Tid, maa Du ogsaa vcere den bedste 
Guldsmed, der findes i denne Verden, og jeg vil tage 
Dig med op til Kongen, for at Du selv kan levere ham 
Tenene." 

De gik altsaa op paa Slottet, og da Prindsesserne 
saae de to Guldtene, gjenkjendte de baade disse og 
Klaus, men de turde alligevel ikke lade sig mcerke med 
noget, fordi de havde svoret Hovedsmanden Tavshed. 
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Kongen blev nu meget glad over, at der ikke var mere 
i Veien for Bryllupet, og indbod baade Guldsmeden og 
Klaus til at spise deres Middagsmad oppe paa Slottet. 
Da de havde spist, sagde Kongen til Klaus: 

„Siden Du er en saa duelig Mester, maa Du vel 
have reist meget i fremmede Lande og seet mange moerk-
vcerdige Ting i dine Dage. Fortoel os noget derom." 

Klaus var villig hertil og fortalte hele Historien 
om, hvorledes han havde frelst Prindsesserne og ncer 
mistet Livet for deres Skyld. Da de to Prindsesser 
horte dette, kunde de ikke boere deres Hemmelighed lamger. 
De lob hen til Klaus, toge ham om Halsen og kyssede 
ham, og saaledes blev Hovedsmandens Forræderi op
daget Klaus fik den ene Prindsesse til Kone, og Kongen 
lod til Straf Hovedsmanden soette ind i en Pigtonds 
og rulle ned af Bolbjerg Dos. 

Hans fra 

Paa Aabjerg, i Ringkjobmg Amt, boede der engang 
en Herremand, som efter sin Dod spogede saa forskrække
ligt, at Ingen i Gaarden kunde have Ro for ham. Den 
kloge Proest fra Hammerum var flere Gange bleven 
kaldt til, for at skulle se at faa ham manet ned i Mosen, 
men skjondt Proesten var vel bekjendt med sligt, kunde 
han dog ikke bringe Spogelset loenger end ud paa 
Madum Foelled; saa snart det kom ind i Mosen, lob 
det sin Vei igjen. 
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Nogle Aar efter kom der en Gaardskarl, som hed 
Hans, iil at tjene paa Aabjerg, Da Folkene den forste 
Aften fortalte, hvorledes det stod sig med Herremanden, 
sagde han, at det ikke havde stort at sige, og forsikrede, 
at han var Karl sor at bringe den Dode til Ro. Fruen 
gav ham med Gloede Lov til at mane Herremanden, og 
Hans gik ned til Smeden og lod sig gjore en Jern
handske. Den tog han paa, svobte et hvidt Lagen om
kring sig og ventede om Natten paa Gjengangeren. 
Det varede ikke loenge, sor Herremanden kom. Saa 
snart Hans saae ham, gik han hen til ham og sagde 
Godaften. 

„Hvem er Du," spurgte Spogelset, „og hvad gaaer 
Du her og lurer efter?" 

Hans svarede: „Jeg er kun en fattig Avlskarl, som 
gaaer igjen efter min Ded, fordi jeg engang har stjaalet 
tre Mark fra min Frue og gjemt dem herude bag Lade
stolpen." 

„Du er vist ikke rigtig ded," sagde Herremanden. 
„Rcek mig din Haand." 

Hans rakte ham Haanden med Jernhandsken, som 
Herremanden trykkede ncesten flad. 

„Jo, dod kan jeg rigtignok mcerke Du er," sagde 
han. „Folg nu med mig, saa skal jeg vise Dig, hvad 
jeg gaaer efter." 

De gik ind i Stalden, op i en gammel Baas. 
„Se her," sagde Herremanden og pegede paa 

Jorden, „under den Steen der har jeg sat en Kobber-
kjedel, fyldt med Penge, som jeg i levende Live tog fra 
mine Bonder. Saa lcenge den bliver staaende, kan jeg 
ingen Ro faa i Graven. Loft engang Stenen op, saa 
stal Du se." 
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„Nei, gjor det selv," sagde Hans, „for hvis jeg fik 
noget at bestille med Eders Penge, kunde jeg maaske 
ogsaa komme til at gaa igjen for dem og saaledes ikke 
blive forloft for Verdens Ende." 

Herremanden maatte da selv til at lofte den tunge 
Steen iveiret, og Hans moerkede sig Stedet, hvor Skatten 
laa stjult. 

Da de vare fcerdige og havde lagt Stenen over 
Skatten igjen, sagde Herremanden: 

„Nu galer Hanen, og det er paa Tide at vi komme 
tilbage. Lad os folges ad til Kirkegaarden." 

Hans gik med. Da de tom til Kirken, sagde Herre
manden : 

„Jeg skal hjælpe Dig ned i Graven mat, saa kan 
Du hjoelpe mig imorgen." 

„Nei," sagde Hans, „ZEre den, som 3Ere bor. I 
har vceret en fornem Herre, jeg derimod en ringe Tjener, 
lad mig derfor hjcelpe Eder forst." 

De gik altsaa hen til Herremandens Grav, og Gjen-
foerdet sagde: 

„Uh, dit Skarn! jeg moerker nok, Du har narret 
mig, rack mig Haanden til Afsked." 

Hans rakte Jernhandsken frem, men denne Gang 
var han saa klog at trcekke sine egne Fingre ud af den. 
I samme ^ieblik galede Morgenhanen, og Herremanden 

sank ned i Graven uden at beholde andet af Hans end 
Jernhandsken. 

Nceste Dag gik Karlen op til Fruen og fortalte 
hende det, som Herremanden havde betroet ham. 
Kobberkjedlen blev opgravet og Skatten deelt mellem 
Bonderne. 

Hans fik til sin Part en anseelig Belonning, og 
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fra den Nat havde Gjenfgerdet Ro i sin Kiste og kom 
aldrig oftere tilbage. 

K a r e n s  S o n .  

I Landsbyen Erritso ved Fredericia boede engang 
en fattig Kone, som hed Karen, hun erncerede sig ved 
at spinde for Folk. Da hun en Aften sad inde ved 
Rokken, stod der pludselig en lille Mand foran hende og 
spurgte, om hun vilde folge med og hjcelpe hans Kone. 
I Erritss var det dengang slemt med Bjergfolk, man 

kunde tidt se dem ved Hollys Dag gaa til og fra deres 
Kuler, men de gjorde ingen Fortroed og passede sig selv, 
hvorfor Bonderne ogsaa lod dem vcere i Fred. Konen 
vidste altsaa strax, hvem hun havde for sig, og da Bjerg
manden lovede, at hun ikke skulde gjore sit Arbeide for 
intet, slukkede hun Lyset, lukkede Huset og fulgte ham 
ned i Hulen. 

Her opholdt hun sig en Maaned hos Bjergfolkene 
og hjalp den syge Kone, saa godt hun kunde. Derpaa 
forte Bjergmanden hende tilbage igjen og spurgte, hvad 
hun vilde han skulde forskylde hende med. Konen sagde 
da, at hun selv ikke trcengte saa meget til hans Hjcelp, 
men at hun havde en lille Son, som var sat ud hos 
Fremmede, ham vilde hun gjerne, at Bjergmanden skulde 

tags sig af." 
„Det skal ske som Du siger," sagde Trolden. „Tag 

din Dreng hjem til Dig, der har Du Penge til at fode 
ham for; naar han bliver stor, skal jeg hjoelpe ham frem" 
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Bjergmanden tog en Haandfr.ld Kul op af Jorden 
og gav den til Karen. Derpaa forsvandt han. Men 
da den fattige Kone kom hjem, saae hun, at Kullene 
vare blevne til Solvskillinger. Hun tog nu Tonnen, 
der hed Jakob efter sin Fader, hjem til sig og gav ham 
den Loerdom, hun bedst kunde. Det tegnede alligevel ikke 
til, at Drengen skulde blive til noget, han gad ingenting 
bestille og holdt meest af at drive omkring i Skoven og 
nede ved Stranden. Karen klagede i sit stille Sind tidt 
herover og meente, at det ikke var synderlig bevendt med 
Bjergmandens Lofte. 

Det skete da, at Jakob, efterhaanden som han voxede 
til, blev ualmindelig stor og stcerk. Ingen i hele Byen 
kunde staa sig for ham, og alt, hvad han tog fat paa, 
gik istykker under hans Hoender. En Dag sagde Karen 
til ham, at han skulde gaa ned til Skovfogden og bede 
om en Armfuld Brcende. Da Drengen kom derned, 
sagde Fogden, at han maatte tage saa meget som han 
kunde boere af Brændestabelen, der stod i Toften bag 
Huset. Jakob laante da et Stykke Reb, dette slog han 
om hele Stabelen og bar den hjem, til stor Forundring 
for Skovfogden, der dog stod ved sit Lofte. En anden 
Gang blev han sendt ned i Byen for at hente et Brod 
og slog tilvceds med Bageren, at han skulde have alle 
hans Brod for intet, hvis han kunde boere dem hjem. 
Jakob bandt sit Stykke Reb om Brodene og bar dem 
hjem uden mindste Anstrengelse. Paa denne Maade 
underholdt han i flere Aar sin Moder, der var bleven 
gammel og ikke lcengere kunde se at spinde. Tilsidst 
blev Jakob dog kjed af dette Liv og sagde til Karen, at 
nu vilde han drage ud i Verden og se, om han kunde 
fortjene nogle Penge. Karen solgte da sit Huus og kom 

Sagn og Eventyr. 14 



210 

paa Aftoegt, men Jakob gik ned til en Kjobmand i Byen 
og forlangte et Stykke Jern. 

„Hvad vil Du bruge det til?" sagde Kjob-
manden. 

„Jeg vil gjsre mig en Vandringsstok deraf," sva
rede Jakob. 

„Hvor meget troer Du at behove?" 
Jakob pegede paa det storste Stykke, der fandtes, 

og meente, at han deraf tilnod kunde faa sig en lille 
Spadserestok. 

„Ja, kan Du lofte det," sagde Kjobmanden, „saa 
maa Du tage det med uden Vederlag." 

„Det er et Ord," sagde Jakob. Han kastede det 
svoere Stykke Jern op paa Skulderen og gik sin Vei. 

Da han kom ud til Smeden, var der hverken Am
bolt eller Hammer, som kunde holde til ham, medens 
han smedede paa Jernet, og det varede lcenge, inden han 
fik Stokken foerdig. Derpaa gik han hjem og tog Affled 
med sin Moder. Karen gav ham en god Mellemmad 
med, saa drog Jakob ud i Verden. Han vandrede nu 
i mange Dage, bestandig sonderpaa, til han kom ind i 
et fremmed Land. Her saae han en Morgenstund en 
Karet med fire Heste kjore hen ad Landeveien. Inde i 
Vognen sad en Prindsesse og grced. Da de havde kjort 
lidt, holdt Vognen stille, og Prindsessen steg ud. Hun 
var klcedt i Sort og saa overordenlig deilig, at Jakob 
aldrig havde seet hendes Mage. Han gik hen og spurgte, 
hvorfor hun grced. Prindsessen svarede, at hun var den 
ulykkeligste Skabning i Verden, fordi hun skulde gives 
hen til en stor Lindorm, som havde forlangt hende af 
Kongen, hendes Fader, med den Trusel, at hvis hun 
ikke kom, vilde hele hans Rige blive odelagt. Prind-
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sessen bad Jakob skynde sig bort, fordi hun hvert Oieblik 
kunde vente Lindormen. 

„Aa nei," sagde Jakob, „jeg har nok Lyst til forst 
at se lidt paa den Lindorm. Maaske han lader sig tale 
tilrette." 

Han tog Prindsessen under Armen og gik et Stykke 
Vei med hende, til de kom ud i en stor Mose, hvor 
Lindormen boede. Saa snart Udyret horte dem, peb og 
hylede det og spurgte Jakob, hvordan han turde vove at 
lade sig se her. 

Der begyndte nu en drabelig Kamp imellem dem, 
og skete det saaledes, at Jakob lagde Ormen ode med 
sin Stok. Prindsessen blev sjceleglad herover, faldt ned 
paa sine Knoe og takkede ham og spurgte, hvormed hun 
kunde gjengjcelde, at han havde frelst hendes Liv. Jakob 
sagde, at han ikke vilde have anden Gjengjceld, end at 
hun skulde voere hans Kone, Det blev da aftalt imellem 
dem, at han den nceste Dag skulde forlange Prindsessen 
til 3Egte af Kongen. Derpaa kjorte hun bort. 

Den folgende Morgen gik Jakob op paa Slottet 
og blev meget vel modtagen, men da han havde frem
fort sit ZErinde og fortalt sin Herkomst, syntes Kongen 
dog, at en fattig Huusmandsson var for ringe et Parti 
for hans Datter. I denne Forlegenhed kom Prindsessens 
Stedmoder ham til Hjcelp. Det var hende, som havde 
sendt Lindormen ud, fordi hun var misundelig paa Sted
datteren ved at se, hvor meget Kongen foretrak hende 
fremfor sine ovrige Born. Da nu Jakob havde frelst 
Prindsessen, hadede hun ham og besluttede at volde 
hans Undergang. Hun fik Kongen overtalt til at love 
ham Prindsessen paa to Betingelser, som Stedmoderen 
vilde fremscette, kunde han ikke opfylde disse, skulde han 
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til Straf lade sit Liv, og Prindsessen vcere fri. Jakob 
gik strax ind herpaa, og Dronningen fremsatte da, som 
den fsrste Betingelse, at han med en Frist af et Aar 
skulde sige hende, hvor det fandtes, som var Skyld i 
den forrige Dronnings Dod. 

Jakob sogte Dag for Dag efter at komme til Kund
skab herom, han gav sig itale med Alle, som havde tjent 
den forrige Dronning, men der var Ingen, som kunde 
give ham nogen Oplysning om hvad han onskede. Saa-
ledes var ncesten Aaret gaaet bort, uden at han kom sit 
Maal normere. Hans Moder dode imidlertid, og da 
Jakob indsaae, at det vilde tage en sorgelig Ende med 
ham, besluttede han at tilbringe den Tid, han havde 
tilbage af den foreskrevne Frist, med at gaa hjem og 
bede en Bon paa gamle Karens Grav. Da han kom 
til Erritso, var alle Folk gaaede tilsengs og Kirkegaards-
doren lukket. Jakob maatte derfor klavre over Muren, 
og han vilde endda ikke have fundet Moderens Grav, 
hvis der ikke i det samme var kommen en lille Mand 
hen imod ham, som tilbod sig at vise ham Stedet. 
Det var den samme Trold, hvis Kone Karen havde 
hjulpet. 

„Naar Du nu kommer derhen," sagde Trolden efter 
at have betegnet ham Stedet, „skal Du tage det hvide 
Kloede med Dig, som ligger ved Siden af din Moders 
Grav, og ikke give det tilbage, for Den, det tilhorer, 
har lovet at sige Dig, hvad Du snster at vide." 

Med disse Ord forsvandt Trolden. Det var Mid
nat og paa den Tid, da de Onde staa op og spoge paa 
Kirkegaarden. Efter at Jakob havde lcest en Herrensbon 
paa Moderens Grav, reiste han sig og saae et Ligkloede 
ligge i Ncerheden. Han tog det til sig og lagde det 
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sammen. Lidt efter, da Gjengangerne skulde ned i 
Gravene igjen, kom den Dode, som Ligklcedet horte til, 
og som havde lagt det fra sig, medens han dansede 
udenfor Kirkedoren. Da han saae Jakob med Ligklcedet 
i Haanden, begyndte han at true ham og forlangte sit 
Lagen tilbage, men Jakob var ikke saa bange af sig, 
han sagde, at Spogelset ikke fik Kloedet, for han havde 
sagt ham, hvor det fandtes, der var Aarsag i den forrige 
Dronnings Dod. 

„Det kan jeg ikke sige Dig strax," svarede Gjen-
gangeren. „Men ved Siden af mig ligger der en Degn, 
som har voeret forfaren i de sorte Kunster, han maa vide 
Besked derom, og jeg skal hore ham ad imorgen Nat ved 
denne Tid." 

„Saa narrer Du mig vel," sagde Jakob til ham. 
„Nei," svarede Dodningen, „Du kan stole paa 

mit Ord." 
Jakob lod ham nu faa Ligklcedet tilbage, og da 

nceste Nat kom, gik han atter ud paa Kirkegaarden for 
at vente paa Gjengangeren. Det varede ikke lcenge, for 
denne indfandt sig og fortalte, at den forrige Dronning 
vnr kommen af Dage, idet Kongens nuvoerende Gemal
inde jagede hende en Stoppenaal ind i Hovedet, og at 
hun derefter havde draget Naalen ud og kastet den i 
Havet. Jakob blev meget glad herover og begav sig 
Dagen efter tilbage til Kongens Slot. 

Da nu Tiden var forloden, som Dronningen havde 
bestemt, indfandt der sig en Moengde Hoffolk paa Slottet 
for at hore, hvordan Jakob vilde rede for sig. Han traadte 
da frem for Dronningen og sagde, at det, som havde 
vceret Skyld i den forrige Dronnings Dod, havde hun 
selv kastet i Havet. Over disse Ord blev Dronningen 
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saa forskrækket, at hun neeppe kunde holde sig opreist 
paa sin Stol. Uden at fordre nogen videre Forklaring, 
spurgte hun Jakob, om han da kunde lose den anden 
Betingelse og sige hende, hvad hun i dette Oieblik 
tcenkte paa. 

„Ja," sagde Jakob, „det kan jeg ogsaa. I tcenker, 
at jeg maaske veed endnu bedre Besked om Dronningens 
Dod, end jeg har sagt, og det er rigtigt nok, for det var 
Jer, der stak Stoppenaalen ind i hendes Hoved, saa hun 
dode deraf, og flig Udaad blev bedreven, fordi I selv 
vilde herske i Landet." 

Da den onde Kvinde horte dette, faldt hun bagloends 
om paa Gulvet og daanede. 

Der opstod nu stor Larm blandt de Tilstedeværende. 
Saa snart Dronningen kom til sig selv igjen, blev hun 
tagen i Forhor og maatte tilstaa alt. Jakob fik Prind-
sessen til Kone, men den onde Stedmoder blev henrettet. 

Bjergmandens Hammer. 

Engang var der stor Hungersnod i Landet. Fattig
folk kunde ikke faa det nodvendige, og selv for de Rige 
blev det knapt nok. Paa den Tid boede der en fattig 
Huusmand ude paa Heden. En Dag sagde han til sin 
Son, at han ikke kunde fode ham loenger, og at han 
derfor selv maatte drage ud i Verden for at skaffe sig sit 
Underhold. Niels forlod da Hjemmet og gik ssnderpaa. 

Henimod Aften befandt han sig i en stor Skov og 
krob op i et Trce, for at de vilde Dyr ikke skulde gjore 
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ham Fortroed om Natten. Da han havde sovet en 
Timestid, maaske lomger, kom der en lille Mand 
lobende hen imod Troeet. Han var pukkelrygget, havde 
krumme Been, et langt Skceg, en rod Hue paa Hovedet, 
og blev forfulgt af en Varulv, som anfaldt ham lige 
under Troeet, hvor Niels sad. Den Lille gav sig til at 
skrige, han bed og kradsede og værgede sig, det bedste 
han kunde, men det forslog ikke, Varulven var hans 
Overmand og vilde have sonderrevet ham, hvis ikke 
Niels var sprungen ned fra Troeet og kommen ham 
til Hjoelp. Saa snart Varulven saae, at den havde 
to Mand for sig, blev den bange og flygtede ind i 
Skoven igjen. 

Da sagde Bjergmanden til Niels: „Du har frelst 
mit Liv og gjort godt imod mig, til Gjengjceld vil jeg 
ogsaa gjore Dig noget godt. Se her har Du en Ham
mer, alt hvad Du smeder med den, skal Ingen kunne 
gjore Dig efter. Drag nu din Vei, det vil gaa Dig 
bedre, end Du toenker." 

Ligesom Bjergmanden havde talt disse Ord, sank 
han ned i Jorden. Noefte Dag drog Drengen videre 
og blev ved at vandre fremad, til han kom i Noerheden 
af Kongens Slot. Her gav han sig i Tjeneste hos en 
Smed. Nu skulde det just troeffe sig, at der nogle 
Dage iforveien havde voeret en Tyv inde i Kongens 
Skatkammer og stjaalet en stor Pose Penge. Alle 
Byens Smede bleve derfor hentede op paa Slottet, og 
Kongen lovede, at Den, som kunde gjore den bedste og 
kunstigste Laas, skulde blive udnoevnt til Hofsmed og 
ovenikjobet faa en anseelig Belonning. Men denne 
Laas maatte voere foerdig i otte Dage og saaledes be
skaffen, at den ikke lod sig opbryde. 
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Da nu Smeden, hos hvem Niels var i Liere, kom 
hjem og fortalte dette, fik Drengen Lyst til at prove, 
om Hammeren ogsaa virkelig besad de Krcefter, som den 
lille Bjergmand havde sagt. Han bad Mesteren om Lov 
til at gjore Laasen og lovede, at den skulde blive foerdig 
til bestemt Tid. Hvorvel nu Smeden ikke havde store 
Tanker om Drengens Duelighed, tillod han ham dog 
at prove paa dette Arbeide. Niels forlangte da et sår
skilt Værksted, lukkede Doren ilaas og gav sig til at 
hamre paa Jernet. Der gik en Dag, og der gik to. 
Mesteren begyndte at blive nysgjerrig, men Niels lod 
Ingen komme ind til sig, og Smeden maatte noies med 
at staa udenfor og kigge igjennem Noglehullet. Arbeidet 
lykkedes alligevel langt bedre, end Drengen selv havde 
troet; uden at han forstod sig paa, hvordan det gik 
til, var Laasen fcerdig den tredie Dags Aften. Nceste 
Morgen gik han ned til Mesteren og forlangte noale 
Penge af ham. 

„Jgaar har jeg arbeidet strengt," sagde han. „Jdag 
vil jeg holde mig lystig." 

Han gik nu ud i Byen og kom ikke tilbage til 
Værkstedet for langt ud paa Aftenen. Nceste Dag gik 
det paa samme Maade, han dovnede, til Ugen var for-
loben. Mesteren blev vred herover og truede med at 
jage ham bort, hvis han ikke var fcerdig til bestemt Tid, 
men Niels bad ham blot om at vcere ved godt Mod 
og indestod for, at hans Laas nok skulde blive den 
bedste. Da nu Dagen kom, tog Niels sit Arbeide frem 
og bragte det op til Slottet, og det viiste sig, at hans 
Laas var saa kunstig og siint udarbeidet, at den langt 
overgik alle de Ovriges, hvoraf Folgen blev, at Niels's 
Mester blev erkjendt for den Dueligste og modtog den 
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loveds Titel og Belonning. Smeden var meget glad 
herover, men han tilstod ikke for Nogen, hvem det var, 
der havde gjort den kunstige Laas. Han fik nu det ene 
Arbeide efter det andet af Kongen, lod Niels gjore dem 
fcerdige og blev omsider til en rig Mand. 

Imidlertid gik Rygtet fra Land til Land om den 
kunstige Laas, som Kongen havde for sit Skatkammer. 
Der kom Reisende langveis fra for at se den, og skete 
det da, at der en Dag ogsaa kom en fremmed Konge 
op til Slottet. Da han lcenge havde staaet og betragtet 
Arbeidet, sagde han, at den Mand, som kunde gjsre en 
saadan Laas, fortjente at komme til Agt og ZEre. „Men 
hvor god en Smed han end er," tilsoiede Kongen, „saa 
har jeg dog hans Mester hjemme." 

Han vedblev nu at prale saaledes, at Kongen tilbod 
sig at indgaa et Vceddemaal med ham om, hvem der 
kunde udfore det kunstigste Stykke Arbeide. Smedene 
bleve hentede, og Kongerne bestemte, at de hver iscer 
skulde gjore en Kniv. Den, som seirede, blev lovet en 
anseelig Belonning. Smeden fortalte Niels, hvad der 
var skeet, og bad ham prove paa, om han kunde gjore 
en ligesaa god Kniv som Laas. Niels lovede det, 
skjondt hans sidste Arbeide ikke havde gavnet ham syn
derligt, Smeden var nemlig en gjerrig Mand og holdt 
ham saa knapt, at han undertiden ikke havde det, han 
kunde spise og drikke. 

Nu tras det sig saaledes, at Niels, da han var 
gaaet ud for at kjobe Staal til Kniven, modte en Mand 
fra sin Hjemstavn, gav sig i Snak med ham og fik at 
vide, at hans Fader gik omkring fra Dor til Dor og 
tiggede og led Nod og Elendighed. 

Da Niels havde hort dette, bad han sin Mester om 
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Penge til at hjcelpe Faderen med, men Mesteren svarede, 
at han ikke fik en Skilling, for han havde gjort Kniven 
foerdig. Niels lukkede sig derfor inde, arbeidede en 
Dagstid, og ligesom sidst havde han Kniven f-rrdig 
uden egenlig selv at vide, hvordan det var gaaet til. 
Da saa Dagen kom, og Arbeidet skulde forevises, kloedte 
Niels sig i sine bedste Kloeder og gik med Mesteren op 
paa Slottet, hvor begge Konger ventede paa dem. Den 
fremmede Smed foreviiste forst en Kniv, der var saa 
smuk og saa kostbart udarbeidet, at det var en Lyst at 
se, desuden var den saa skarp og velhoerdet, at den 
kunde skoere en Mollesteen igjennem lige til Oiet, som 
om det havde veeret en Ost, og uden at Eggen i mindste 
Maade flovedes derved. Niels's Kniv saae derimod ringe 
og uanseelig ud. 

Kongen troede allerede, at han skulde tabe sit Vcedde-
maal, og gav Mesteren haarde Ord, da Drengen bad 
om Lov til at betragte den fremmede Smeds Kniv lidt 
noiere. Ester at have staaet og seet paa den, sagde han: 

„Det er et godt Stykke Arbeide, I der har gjort. 
Skam faa Den, der siger andet; men min Mester er 
dog Jeres Overmand alligevel, som I strax skal faa at 
erfare." 

Medens han sagde dette, tog han den Fremmedes 
Kniv og floekkede den paa langs, fra Spids til Skaft, 
med sin Kniv, saa let som man flcekker en Vidiekvist. 
Kongerne vilde neeppe tro deres egne Oine, men Folgen 
var, at den danske Mester blev erklceret for Seirherre 
og fik en stor Pose Penge hjem med sig. 

Da nu Niels forlangte sin Betaling, ncegtede 
Smeden at give ham noget, skjondt han vidste, at den 
stakkels Dreng blot vilde have Pengene for at hjcelpe 
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sin Fader, Herover blev Niels vred, gik op til Kongen 
og fortalte den hele Historie, at det var ham, der baade 
havde gjort Laasen og Kniven, Mesteren blev kaldt til, 
men han noegtede det altsammen og udskjceldte Niels for 
en doven Dreng, som han havde taget til sig af Guds 
Naade og Barmhjertighed. 

„Ja, den Sag skal vi nok faa Redelighed paa," 
sagde Kongen, som holdt med Mesteren. „Siden Du 
siger, at det er Dig, der har gjort den kunstige Kniv, 
og din Mester siger det samme, saa dommer jeg Jer 
imellem, at I hver isoer skulle gjsre mig en Sabel 
inden idag otte Dage; Den, som da kan gjore den 
kunstigste, skal vcere min Mester, men Den, som taber, 
skal lade sit Liv." 

Niels var veltilfreds med den Dom. Han gik hjem, 
pakkede sit Toi sammen og bod Farvel til Mesteren. 
Nu var denne i Knibe og vilde gjerne gjore alting 
godt igjen, men Niels lod som om han ikke forstod 
det, han gik sin Vei og leiede sig ind hos en anden 
Mester, hvor han trostig begyndte at arbeide paa 
Sabelen. 

Da nu den bestemte Dag kom, modte de Begge 
paa Slottet. Mesteren fremviiste forst en Sabel, der 
var det kunstigste Arbeide, som noget Menneske vilde se 
for sine Oine, og dertil indlagt med Guld og kostbare 
Stene. Kongen var meget fornoiet herover. 

„Naa, lille Niels," sagde han, „hvad siger Du til 
den Sabel?" 

„Aa ja!" sagde Drengen, „den er ikke saa gal 
endda, af en Fusker at vcere." 

„Kan Du vise Mage til den?" spnrgte Kongen. 
„Jeg troer det," svarede Niels. 



220 

„Naa, saa kvm frem med din Sabel, hvor har 
Du den?" 

„Jeg har puttet den ned i min Vestelomme," 
sagde Niels. 

Der blev en almindelig Latter herover, som endnu 
forogedes, da man saae Drengen tage en lille Pakke op 
af Vestelommen. Niels viklede en Klinge ud af Papiret, 
der var sammenrullet som en Uhrfjer. 

„Her er mit Arbeide," sagde han. „Vil I Mre 
Traaden over, Mester?" 

Smeden var villig hertil. I det samme rettede 
Sabelen sig og slog ham i Ansigtet. 

Niels tog da et Hefte af Guld op af den anden 
Lomme og skruede det fast paa Klingen, derpaa rakte 
han Kongen Sabelen, og alle de Tilstedeværende maatte 
nu tilstaa, at de ingensinde havde seet et saa udmoerket 
Arbeide. Niels blev enstemmig erkloeret for Seirherre, 
og Smeden gik til Bekjendelse, at Drengen ogsaa havde 
gjort Laasen og Kniven. 

Kongen vilde i sin Forbitrelse strax have ladet 
Mesteren undlive, hvis ikke Drengen havde bedet om 
Naade for ham. Niels fik en stor Belonning for sin 
Sabel, og fra den Dag blev alt Arbeide paa Slottet 
overdraget ham. Han tog sin gamle Fader til sig og 
levede siden i Herlighed og Glcede, til han dode. 
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G j e n a a u g c r e u  

Oppe i Landet boede der engang en rig Proest, som 
kun havde sig selv, en gammel Kone og sin Moder at 
sorge for. I samme By boede der ogsaa en Degn, som 
havde mange Born og kun ringe Fortjeneste. Hans 
Familie led ofte Nod og havde ikke noget at spise. 

En Aftenstund sad Degnen og raadslog med sin 
Kone om, hvad de skulde gribe til for at skaffe sig 
Livets Ophold, og han fik det Indfald at gaa over til 
Prcestens og tage hans hvide Stud. Konen raadede 
ham vel fra dette, men Degnen vilde ikke lade sig sige. 
Da Aftenen kom, og det blev morkt, tog Degnen sin 
Buloxe, trak den hvide Stud ud af Prcestens Stald, 
slagtede den og bar Kjodet hjem, men Huden og Hovedet 
lod han blive liggende paa Stedet. 

Da nu Folkene nceste Morgen kom op og saae, 
hvad der var skeet, lob de ind til Prcesten og fortalte 
det. Proesten gav sig til at tcenke efter, hvem Gernings
manden kunde voere, og hans Mistanke faldt strax paa 
den fattige Degn. Han kaldte en af Degnens Sonner 
hjem til sig og spurgte ham, hvad de havde spist til 
Middag, men Drengen havde allerede i Forveien faaet 
Besked af Faderen, saa Prcrsten fik ikke noget at vide. 
Imidlertid var det ham oin at gjore at faa Vished i 
^agen, han gik over til Degnens om Aftenen og bad 
ham om Lov til at scette en Dragkiste ind i hans Huus 
paa nogle Dage, fordi der vilde komme saa mange 
Fremmede i Prcrstegaarden, at han ikke vidste, hvor han 
skulde faa Plads til dem. Degnen var villig til at 
modtage Dragkisten, skjondt han tcenkte sin Deel derved. 
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og sagde til sin Kone, da Proeften var gaaet: „Jeg vil 
aldrig vcere oerlig, hvis vor Prcest ikke har andet for 
med den Dragkiste, end han lod sig forlyde med; men 
vil han narre mig, faaer jeg at se, om vi ikke kunne 
narre ham igjen." 

Degnens Mening var heller ikke saa feil, Prcesten 
havde sat sin gamle Moder ind i Dragkisten og bedet 
hende lytte vel efter alt, hvad der blev talt om i Deg
nens Stue. Det varede ikke loenge, fsr hun fik noget 
at vide. Om Aftenen kom en af Drengene ind i Stuen 
og sagde: 

„Jeg er saa sulten, saa sulten, giv mig et Stykke 
af Proestens Stud." 

Den Gamle i Dragkisten horte ethvert Ord og vidste 
nu, hvad hun vilde vide. Men da det blev Sengetid, 
sagde Degnen til sin Kone: 

„Jeg synes, det rumsterer i Dragkisten, der er be
stemt Rotter i den, lad os slette den ud i vor Dam." 

„Ja nok!" sagde Degnekonen. 
De tcendte da Lys og bar Dragkisten ud af Stuen. 

Da den Gamle, som laa i Kisten, mcerkede det, gav hun. 
sig til at skrige og bad ynkelig for sit Liv. Degnen 
losnede nu Dragkistens Bagklædning, trak Proestens 
Moder frem og kvalte hende. I Skufferne fandt han 
en Moengde Sigtebrod og anden god Mad, som den 
gamle Kone skulde have levet af, medens hun laa i 
Dragkisten, men han fandt ingen Drikke, derfor stoppede 
han hende Munden fuld af Mad, saa det kunde se ud, 
som om hun var bleven kvalt deraf, og sommede Bag
klædningen fast igjen. 

Anden Dagen derefter kom Prcesten med to af sine 
Folk og sagde: 
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„Nu skal I have Tak for Huusrum; de Fremmede 
ere reifte, og jeg vil nok have Dragkisten tilbage igjen." 

Karlene bare den hjem, og aldrig saa snart vare de 
komne ind i Stuen, for Proesten tog Noglen og lukkede 
op, for at faa at vide, hvad Nytte hans List havde bragt 
ham. Da han fandt sin Moder dod, med Munden fuld 
af Mad, klagede han sig ynkelig og holdt sig overbevist 
om, at han havde foraarsaget hendes Dod, fordi han 
havde glemt at give hende Drikke med i Kisten. Men 
herved var intet at gjore, han besluttede at dolge det 
skete og lod Bud gaa omkring i Byen, at Vorherre om 
Natten havde kaldt hans gamle Moder til sig. Heri 
fandt Ingen noget besynderligt, siden Konen var gammel 
og svagelig. 

Degnen vidste bedre Besked. Han besluttede at fore 
sig den gamle Kones Dod til Nytte. Altsaa gaaer han 
ind i Prcestegaarden Natten for Begravelsen, skruer Lig
kisten op, tager den gamle Kone ud og lcegger nogle 
Steen i Stedet, for at Kisten ikke skulde synes Bcererne 
for let, men Liget tog han hjem med sig og gjemte det 
i Laden til den folgende Dag. 

Nu traf det sig just, at han Morgenen efter gik ud 
i Marken for at soge efter et bortlobet Faar, da han i 
Noerheden af Prustens Have saae en Bissekræmmer, som 
havde sat sin Kramkiste op paa Gjcerdet og lagt sig til 
at sove ved Siden af den. Degnen listede sig til at kigge 
ind i Kisten, og da han saae den fuld af Klceder og Lin
ned, som han og hans Born saa hoilig trcengte til, tomte 
han Kisten, men for at Krcemmeren dog skulde faa noget 
for noget, lob han hurtig hjem, hentede Liget ud af Laden 
og satte det ind i Kræmmerens Kiste. Derefter gik han 
sin Vei, nok saa rolig. 
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Da Solen stod op, vaagnede Kroemmeren, tog Kisten 
paa Ryggen og gik ind i Proestegaarden for at falbyde 
sine Varer. Folkene flokkede sig omkring ham, det var 
lcenge siden, at der havde voeret en Kroemmer i den Egn 
af Landet, og der var langt til Byen. Proesten kom 
ogsaa til og bod Kroemmeren ind i Stuen. Da skulde 
inan have seet en Forfærdelse, idet Kroemmeren aabnede 
Kisten, og den dode Bedstemoder kom tilsyne, hende, som 
de troede vel forvaret i den sorte Jord. Præstekonen 
faldt om paa Gulvet og besvimede, og Proesten selv 
kunde ikke begribe, hvorledes det forholdt sig. Bisse
kræmmeren var ligesaa forbavset som de Andre, men da 
han saae, at Proesten gjenkjendte Liget, var han ikke seen 
til at forlange Erstatning og lod sig forst stille tilfreds, 
efter at Proesten havde udbetalt ham hundrede Rigsdaler. 
Saa gik han sin Vei og smaalo over den Handel, 
men Proesten var ikke saa tilfreds; hvor skulde han 
vel gjore af Liget, som allerede een Gang var blevet 
begravet? 
I denne Nod kom han i Tanker om en gammel 

Hyrde, som boede ude paa Marken, og som var bekjendt 
for at gjore alt hvad det skulde voere for Penge. Til 
ham gik Proesten, for at han skulde skaffe ham af med 
den Dode. Hyrden hentede Liget og lovede at for
vare Bedstemoderen saaledes, at hun aldrig oftere viiste 
sig igjen. 

Men Degnen toenkte ved sig selv: „Siden den Gamle 
een Gang har bragt mig Nytte, kan hun maaske gjore 
det igjen." Saa snart han fik opspurgt, hvor Proesten 
havde gjort af Liget, gik han ud til Hyrden og bad om 
Lov til at faa det af ham. Derpaa tog han den dode 
Kone i en Scek og bar hende hjem. 
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Samme Dag havde de brygget Juleol hos Proestens. 
Om Aftenen, da alle Folk vare gaaede i Seng, lister 
Degnen sig ned i Kjoelderen og tapper Ollet af Ankeret 
paa lidt noer. Derpaa henter han den Dode og stiller 
hende ved Olankeret, med Tappen i Munden, saaledes 
at det kunde se ud, som om hun havde drukket Ollet. 
Om Morgenen, da Pigen kom ned i Kjcelderen og fik 
Oie paa den Dode, udftodte hun et hoit Skrig og faldt 
bagloends om paa Jorden. Karlen kom ogsaa til, saae 
Liget og skreg endnu hoiere end Pigen. 

Da Proesten horte denne Stoi, gik han ned i 
Kjcelderen, og han var da ikke den mindst Forskrækkede 
over atter at se den gamle Kone i sit Huus, saa 
meget mere, som han tamkte, at hendes Tilbagekomst 
var en Straf, fordi han havde voldet hendes Dod. 
Her var da ikke andet for, end at han atter maatte ud 
til Hyrden og give ham en ny Sum Penge for at faa 
den Dode skaffet bort. Hyrden tog Liget i en Pose 
og bar det over til Degnen, som aftalt var imellem 
dem. Da Degnens Kone saae Liget, spurgte hun sin 
Mand om, hvilket Puds han nu havde i Sinde at 
spille Prcesten, 

„Det vil jeg betcenke mig paa," svarede han. „Har 
den gamle Bedstemoder vceret os til Gavn for, saa finde 
vi vel ogsaa paa Raad denne Gang." 

Altsaa da Aftenen kom, tog Degnen Liget paa 
Ryggen og bar det hen til Prcestegaarden. Her gik han 
ind i Bryggerset, hvor Pigerne samme Dag havde bagt 
Brod til Julen. Han tog nu de storste og bedste Brod, 
men et af dem skar han itu, stillede Liget op ved Bordet 
og gav det et Stykke af Brodet i Munden, et andet i 
Haanden, for at det skulde se ud, som om den gamle 

Sagn og Eventyr. 15 



226 

Kone selv havde spist Brodene. Derpaa gik han hjem 
med de andre Brod og forvarede dem. 

Om Morgenen, da Pigen kom ind og saae Liget, 
blev der den samme Stoi som Dagen iforveien. Den 
ulykkelige Prcest var noer ved at gaa fra sin Forstand. 
Han maatte ud til Hyrden igjen og lovede ham en ny 
Sum Penge for at skaffe den Dode bort. 

„Det kommer an paa, om jeg kan," sagde denne. 
„Nu har jeg provet det to Gange, men det lader til, 
at den Gamle er min Mester. Derfor bliver det bedst, 
at I gaaer over til vor Degn og beder ham give mig 
en Haandsrcekning. Hvis han lover at hjoelpe, saa inde-
staaer jeg for, at vi nok skulle faa den Dode saa godt 
forvaret, at hun aldrig kommer igjen og gjor Jer Ulejlig
hed oftere." 

Prcesten maatte da gaa over til Degnen og bede 
om hans Bistand. Forst undslog Degnen sig for at 
befatte sig med denne Sag; men da Prcesten vedblev at 
bede, lovede han det dog tilsidst, paa den Betingelse, at 
Prcesten hvert Aar skulde give ham hundrede Rigsdaler 
til Hjcelp i hans trange Kaar. 

Det var rigtignok haarde Konditioner; men Degnen 
vilde ikke ringere. Tilsidst lovede Prcesten ham Pengene, 
og fra den Tid gjorde Liget ikke oftere Forstyrrelse i 
Prcestegaarden, men fra den Tid havde Degnen ogsaa 
saa meget, at han kunde give sin Kone og sine Born 
hvad de trcengte til. 
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Lrodrene fra Hornsyld 

Der boede engang en rig Gaardmandsenke i Horn
syld. Da hun blev gammel, skiftede hun med sine 
Sonner. Den ZEldste fik Gaarden med Besoetning og 
Redflab, den Angste fik kun nogle Penge og en lille 
Lod op til Broderens Mark. Begge Brodre hed Lars, 
den Rige blev kaldt Storelars, den Fattige Lillelars. 
En Dag i Foraaret gik de ud for at ploie. Storelars 
spcendte fire Heste for Ploven og lod dem kjore af en 
Dreng. Lillelars havde kun een Hest og kjorte selv. 
Men han var alligevel glad og gik og sang til sit 
Arbeide. Da Storelars horte dette, blev han vred og 
sagde til Drengen: 

„Gud veed, hvad han synger for. Gaa over og 
siig til ham, at han skal tie stille; han gjor mine Heste 
bange." 

Da Drengen kom over til ham, svarede han, at 
den Fornoielse kunde han gjerne gjore sin Broder, og 
tav; men nu fandt han paa at raabe: „Hyp, alle mine 
Heste!" hver Gang han kom til Enden af Ageren. 
Storelars blev ogsaa vred herover, han troede, at Lille
lars vilde spotte ham, tog sin Plovoxe og slog Broderens 
Hest ihjel. 

„Det var ikke kjont gjort," sagde Lillelars, „for 
hvordan faaer jeg nu min Mark ploiet? Til Gjengjceld 
skal Du hjcelpe mig med at trcekke Huden af Hesten, for 
at jeg kan scelge den." 

Storelars hjalp Broderen. Derpaa gik Lillelars 
hjem og sagde til sin Kone, at nu vilde han op til 
Horsens og scelge Hestehuden. Da det blev tidligt 

15* 
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msrkt paa den Tid af Aaret, naaede han ikke lamger 
end til Dallerup og fik Nattely i en Bondegaard ved 
Veien. Konen var ene hjemme og gav Lillelars Lov 
til at loegge sig ind i Bryggerset til ncxste Morgen. 
Lidt efter kom Prusten fra Thyrsted. Konen tog imod 
ham paa det kjoerligfte. Hun deekkede Bord og satte et 
Fad Risengrod frem for Prcesten. Derpaa gav hun 
sig til at bage Pandekager, men just som hun var aller
bedst ifoerd hermed, kom Manden hjem. Prcesten krob 
hurtig ned i en stor Egekiste, og Maden blev skjult i 
Sengen. 

Nu var der en lille Rude fra Bryggerset, hvor-
igjennem Lars havde seet alt, han havde ogsaa lagt 
Mcerke til, at Konen gjemte en stor Pengepung nede 
mellem Sengehalmen. Da Manden kom, gik Lillelars 
ud for at hjcelpe ham med at spoende fra, lidt ester 
kaldte Konen dem tilbords, men Maden, som hun nu 
kom frem med, var langtfra saa god som den, hun 
nylig havde tillavet for Prusten. Da Lars saae dette, 
stod han op og gik ud i Gaarden til sin Hestehud. 
Han tog en Stok og begyndte at slaa paa Huden-
Bonden var fulgt efter ham og spurgte, hvad det skulde 
betyde. 

„Jeg har en Spaamand i min Hud," sagde Lars, 
„jeg vil nu se, om jeg kan faa ham til at skaffe os 
bedre Aftensmad end den, din Kone har sat frem. Hvis 
jeg skal tro, hvad han siger, saa behove vi blot at ssge 
i Sengen for at finde den," 

„Det kan da aldrig voere muligt," sagde Manden. 
„Lad os for Loiers Skyld se efter," sagde Lillelars. 
Han gik ind med Bonden og fandt Aftensmaden 

under Dynerne. Konen vovede ikke at sige noget hertil 
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as Frygt for, at Lars ogsaa skulde robe, hvor Prcesten 
laa. Da Bonden havde spist, sagde han for Spog, at 
siden Spaamanden havde bragt dem en saa god Aftens
mad, vilde han nu onske, at han ogsaa kunde give ham 
Anvisning paa nogle Penge, hvormed han kunde faa sin 
Gjcrld betalt. 

„Det er nok muligt, at han ogsaa kan den Kunst," 
sagde Lillelars og gik ud igjen til Hestehuden. Lidt efter 
kom han tilbage og sagde, at Spaamanden havde fortalt, 
at der laa en Pengepose skjult paa Bunden af Konens 
Seng. „Men det kan ogsaa gjerne vcere, at han blot 
vil narre os," tilfoiede Lars. „Jeg skal ikke svare for, 
hvorvidt det er sandt." 

Bonden kastede strax Dynerne ud af Sengen og 
blev ved at soge imellem Halmen, til han fandt Pungen, 
som Konen havde forvaret der. 

Han blev saa glad herover, at han strax tilbod 
Lars Halvparten af Pengene, men Lars vilde ikke tage 
imod dem." 

„Noget skal Du have," sagde Bonden. „Forlang 
hvad Du vil." 

„Ja," sagde Lars, „siden Du saa bestemt vil, at 
jeg skal forlange noget, saa lad mig faa den Kiste, som 
staaer henne i Krogen, med alt hvad der er i den." 

„Hvad vil Du med den?" spurgte Manden. 
„Det bliver min Sag," svarede Lillelars. „Hvis 

jeg maa tage den, saa giv mig et Stykke Reb til at 
boere den i." 

Bonden gav ham Rebet, uagtet Konen satte sig 
derimod. Da det blev Morgen igjen, svobte Lars sin 
Hestehud sammen, tog Kisten paa Ryggen og gik sin 
Vei. Prcesten, som laa i Kisten, havde hort alt. Han 
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haabede bestandig at faa Leilighed til at slippe bort og 
gav sig derfor ikke tilkjende. 

Da nu Lars var kommen ned til Dallerup So, 
sagde han saa hoit, at Proesten kunde hore det: 

„Jeg moerker nok, at Kisten bliver mig for tung, 
jeg vil derfor scette den ud i Soen, til jeg iaften kommer 
tilbage fra Horsens." 

Da Proesten horte dette, begyndte han at blive 
bange og gav sig til at skrige af alle Kroefter. 

„Hvad for noget," raabte Lars, „der er Rotter i 
min Kiste. Nu skal den da under alle Omstændigheder 
ud i Soen, for at jeg kan faa dem af med Livet, for 
jeg kommer hjem." 

Proesten vedblev at skrige og bede for sig og lovede 
strax at give femhundrede Rigsdaler, naar Lars blot 
vilde lade ham komme ud, for Kisten blev scenket ned i 
Soen. Lars lod sig overtale og fik de femhundrede 
Rigsdaler, hvorpaa Proesten lob sin Vei og lovede 
sig selv, at han aldrig oftere i sit Liv skulde besoge 
Bondekonen. 

Da Lillelars kom hjem, sendte han Bud ned til 
Broderen og bad ham laane sig et Skjoeppemaal. 
Heri stak han nogle Lybskskillinger, for at det skulde 
se ud som om han havde maalt Penge i Skjceppen og 
glemt at faa dem ud, der vare faldne ned i Sproek-
kerne. Da Storelars fik sit Maal tilbage og fandt 
Pengene, blev han nysgjerrig, gik over til Broderen 
og spurgte, om han havde gjort god Handel med Heste
huden. 

„Det har jeg," svarede Lillelars. 
„Hvordan bar Du Dig ad med at soelge den?" 

spurgte Storelars. 
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„Jeg kjorte omkring i Byen og raabte: 
Hei, Folk herude! 
Kom og kjob Hestehude, 

og der var saa stor Mangel paa Huder i Horsens, at 
de noesten sloges om at handle med mig. Dersom jeg 
havde havt hundrede Huder, kunde jeg vcere bleven af 
med dem. Her seer Du hvad jeg fik." 

Med disse Ord viiste han Broderen de femhundrede 
Rigsdaler, han havde faaet af Prcesten. Da Storelars 
horte dette, gik han hjem, slog alle sine Heste ihjel, trak 
Huden af dem og drog til Horsens den nceste Dag. 
Men der var Ingen, som brod sig om hans Huder 
eller gav ham mere end den dagligdags Pris for dem. 
Han moerkede nu, at Lillelars havde havt ham tilbedste 
og desuden forvoldet ham et stort Tab ved at lokke 
ham til at droebe alle sine Heste. Da han havde solgt 
Huderne for hvad han kunde faa for dem, drog han 
hjem og besluttede at tage Hcevn over Broderen. 

Om Aftenen, da Lillelars gik tilsengs, bad han sin 
Kones Moder tage hans rode Hue paa og skifte Plads 
med ham for den Nat. Den Gamle lovede det, uden 
at kunne begribe Grunden, og lagde sig i Sengen, hvor 
Lillelars pleiede at sove. Om Natten kom Broderen 
listende med en Lygte i Haanden. Han lod Lyset falde 
hen over Sengen, og da han saae den Gamle med den 
rode Hue paa, slog han hende ihjel i den Tro, at det 
var Lillelars. 

Neeste Morgen gik Lillelars hen til ham og spurgte, 
om han vilde have Bud med til Byen. Storelars 
kunde noeppe komme til sig selv af Forundring, da han 
saae Broderen, som han fuldt og fast troede at have 
slaaet ihjel. 
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„Hvad vil Du tilbyes efter idag, Lillelars?" 
spurgte han. 

„Jeg skal ned og fortoelle Fogden, at Du har flaaet 
min Svigermoder ihjel." 

„Aa nei," bad Storelars, „lad det voere, for Guds 
Skyld. Kom indenfor og lad os tale os tilrette om den 
Sag med det gode." 

Lillelars gik ind med ham, og Enden blev, at han 
fik hundrede Rigsdaler for at dolge Mordet. Desuden 
laante Storelars ham Heste og Vogn til at kjore Liget 
bort. Huusmanden torrede da Blodet af sin Sviger
moder, trak hende i hendes bedste Kloeder og bandt hende 
en Kyse om Hovedet, saa Ingen kunde se Saaret, der 
havde forvoldet hendes Dsd. Da det var gjort, blev 
hun sat paa Agefjcelen i Vognen og fik en Kurv 3Eg 
paa Armen. Derpaa kjorte Lillelars hende ned til 
Horsens. Da han kom paa Torvet, holdt han stille 
udenfor den store Brond, som blot havde et lille Rcek-
vcerk om Randen. Han stillede nu den Dode saa yder
ligt paa Agefjcelen, at den mindste Berorelse maatte 
bringe hende til at styrte ned i Brsnden. Derefter gik 
han bort for at se Udfaldet af sin List. 

Strax efter kom en Mand hen til Vognen og sagde: 
„Hvad har I bragt tiltorvs idag, lille Mo'er! lad mig 
se i Eders Kurv." 

Da Konen ikke svarede, gjentog Manden sit Sporgs-
maal og swdte endelig til hende, i den Tanke at hun 
sad og sov. Da han gjorde dette, vippede Agefjcelen 
over Vognen, og Konen faldt ned i Bronden. Manden 
vilde lobe sin Vei, men Lillelars var strax ved Haanden, 
holdt ham fast og raabte og skreg, at den Fremmede 
havde kastet hans Kone ned i Bronden. Der stimlede 
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strax en Moengde Folk sammen omkring dem, og medens 
Nogle gave sig til at fiske den Dode op, gik Lillelars 
ind paa Raadstuen med Manden. Denne forklarede, 
hvorledes Sagen var gaaet til, og gjorde sin Saligheds 
Ed paa, at det aldrig havde voeret hans Hensigt at be-
rove Konen Livet. Byfogden domte ham i en Penge
bods og til at lade den Dode begrave. 

Saadan reddede Lillelars sig ud af alt og fik oven-
ikjobet Penge til. Nu begyndte hans Omstændigheder at 
bedres, han kjobte Heste og Vogn, byggede et nyt Huus 
og levede glad og fornoiet. 

Det oergrede Storelars sig over. Han kunde ikke 
begribe, hvordan Broderen var kommen til sin Vel
stand, og besluttede at anvende en List for at faa dette 
at vide. En Dag besogte han Lillelars og bad om 
Lov til at flytte en Linnedkiste ned til ham, fordi han 
skulde have Barnedaab hjemme og ikke havde Plads til 
Kisten imedens. Lillelars tillod det. Da Aftenen kom, 
fik Storelars sin Faster overtalt til at lcegge sig i 
Kisten og bad hende give noie Agt paa, hvad Lillelars 
og hans Kone talede om. Hun fik ogsaa nogle Fode
varer med. Derpaa blev Kisten laaset og sendt ned til 
Broderen. 

„Jeg troer aldrig, at det hcenger rigtigt sammen 
med den Kiste," sagde Lillelars om Natten til sin Kone. 
„Der er vist Nogen skjult i den, og min Broder vil 
narre mig, hvis jeg ikke kommer ham i Forkjobet. Hvad 
synes Du, om vi prove at aabne Kisten og se, hvad der 
er i den?" 

„Det gaaer ikke an, lille Mand," svarede Konen, 
„for den er jo laaset, og dersom vi broekke den op, vil 
din Broder kunne se det." 
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„Vi behove blot at losne Bunden," sagde Lillelars. 
„Det vil han ikke mcerke." 

Da det blev Morgen, brode de Bunden op paa 
Kisten og fandt Konen liggende i den, 

„Gud naade Dig, for hvad Du har isinde imod 
mig," sagde Lillelars til hende. „Til Straf derfor skal 
Du lade dit Liv." 

Den Gamle bad om Naade, men det hjalp ikke; 
Lars slog hende ihjel og stoppede hende en stor Pslse 
i Munden, for at det skulde se ud, som om hun var 
bleven kvalt, medens hun spiste. Han slog atter Bun
den til paa Kisten, og saa kunstigt, at Ingen kunde se, 
hvor den havde vceret aabnet. Nogle Dage efter kom 
^-torelars for at hente sin Eiendom tilbage og takkede 
Broderen for den Tjeneste, han havde viist ham. Da 
han fik Kisten hjem og lukkede op, fandt han sin Faster 
dsd, med Polsen i Munden. Nu var han da reent 
ulykkelig. 

„Jeg arme Mand!" raabte han. „Hun er vift dod, 
fordi vi have glemt at give hende Drikke med i Kisten. 
Hvad er herved at gjore?" 

Efter at have grublet lomge over Sagen uden at 
finde paa en Udvei, gik han ned til Lillelars, fortalte 
hvad der var skeet, og bad ham hjoelpe sig eller blot at 
sige ham, hvordan han var bleven af med sin Sviger
moder i Horsens. 

„Du fortjener rigtignok ikke, at jeg skulde hjcelpe 
Dig, for det onde Sindelag, som Du ncerer imod mig," 
sagde Lillelars, „men denne Gang vil jeg endnu for
barme mig over Dig, siden Du er min Broder." 

Han bildte derpaa Storelars ind, at han havde 
lagt den dreebte Svigermoder paa Halm i Vognen og 
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var draget op til Horsens med hende. Da han kom ind 
i Byen, havde han kjort omkring i Gaderne og raabt: 

„Hei, Folk herinde! 
KjB min dFde Kvinde." 

Der var da strax kommet en Mcengde Mennesker 
til, hvoraf den Ene overbod den Anden for at faa 
Liget. 

Da Storelars horte dette, besluttede han at boere 
sig ad paa samme Maade. Han lagde den Dode bag i 
Vognen, drog til Horsens og raabte igjennem Gaderne: 

„Hei, Folk herinde! 
KjB min d^de Kvinde." 

Saa snart Byfogden horte dette, lod han strax 
Storelars foengsle, og han slap forst fri igjen efter at 
have betalt en stor Pengebode, 

Af alt dette mcerkede Storelars omsider, at hans 
Broder bestandig havde ham tilbedste, og at han ikke 
vilde faa Ro, saa loenge Lillelars levede. Han besluttede 
derfor at drcebe ham endnu engang og raadslog med sin 
Kone om, hvorledes dette bedst lod sig gjore. 

Da det blev Aften, kaldte han nogle af sine Folk 
til sig, tog en stor Soek med og listede i Morket ned til 
Broderens Huus. Her brode de Doren op og tvang 
Lillelars til at krybe ind i Soekken, som de derpaa 
bare hjem. Nceste Morgen lod Storelars spomde for 
sin Vogn og kjorte bort med Scekken for at kaste den 
ud i Dallerup So og omkomme Broderen. Op paa 
Formiddagen holdt han stille ved et Vcertshuus og gik 
ind for at faa sig noget at leve af. Imidlertid laa 
Lillelars i Soekken og raabte: 

„Er der Ingen, der vil gaa for mig? 

Jeg stal op til Himmerig." 
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Da han havde ligget og skreget lidt, kom der en 
gammel Hyrde hen ad Veien med tolv fede Slagtekoer. 

„Hvad er det, Du siger?" spurgte Hyrden, da han 
gik forbi Vognen. 

„Aa!" svarede Lillelars, „jeg skal op til Himmerig 
idag, og jeg vil saa nsdig afsted endnu. Er der Ingen, 
der har Lyst til at bytte med mig?" 

„Jo," svarede den gamle Hyrde. „Jeg lcenges 
inderlig efter at komme til Himmerig." 

„Hvis det er dit Alvor," sagde Lilletars, „behover 
Du blot at lade mig komme ud og selv krybe ind i 
Soekken, saa svarer jeg for, at Du skal voere i Himmerig 
inden Aften." 

Den gamle Mand blev sjoeleglad herover. Da han 
var kroben ned i Scekken, bandt Lillelars til for ham 
og drev derpaa afsted med de tolv Koer. 

Lidt efter kom Broderen. Han havde ikke seet, hvad 
der var foregaaet imellem Lars og Hyrden. 

„Er Du der endnu?" spurgte han, da han steg op 
i Vognen. 

„Ja vift er jeg," svarede Hyrden. „Lad os komme 
afsted, jeg lcenges efter Himmerig." 

Storelars kjorte nu op til Dallerup, kastede Scekken 
midt ud i Soen, hvor den strax sank ned i Mudderet. 
Han blev staaende loenge efter, at den var borte, for at 
voere vis paa, at Ingen skulde komme og redde Broderen. 
Derpaa kjsrte han tilbage til sin Gaard. Lidt efter 
horte han Nogen komme ude paa Veien. Da han gik 
til Vinduet, saae han Lillelars, nok saa lystig, drage 
syngende op ad Gaden, med tolv fede Slagtekoer 
foran sig. 

„Nei, nu er det da alt for galt," sagde Storelars 
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til sin Kone. „Nylig vender jeg hjem efter at have 
kastet min Broder ud i Dallernp So, og her kommer 
han tilbage, ligesaa hurtigt som jeg, og har endogsaa 
fortjent sig tolv Koer ved den Reise" 

Storelars gik ud paa Gaden, anstillede sig venlig, 
bad Lillelars om Forladelse sor den Synd, han havde 
bedrevet, og spurgte ham tilsidst, hvordan det kunde gaa 
til, at han vendte sund og srisk hjem igjen. 

„Det skal jeg sige Dig," svarede Lillelars. „Da 
Du havde kastet mig ned i Vandet, gjorde jeg et Hul 
paa Scekken og krob ud. Paa Bunden as Soen saae 
jeg en utallig Moengde Havkoer og tog saa mange med 
mig, som jeg kunde saa fat paa. 

„Hvad sor noget," sagde Storelars. „Findes der 
saadanne Koer paa Bunden af Dallerup So? Dem 
kunde jeg ogsaa have Lyst til at saa nogle af." 

„Ja, der er nok tilbage," svarede Lillelars. „Du 
behover blot at krybe i en Scek, saa skal jeg kaste Dig 
ud i Soen. Jeg fortryder kun, at jeg var alene dernede, 
hvis der havde vceret en Mand med mig, kunde jeg have 
faaet endnu langt bedre Kreaturer end disse." 

Saaledes vedblev Lillelars at foresnakke Broderen, 
til denne endelig gav ham hundrede Rigsdaler for at 
bringe ham ud i Soen og hjcelpe ham med at faa en 
Drift Havkoer. Han krob ind i Scekken, som Lillelars 
bandt til. Han laante ham ogsaa Heste og Vogn og 
lod sig kjore til Dallerup. Lillelars satte Hestene ind i 
Kroen og gik til Soen med Soekken paa Ryggen. Da 
han vilde til at kaste Broderen ud, loste han lidt for 
Scekken og sagde til ham: 

„Nu har Du saa ofte ponset paa ondt imod mig, 
skjondt jeg ikke gav Dig Anledning dertil, at jeg vil 
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gjore en Ende paa det og skille Dig ved Livet. Lces 
derfor hurtigt dit Fadervor, for naar jeg har kastet Dig 
ud i Soen, kan Du vcere vis paa, at Du hverken faaer 
Sol eller Maane at se oftere." 

Da Storelars horte, at hans Broder igjen havde 
narret ham, blev han bange, bad om Forladelse og 
lovede Bod og Bedring. Lillelars svarede ikke. Han 
gik hen og samlede Steen, som han bandt til Scekken, 
for at den desto hurtigere skulde synke. Storelars grced 
og bad bestandig ynkeligere for sig og lovede at give 
Lillelars Halvparten af alt hvad han eiede, dersom han 
blot denne Gang vilde skaane hans Liv. 

Tilsidst lod Lillelars sig bevcege, paa det Vilkaar, 
at den Anden skulde give en Forskrivning paa fem
hundrede Rigsdaler for al den Fortrced, han havde til-
fsiet ham. 

Da de kom tilbage til Krostedet, gav Storelars 
ham Beviset, og Lillelars bad derpaa Vcerten om at 
passe godt paa Broderen, til han kom igjen. Han tog 
nu en af Vognhestene og red hjem til Hornsyld. Store
lars's Kone stod og ventede i Porten. Da hun saae 
Lillelars, sagde hun: 

„Naa, hvordan gik det. Fik min Mand sig saa 
nogle fede Havkoer?" 

„Det kan I lide paa, at han fik Havkoer," svarede 
Lillelars. „Vi drev saa mange iland, at de alene i Told 
skulde koste femhundrede Rigsdaler. Dem bad Storelars 
mig gaa hjem og hente, og han gav mig Brev med til 
Bevis paa, at jeg kom i hans ZErinde." 

Han gav Konen Skyldbrevet, og hun betalte de fem
hundrede Rigsdaler. Da Lillelars havde faaet Pengene, 
gik han hjem til sin Kone og sagde til hende: 
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„Nu bliver det bedst, vi flytte fra Hornsyld og se 
os om efter en anden Hjemstavn, hvor vi kunne leve i 
Fred for min Broder. Konen var villig hertil, og Lille
lars gik om til Bymcendene og falbod sit Huns og sine 
Kreaturer. Da han havde solgt alt, vilde han drage 
vesterpaa og boscette sig i Hedensted. 

Dagen efter kom Storelars hjem. Hans Vrede 
mod Broderen kjendte ingen Grcendser. Han satte sig 
strax paa en Hest og red ned til Herremanden og for
talte ham alle de Bedragerier, Lillelars havde begaaet 
imod ham. 

Herremanden, der selv var et lystigt Hoved, kunde 
ikke bare sig for at le; dog lovede han Storelars, at 
han skulde faa Ret. Saa snart Bonden var draget bort, 
red Herremanden ned til Hornsyld for at loere den snilde 
Bedrager at kjende. Lillelars var endnu ikke bleven 
fcerdig med at flytte sit Toi bort, og Herremanden traf 
ham et Stykke udenfor Byen, 

„Er det Dig, der hedder Lillelars?" spurgte han. 
„Ja det er!" svarede Lillelars. 
„Du er en klogtig Person," sagde Herremanden. 

„Jeg har hort, at Du kan narre alle Mennesker, er det 
sandt?" 

„Ikke det jeg veed af," svarede Lillelars. 
„Da kan jeg ikke forstaa, hvordan din Broder, der 

ellers er en fornuftig Mand, har ladet sig narre af Dig 
i alle de Aar, Du boede her i Byen. Det skulde rigtig
nok ikke vcere mig, der saaledes lod sig trcekke omkring. 
Fortoel nu strax, hvordan Du bar Dig ad med at narre 
ham." 

Lillelars svarede: „Den hele Hemmelighed beftaaer 
i, at min Moder, da hun laa paa Sotteseng, gav mig 
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en Gjoekkefinger, som hun havde faaet til Forcering af 
en Bjergtrold. Saa lcenge jeg gjemte den, sagde hun, 
kunde jeg narre alle Mennesker uden selv at blive fort 
bag Lyset. 

„Hvad for noget!" raabte Herremanden, „en Gjcekke-
finger! det er da aldrig muligt?" 

„Jo, den Sag er vis nok," sagde Lillelars. „Det 
har jeg mange Beviser paa." 

„Hvor har Du gjort af den Gjcekkefinger?" spurgte 
Herremanden. 

„Jeg har forsvoret at bruge den oftere," svarede 
Lillelars, „og derfor lod jeg den blive liggende hjemme 
i mit Huus, som jeg solgte til Bymcendene. Hvis den 
nye Eiermand endnu ikke er flyttet ind, ligger den der 
endnu, og jeg kan hente Jer den, hvis I onsker det." 

„Ja nok," svarede Herremanden. 
„Vil I da laane mig Eders Hest, for at jeg kan 

komme til Huset for de Andre?" 
Herremanden var villig hertil. Da Lars var kommen 

op paa Hesten, raabte han: 
„Der seer I nu selv, at man aldrig bor forsvcerge 

noget. Nylig gjorde I Nar af Storelars, fordi han 
havde ladet sig narre af mig, og i dette Oieblik staaer 
I selv og holder Lyset. Til Bevis paa, at jeg ogsaa har 

kunnet narre Jer, vil jeg nu ride over til Hedensted paa 
Eders Hest. Jmorgen skal I faa den igjen." 

Med disse Ord red Lillelars hen til sit Huus i 
Hedensted og levede fra den Dag i Fred og Ro baade 
for Broderen og for Herremanden. 
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Fattigmands Lykke. 

Der var engang en Bondedreng, som gik i Dagleie 
hos en gjerrig Gaardmand. Ved Efteraarstid hjalp han 
med at slagte. Da han var fcerdig, bad han om at faa 
lidt med hjem til sine Forceldre. Bonden kastede et 
Stykke Kjod til ham og sagde: 

„Tag dette og gaa til Helvede." 
Drengen, der i sin Enfoldighed troede, at hans 

Huusbonde for Alvor havde meent, at han skulde gaa 
til Helvede med Kjodet, vovede ikke at vcere ulydig, men 
begav sig strax paa Veien. Han blev ved at gaa, til 
han kom i en stor Skov. Det var ved Aftenstid, og de 
vilde Dyr brolede inde mellem Trceerne. Drengen be
gyndte at blive bange. Da han kom loenger frem, modte 
han en gammel Rover, som gav sig i Snak med ham og 
spurgte, hvor han skulde hen. Drengen svarede, at hans 
Huusbonde havde sendt ham til Helvede med et Stykke 
Kjod, og at han var bleven vildfarende underveis. 

„Da troeffer det sig heldigt nok," sagde Roveren, 
„for jeg skal ogsaa til Helvede. Du behover blot at 
folge med mig, saa skal jeg vise Dig Vei." 

De bleve nu ved at gaa den hele Nat, og da de 
kom til et stort Bjerg, sagde den gamle Rover: 

„Jeg ynkes over Dig, lille Dreng, at Du skal have 
saa ringe Lon for dit 3Erinde; og har jeg aldrig for i 
mit Liv gjort noget godt, saa vil jeg gjore det mod Dig 
og hjcelpe Dig, at din Gang kan faa et heldigt Udfald. 
Naar vi nu komme op til Porten, saa banker jeg paa, 
men Du skal blive staaende og vente udenfor, til jeg 
giver Dig Tegn. Jeg tcenker nok, at den Onde bliver 

Sagn og Eventyr. 16 
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saa fornoiet ved at se mig, at han lader Dig flippe 
ud igjen." 

Drengen lovede at adlyde og satte sig ned paa en 
Steen udenfor Porten. Lidt efter kom den gamle Rover 
ud og sagde: 

„Det gik som jeg troede, den Onde er godt stemt 
idag, folg nu med ind og giv ham din Forcering. Naar 
han sporger Dig, hvad Du onsker til Gjengjceld, skal 
Du blot forlange den gamle Borddug, der ligger i en 
Krog i Kammeret." 

Drengen mcerkede sig Roverens Ord og fulgte efter 
ham. Han rystede, medens han skottede omkring sig inde 
i Gaarden og saae alle de Marterredskaber, hvormed de 
onde Mennesker bleve piinte, og horte deres Skrig og 
ynkelige Klager. Roveren forte ham ind i et stort Kam
mer. Her sad Djcevelen paa Tronen og hans Hofmcend 
omkring ham. Bondens Forcering blev vel modtaget, og 
da Djcevelen spurgte, hvad han vilde have til Gjengjceld, 
bad Drengen om den gamle Borddug, som Roveren 
havde givet ham Anvisning paa. 

„Det var ikke saa galt forlangt," sagde Djcevelen. 
„Den, der gav Dig det Raad, har ikke vceret din Uven. 
Veed Du nu ogsaa, hvorledes den Dug er beskaffen?" 

„Nei, jeg veed ikke," svarede Drengen. 
„Hver Gang Du lcegger den paa Bord og siger: 

Bred Dig, min Dug! staaer Bordet dcekket med de 
kosteligste Retter, Nogen vil onske sig." 

Drengen takkede og svobte Dugen sammen. Han 
blev fulgt ud af Roveren. Da de kom til Porten, sagde 
den Gamle til ham: 

„Godt gik det og vel var det. Drag nu din Vei 
tilbage igjen. Naar Du kommer forbi Kirken, kan Du 
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nok gjore mig den Villighed at gaa ind og bede en 
Herrensbon for min syndige Sjoel." 

„Det kan I stole paa, jeg skal," sagde Drengen og 
gik bort, sjoeleglad over at hans Wrinde havde faaet et 
saa heldigt Udfald. Han vandrede nu hjemad. Da han 
havde gaaet et Stykke Vei, blev han sulten og besluttede 
at prove, om ogsaa Dugen var i Besiddelse af de Egen-
flaber, der var blevet fortalt. Han lagde den ned i 
Groesset, og noeppe havde han sagt: „Bred Dig, min 
Dug!" for han saae en Moengde herlige Spisevarer for 
sig. Efter at have nydt et rigeligt Maaltid, lagde han 
Dugen sammen igjen og vandrede videre. Henimod 
Aften kom han til et Voertshuus og bad om Nattely. 
Da han vilde gaa iseng, sagde Vcerten til ham: 

„Hvis Du har noget af Vcerdi hos Dig, saa lad 
mig faa det i Forvaring til imorgen. Her er slemt med 
Tyve i denne Egn, og jeg vil nodig have, at Nogen 
skal miste sin Eiendom i mit Huus." 

Drengen takkede og gav Vcerten sin Dug at gjemme, 
idet han fortalte, hvorledes han var kommen til den, og 
de Egenskaber, Dugen besad. Voerten blev meget for
undret over at hore dette, imidlertid lovede han Drengen 
at forvare Dugen omhyggelig til nceste Morgen, Saa 
snart han blev alene, sagde han til sig selv: 

„Det er da aldrig muligt, at der skulde findes en 
saadan Dug. Jeg vil prove, om Drengen har talt 
Sandhed." 

Han lukkede sig inde i et Voerelse, lagde Dugen 
paa Bordet og sagde: „Bred Dig, min Dug!" Strax 
stod Bordet besat med de kosteligste Retter. Vcerten 
gjentog Forsoget flere Gange, og bestandig kom der nye 
Retter frem. 

16* 
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„Det er da det moerkeligste, jeg har seet i mine 
Levedage," sagde han, „og det vilde voere stor Synd at 
lade denne Gave blive i en ringe Bondedrengs Hoender. 
Jeg har bedre Brug for den. Jeg vil ombytte Dugen 
og give ham en af mine i Stedet." 

Som sagt saa gjort. Noeste Morgen gav Voerten 
Bondedrengen en Borddug, der noiagtig lignede den, 
han havde faaet til Forvaring. Drengen tog den og 
blev meget glad, da Voerten ikke vilde tage Betaling for 
Natteherberget. Han havde ncesten naaet sit Hjem, for 
han moerkede, at Dugen var ombyttet, og da han ikke 
vidste noget Middel, hvorved han kunde tvinge Voerten 
til at give ham sin Eiendom tilbage, vedblev han at 
drage fremad og lod den Anden gloede sig over det vel
lykkede Bedrageri. 

Saa snart han kom til Kirken, gik han op til Alteret 
og loeste et Fadervor, som den gamle Rover havde bedet 
ham om, og dette skete ikke blot den Dag, men hver 
Gang Drengen siden i Vinterens Lob kom forbi Kirken, 
ihukom han Roverens Ord, gik op til Alteret og bad en 
Herrensbon for ham. 

Da det blev Foraar, og Faarene fik Lam, bad 
Drengen sin Hnnsbonde om at faa et lille Lam hjem 
med til sine Forceldre. Ligesom sidst gav Bonden ham 
Lammet og sagde: 

„Tag dette og gaa til Helvede." 
Drengen puttede Lammet i en Soek og vandrede 

samme Vei, som han allerede engang tilforn havde gaaet 
med Kjodet. 

Da han kom til Djoevelens Port, traf han den 
gamle Rover, der var ude for at sanke Straa til 
Baalene. 
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„Naa, er Du der igjen," sagde Roveren. „Hvad 
er det, Du har i din Scek?" 

„Det er et lille Lam, som Huusbond befalede mig 
at bringe til den Onde/' svarede Drengen. 

„Da trceffer det sig heldigt nok," sagde Roveren, 
„han er just godt stemt idag. Naar Du giver ham dit 
Lam, og han sporger, hvad Du vil have til Gjengjceld, 
skal Du forlange den gamle Kok, som sidder oppe paa 
Haandbjcelkerne." 

Drengen mcerkede sig disse Ord, og Roveren forte 
ham ind til den Onde. Her gik det ligesom sidst, 
og da han havde faaet Lov til at tage Hanen, sagde 
Djævelen: 

„Veed Du nu ogsaa, hvad min Forcering duer til?" 
„Nei, jeg veed ikke," svarede Drengen. 
„Da stal jeg sige Dig det. Hver Gang Du scetter 

den paa et Bord og siger: Ryst Dig, min Kok! falder 
der en Guldskilling ud fra dens Fjer." 

Drengen blev glad herover. Han tog Hanen under 
Armen, bod Farvel og blev lukket ud af den gamle 
Rover. 

Da han om Aftenen kom til Kroen, gik det ligesom 
forrige Gang. Voerten fik Hanen i Forvaring, byttede 
den med en anden, og forst efter at Drengen havde 
naaet sit Hjem igjen, opdagede han, at han atter var 
bleven bedraget. 
I Hostens Tid bad Drengen sin Huusbonde om et 

Knippe Halm. Bonden gav ham dette og sagde: 
„Gaa til Helvede dermed." 
Drengen tog Halmen paa Ryggen og vandrede afsted, 

ligesom tilforn. Atter modte han den gamle Rover, der 
sad udenfor Porten og solede sig. 
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„Naa. er Du der igjen. lille Dreng," sagde Roveren. 
„Du lader Dig ikke noie med Smaating." 

„Ja, hvad jeg hidtil fik, har ikke gavnet mig syn
derligt," svarede Drengen og fortalte, hvorledes han var 
bleven bedraget af Voerten i Krostedet. 

„Homger det saaledes sammen," sagde Roveren, 
„saa stal vi nok se at faa den Karl narret igjen og 
tvinge ham til at give Dig din Eiendom tilbage. Jeg 
mcerker, at Du har husket, hvad jeg bad om, og loest en 
Herrensbon for mig; til Lon derfor vil jeg nu hjcelpe 
Dig tredie Gang, men kom saa aldrig mere. Naar Du 
har afleveret din Forcering til Djoevelen, vil han lige
som sidst give Dig noget til Gjengjceld, og Du stal da 
forlange en gammel Patrontafle, som ligger i en Krog 
af Stuen. Ved dens Hjoelp vil Du nok baade faa 
Dugen og Hanen tilbage." 

Drengen mcerkede sig disse Ord og bad den Onde 
om Patrontasten. 

„Ja, det var ikke saa galt forlangt," sagde Djoevelen. 
„Den, der gav Dig det Raad, har ikke slaaet Dig paa 
din Mund. Veed Du nu ogsaa, hvorledes Patrontasten 
er beskaffen?" 

„Nei, jeg veed ikke," sagde Drengen. 
„Da stal jeg sige Dig det. Hver Gang Du banker 

paa venstre Side af den, kommer der saa mange Krigs
folk ud, som Du onster, naar Du banker paa den hoire 
Side, forsvinde de igjen." 

Drengen takkede og gik med Patrontasten. Han 
blev fulgt ud af Rsveren. Da de kom til Porten, sagde 
denne: 

„Gaa nu hen til Voerten, der har bedraget Dig, 
og bed ham forst med det gode at give Dig din Dug 
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og din Hane tilbage, men dersom han noegter det, bruger 
Du Magt og tvinger ham dertil ved Hjoelp af Patron
tasken," 

Drengen tog Afsked og takkede Roveren for alle de 
Tjenester, som han havde beviist ham. 

„Drag din Vei i Fred," sagde den Gamle, „og bed 
et Fadervor for min syndige Sjoel." 

Henimod Aften naaede Drengen Krostedet. Voerten 
var imidlertid, ved de to Bedragerier, som han havde 
begaaet, bleven til en rig Mand. Han behsvede ikke 
lcengere at herbergers Folk; dog ikke saa snart saae han 
Drengen komme, for han modtog ham paa det kjoerligste, 
i Haab om atter at faa Leilighed til at berige sig paa 
hans Bekostning. Men denne Gang blev han skuffet. 
Da Drengen kom ind i Krostuen, sagde han: 

„Jeg har voeret her to Gange for, og begge Gange 
bedrog I mig for min Eiendom, jeg kommer nu og 
fordrer den tilbage og beder Jer med det gode at ud
levere mig min Dug og min Hane." 

Vierten lod meget fornoermet over disse Ord og 
sagde, at han hverken havde beholdt hans Dug eller 
Hane. Tilsidst vilde han jage Drengen bort, men der
med var Sagen ikke afgjort. Da Drengen moerkede, at 
han ikke kunde komme nogen Vei med det gode, tog 
han Patrontasken frem og bankede paa venstre Side 
af den. I det samme kom der en Moengde Soldater 
spadserende ud af Tasken, og jo loenger han bankede, 
desto flere kom der, til hele Stuen var opfyldt af dem. 
Paa Drengens Befaling grebe de Voerten og tvang 
ham til at udlevere baade Hanen og Dugen. De 
vilde ogsaa have slaaet Bedrageren ihjel, hvis Drengen 
ikke havde bedet for ham og banket paa den hoire 
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Side af Patrontasken, hvorefter strax alle Soldater for
svandt. 

Vel tilmode vandrede nu den lykkelige Bondedreng 
til sit Hjem. Han opsagde strax fin Tjeneste hos 
Gaardmanden og drog tilbage til sine gamle Forceldre. 
Borddugen gav dem Spise, ved Hjcelp as Hanen fik de 
saa mange Penge, at de kunde bygge sig et stort Huus. 
Patrontasken beflyttede dem mod deres Fjender, og saa-
ledes leve de lykkelige og glade lige til denne Dag. 

S  i  n  g  e b  o  k .  

Nede ved Leierflov, hvor man seer de mange Grav-
hoie, boede der engang en fattig Mand, som hed Mogens. 
Hans Hustru var ung, og Mogens holdt meget af hende, 
ligesom hun af ham igjen. Engang, da han havde vieret 
til Marked i Kolding, kom han hjem og saae, at Konen 
var borte. Det yngste Barn laa og groed i Sengen og 
fortalte, at der i Morkningen var kommen en lille Mand 
med et Skjodflind paa Ryggen og en rod Hue paa Hovedet, 
som havde sagt til Konen, at hun skulde folge med ham. 
Hvorhen de gik, kunde Barnet ikke give nogen Under
retning om. Mogens blev meget bedrovet over denne 
Tidende, han gav sig strax til at soge efter sin Hustru 
og adspurgte alle Folk i Byen, men der var Ingen, som 
havde seet hende. 

Den nceste Morgen stod han tidlig op og gik ud i 
Skoven for at soge paany, men lige meget hjalp det. 
Medens han gik og sogte overalt og groed over sin 
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Ulykke, begyndte han at blive sulten og satte sig ned ved 
en Boek for at spise Mellemmad. Da han var foerdig, 
gav han sig til at tcenke efter, hvor han nu skulde soge, 
og kastede af en Hcendelse sit Blik i Bcekken, som lob 
forbi ham. Han saae her en lille Myre, som var falden 
ud i Vandet, og som forgceves arbeidede paa at naa ind 
til Land igjen. 

„Hvor galt det end er fat med mig," sagde Mogens, 
„saa kan jeg dog hjcelpe Dig." 

Han stak sin Kjcep ned i Bcekken og lod Myren 
krybe op paa den. Da den lille Myre fik Vandet rystet 
af sig, sagde den med en fin Stemme: 

„Det skal Du ikke have gjort for intet! Siig mig, 
hvad Du sidder her og sorger over, saa vil jeg se, om 
jeg kan hjcelpe Dig." 

Mogens blev meget forundret over at hore 
Myren tale. 

„Det er nok ikke nogen rigtig Myre," sagde han 
til sig selv og fortalte den ulykkelige Hcendelse, som var 
modt ham. 

„Har Du ikke andet at vcere bedrovet over," sagde 
Myren, „saa jcevnes den Ting nok. Hvor din Kone er, 
kan jeg strax sige Dig; da vi igaar gik og arbeidede 
herude, saae jeg en Bjergmand slcebe afsted med hende. 
Jeg kjendte ham godt, jeg veed ogsaa nok, hvad han vil 
din Kone. Han har lcenge gaaet og sogt efter en Amme 
til sin Son; da han ikke kunde faa Nogen med det gode, 
passede han sit Snit igaar, medens Du var borte, og 
tog din Kone med sig. Du stal dog ikke voere bedrovet; 
naar nogen Tid er gaaet, kommer hun vist tilbage 
igjen." 

Da Myren havde sagt dette, lob den sin Vei, men 
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Mogens maatte finde sig i Sagen, som han kunde. 
Han vendte hjem og passede sit Huns som for. Der 
gik et Aar, og der gik to. Den Savnede kom ikke til
bage, skjondt Myren havde sagt Sandhed, da den for
talte, at Bjergmanden blot vilde have hende til at amme 
hans Son, men Sagen var, at da han saae den smukke 
Kone, fandt han saa stor Behag i hende, at han tcenkte 
paa at gjore hende til sin Hustru, isoer da hans egen 
var dod, som jeg har glemt at fortoelle. Nu forholder 
det sig saaledes, at Enhver, som kommer ned i Bjerg
folkenes Hule, glemmer alt, hvad der er homdet paa 
Jorden, og finder tilsidst Behag i at voere hos dem. 

Saadan gik det ogsaa Bondens Kone. Hun toenkte 
ikke lomger paa Mogens, som hun dog for havde holdt 
meget af, og giftede sig tilsidst med Bjergmanden. Aaret 
efter fik hun en Son, som de kaldte Singebok. Han 
blev en Kcempe, ligesaa hoi og anseelig, som Faderen 
var lille og forvoxen. Allerede som Barn overgik hans 
Kroefter de andre Bjergfolks, og de tiltoge bestandig. 
Drengens storste Lyst var at komme op paa Jorden. 
Hver Gang Bjergfolkene ikke passede paa ham, krob 
han ud af Hoien og gik omkring paa Heden, imellem 
Lyngen. Faderen fandt ham ofte i Selskab med en lille 
Hyrdedreng, som snart blev saa godt kjendt med ham, at 
de gik og legede sammen, blcesie paa Skalmeie og for
talte hinanden Historier. Engang fortalte Hyrdedrengen 
Singebok Eventyret om Svend Foelding. 

„Saadan en Karl vil jeg voere, naar jeg bliver stor," 
sagde Singebok. 

„Det seer Du ud til," svarede Hyrdedrengen. 
„Ja, ja," sagde Singebok, „man stal ikke forsvoerge det. 

Bjergfolks Son og Rigmands Oxe har Tid til at voxe." 
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Saadan gik Singeboks Barndom. Da han var 
fjorten Aar gammel, gik han en Dag ind til Faderen 
og sagde til ham, at han nu havde Lyst til at komme 
op paa Jorden og se sig om. Den gamle Bjergmand 
var ikke meget for det, han raadede Sonnen fra at 
give sig i Lag med Menneskene og beskrev ham alle de 
Ulykker, som han vilde voere udsat for; men alt, hvad 
han sagde, hjalp ikke, og da Moderen holdt med Singe-
bok, maatte den Gamle give efter. Singebok beredte sig 
altsaa til Afreisen og drog op paa Jorden. Det var ved 
Aftenstid, at han forlod Hoien, derfor kom alle de smaa 
Bjergfolk op med ham og fulgte ham et Stykke paa 
Veien og toge tilsidst Afsked med ham under mange gode 
Onsker for hans Fremtids Lykke. 

„Saa vidt kom vi da," sagde Singebok. „Nu vil 
jeg forst se jeg kan faa mig en god Plads for at loere 
de Skikke, som Menneskene bruge." 

Medens han gik og overveiede dette, kom der en 
Mand hen ad Veien og gav sig i Tale med ham. 

„Hvor er Du fra?" spurgte han Singebok. 
„Jeg er fra Steenhuset," svarede Bjergmanden. 
„Hvad er det for et Huus?" spurgte den Anden. 

„Det har jeg aldrig hort noevne fsr nu." 
„Det er et Sted," svarede Singebok, „hvor man 

sover om Dagen og arbeider om Natten." 
„Saa maa Du vcere af mine Folk," sagde den 

Fremmede, „for det samme gjsr man ogsaa hos mig. 
Jeg er Mestertyv, vi sove om Dagen og arbeide om 
Natten." 

„Har I Lyst til at tage mig i Eders Tjeneste og 
lcere mig Skik og gode Soeder," spurgte Singebok. 

„Det kommer an paa en Prove," sagde Mestertyven. 
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„Jeg er gaaet ud inat for at se, om jeg ikke kan faa 
fat paa Prcestens Gedebuk, Du kan nu folge med mig, 
saa vil det vise sig, hvad Du duer til." 

Singebok var villig hertil. Han gik med Mester
tyven, og de listede sig over paa Proestens Mark, hvor 
Gedebukken skulde staa. Da de kom til Stedet, var alle
rede en Anden kommen dem i Forkjobet og havde taget 
Gedebukken. 

„Det er bestemt min Broder, som har vceret her," 
sagde Mestertyven. „Han er ogsaa Tyv, ligesom jeg, 
men han overgaaer mig i Behændighed. Nu faa vi 
ingenting denne Gang, saa vidt jeg kan forstaa." 

„Det skal I ikke sige," svarede Singebok. „Jeg 
horer Geden brcege langt borte, kanske kunne vi liste 
den fra Eders Broder, ihvor klog en Karl han er." 

„Det gad jeg seet paa," svarede Mestertyven, 
Singebok listede sig nu hen ad Veien, hvor han havde 

hort Dyret brcege, og ganske rigtig gik der en Mand, 
og trak Geden efter sig i et langt Toire. Det var saa 
morkt i Veiret, at man ikke kunde se en Haand for sig, 
da Singebok havde betomkt sig lidt, listede han sig hen 
til Bukken, loste Toiret og bandt en stor Groestorv fast 
til det, saa uformørket, at Manden, som gik foran og 
holdt i den anden Ende af Toiret, ikke moerkede noget. 
Singebok flap heldig bort med Gedebukken, som han gav 
Mestertyven. 

„Du er klogere, end Du seer ud til," sagde Tyven. 
„Jeg vil ogsaa nok tage Dig i min Tjeneste, „men skal 
jeg loere Dig Skik og gode Seeder, saa maa Du aflcegge 
en Prove til." 

„Hvad skal det voere?" spurgte Singebok. 
„Du maa stjcele min Broder hansKloeder fra Kroppen, 
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for han har naaet sit Hjem. Dette sagde Tyven blot 
for at blive fri for Singebok, men Singebok forstod det 
ikke. Han svarede: „Jeg skal se, hvad jeg kan gjore," 
og saa gik han. 

Den anden Tyv havde imidlertid trukket saa stoerkt 
i Toiret, at Groestorven gled ud, han moerkede da, at 
Dyret var borte, men det kunde ikke falde ham ind, at 
Nogen havde stjaalet det, I det samme kom han til en 
stor Mose. Her krob Singebok ud paa Tuerne og gav 
sig til at broege som en Gedebuk. 

„Ho, Ho!" sagde Tyven, „der har vi Dyret. Det 
har faaet Toiret op over Hovedet og er lobet ud i 
Mosen, hvor det sidder fast i Dyndet. Jeg skal nok faa 
fat paa det igjen." 

Han trak nu sine Kloder af, vadede ud i Mosen 
og gav sig til at soge efter Gedebukken. Aldrig saa 
snart moerkede Singebok dette, for han krob ind til Land 
igjen, tog alle Tyvens Kloeder og bar dem hen til sin 
Herre. 

„Her bringer jeg Eders Broders Klceder," sagde han. 
„Han selv gaaer og vader ude i Mosen efter Bukken." 

„Du er mig en Fandens Karl!" sagde Mestertyven. 
„Folg med hjem og lad os tales ved om Tingene, inat 
have vi udfort et godt Stykke Arbeide." 

Singebok fulgte nu hjem med Mestertyven og fik en 
god Aftensmad. Derpaa viiste Manden ham et Kammer, 
hvor han kunde sove om Natten, og Singebok gik til
sengs. Just som han begyndte at gaa tilsengs, syntes 
han, at Nogen talede i Noerheden. Han lyttede efter og 
kunde tydelig hore, at Mestertyven sagde, han vilde helst 
vlere fri for Singebok, for han var bange, han skulde 
blive hans Overmand. 
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„Veed Du hvad," sagde Konen. „Lad os give ham 
et godt Drag af vor Buloxe, der er Ingen, som har 
seet ham gaa ind i vort Hus." 

„Det var ikke saa galt," sagde Manden, „men jeg 
har ikke stor Lyst til at gaa ind til ham, for han seer 
ud til at voere min Overmand i Kroefter, ligesom i List 
og Snedighed." 

„Vil ikke Du, saa vil jeg," sagde Konen. „Hent 
mig Oxen." 

Manden tog Lyset og gik ud i Kjokkenet, men da 
han kom tilbage, gav Singebok sig til at synge, for at 
de kunde vide, at han ikke sov. Han blev ved at synge 
den hele Nat, og hverken Mand eller Kone turde da vove 
sig ind til ham. Om Morgenen bankede Mestertyven paa 
hans Dor og spurgte, hvordan han havde tilbragt Natten. 

„Daarligt nok," svarede Singebok, „jeg kunde ikke 
falde i Sovn, og derfor gav jeg mig til at synge." 

„Ja, vi horte det," svarede Manden. „Du sang 
saa hoit, at hverken jeg eller min Kone fik Ro; men 
kom nu ind og spis Frokost." 

„Nei, ellers Tak," sagde Singebok; „men jeg vil 
give Dig et Raad. Naar Du noeste Gang overligger 
med din Kone at flaa et Menneske ihjel, skal Du fsrst 
se efter, at Vceggen er tykkere, end den var mellem Dig 
og mig inat. Jeg horte Eders Anslag, og derfor vil jeg 
heller ikke tjene hos Dig." 

Da Singebok havde sagt dette, gik han sin Vei og 
blev ved at vandre fremad, til han imod Aften kom ind 
i en stor Skov. Her lagde han sig til Hvile og sov. 
Da han havde ligget lidt, forekom det ham, at Nogen 
hviskede i Noerheden. Han reiste sig og saae to Moend 
ifcerd med at oversave et Troe nede ved Roden. 
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„Det bliver nu det tolvte," sagde den Ene, da deres 
Arbeide var endt. „Hvor godt saa vor Herremand passer 
paa, have vi dog voeret hans Mestre denne Gang og 
spillet ham et Puds. Her ere nu tolv af hans swrste 
Trceer oversavede saa ncer, at vi blot beheve at soette 
Ryggen til for at faa dem til at falde. Jnat stjoele vi 
en Vogn og et Par Heste, og imorgen Nat kjore vi 
Troeerne hjem." 

Da de havde talt saaledes, klinede de Savfurerne i 
Troeet til med Mos og Jord og gik deres Vei. 

Singebok lagde Mcerke til Stedet og fulgte efter 
de to Moend, han saae dem gaa ind ad deres Huusdor. 
Da han kom tilbage, modte han en gammel Herremand, 
som gik og samlede Jordboer. 

„Skal jeg hjoelpe Dig?" spurgte Singebok. 
„Det siger jeg Tak for," svarede den Gamle. „Synet 

slaaer mig feil, og min Karl ligger og dovner hjemme 
og vil ikke lyde, hvad jeg befaler ham." 

Singebok hjalp den Gamle, og det varede ikke lomge, 
for de havde samlet en stor Krukke fuld. 

„Hvem er disse Jordboer til?" spurgte Singebok, da 
de vare fcerdige. 

„Der kom Bud fra Kongen imorges, at jeg skulde 
skaffe ham en Krukke fuld til noeste Dag, og jeg bad 
da min Tjenestekarl at plukke dem, men han havde ikke 
Lyst til at bestille noget idag. Vilde jeg have Jord-
boerrene, maatte jeg selv plukke dem." 

„Det er en daarlig Karl," sagde Singebok. „Var 
jeg i Eders Sted, vilde jeg se at faa mig en anden." 

„Det er ikke saa let, som Du troer. Samme Karl 
forstaaer sig paa de sorte Kunster og kan arbeide ligesaa 
meget som sex Andre, naar det falder ham ind. Derfor 
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maa jeg boere over med ham og finde mig i hans 
Indfald." 

„Men jeg kan arbeide for Tolv," sagde Singebok, 
„og forstaaer ogsaa lidt mere end mit Fadervor. Hvis 
I har Lyst, kan I jo prove mig." 

„Det siger jeg ikke nei til," svarede Herremanden. 
„Hvis Du er saa dygtig, som Du giver Dig ud for, 
kan Du fslge med op paa Gaarden og stal faa dine 
magelige Dage." 

Efter denne Tale fulgtes de ad til Herregaarden. 
Den gamle Mand gjorde ingen Hemmelighed af hvad 
Singebok havde lovet, og da han sad og spiste sin Aftens
mad i Borgstuen, kom den kloge Karl ind og spurgte, 
om det var ham, der kunde arbeide for Tolv. 

„Ja det er," sagde Singebok. 
„Saa Du vil binde an med mig?" 
„Jeg vil prsve paa det," svarede Singebok. 
„Det vil blive Dig en haard Nod at kncekke." 
„Jeg vil gjore mit bedste," sagde Singebok. 
Da Singebok havde spist saa meget som han vilde, 

spurgte han, hvor han flulde ligge om Natten og fik sit 
Kammer anviist i Enden af Gaarden. Saa snart han 
mcerkede, at alle Folk vare gaaede til Ro, stod han op, 
klcedte sig paa igjen og listede sig ud paa Lur efter de 
to Tyve, som vilde komme om Natten for at stjoele et 
Par Heste og en Vogn fra Herremanden. Det varede 
ikke lcenge, for han horte dem. Singebok lod dem tage 
hvad de vilde, men sneg sig efter dem for at se, hvor 
de skjulte det stjaalne. De kjsrte loenge paa kryds og 
og tvcers igjennem Skoven og standsede endelig, da de 
kom til en stor Gravhoi. Her aabnede de en Dsr i 
Hoien og trak Heste og Vogn ind. Singebok stod paa 
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Lur i Noerheden og saae alt. Den ene af Tyvene 
tog nu to Halmstraa og lagde dem paa Kors op over 
Hoien. 

„Hvad skal det betyde?" sagde den Anden. 
„Herremandens Karl forstaaer sig paa Troldkunster, 

men jeg forstaaer mig paa at lcegge Kors, over dem har 
han ingen Magt." 

Efter at Tyvene igjen havde tillukket Hoien, gik de 
hjem, Enhver til sit. 

Singebok gik ogsaa hjem og lagde sig tilsengs. Nceste 
Morgen, da Folkene kom op og moerkede, at Heste og 
Vogn vare stjaalne, opstod der stor Larm i Gaarden. 
Herremanden blev meget bedrovet, det var hans to bedste 
Heste, Tyvene havde taget. Den gamle Karl stod og lo 
og sagde til ham: 

„Er det noget at sorge over? Rigtignok har I 
mistet en Vogn og et Par Heste, men dem maa I da 
sagtens kunne faa tilbage igjen, siden I har en saa klog 
Karl i Eders Tjeneste som Singebok. Lad os kalde paa 
ham og se, hvad han duer til." 

„Det Indfald var ikke saa galt," sagde Herre
manden. 

Han gik ind til Singebok, som endnu laa i Sengen, 
og bad ham forsoge, om han kunde faa det stjaalne til
bage eller opdage, hvor det var blevet af. 

„Det er endda ikke vanskeligt," svarede Singebok, 
„men siden I allerede har en klog Karl i Eders Tjeneste, 
saa lad ham som den ZEldste gaa forst og se, hvad han 
kan faa opsporet; naar han har sogt i Formiddag, 
vil jeg soge i Eftermiddag. Den af os, som da er 
heldigst, skal voere den Andens Overmand og kaldes 
Mester." 

Sagn og Eventyr. 17 
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Dermed var Herremanden tilfreds, og den gamle 
Karl drog afsted. I Begyndelsen ansaae han det for en 
let Sag at finde det stjaalne ved Hjcelp af sin hemmelige 
Kunst, men det faldt ham besvcerligere end han troede, 
fordi den ene af Tyvene havde lagt Kors paa Hoien. 
Formiddagen gik. Lidt efter Middag vendte Karlen sluk-
oret tilbage. 

„Jeg har hverken kunnet opsporge Heste eller Vogn," 
sagde han til Herremanden, som stod i Porten. Send 
nu Singebok ud og lad os se, hvad han duer til. Der
som han kan bringe det stjaalne tilbage, holder jeg ham 
for min Mester." 

„Det er godt," sagde Singebok. „Jeg vil gjore 
hvad jeg kan." 

Da de havde spist til Middag, gik Singebok ind i 
Skoven, hen til Hoien, hvor han om Natten havde seet 
Tyvene skjule deres Rov. Han aabnede Indgangen, trak 
Hestene ud, spcendte dem for Vognen og jog afsted, saa 
hurtigt han kunde, tilbage til Herregaarden. Der var 
Ingen, som ventede ham saa tidligt. Da Herremanden 
saae ham komme, gik han ned og takkede ham og gav 
ham en god Belonning. Men der var endnu mere til
bage. Singebok havde ogsaa sagt, at han kunde arbeide 
for Tolv. Det skulde han bevise den noeste Dag. Tidligt 
om Morgenen kom Herremanden ned og sagde, at de 
skulde gaa ud og skove Broende. 

„Ved samme Leilighed kan vi faa at se, hvem af 
Jer der er den Bedste til sin Gjerning; dersom Du viser 
Dig ligesaa flink idag som igaar, skal Du ikke have gjort 
det for intet." 

„Vi faa at se til," sagde Singebok, tog Oxe og 
Sav og gik hen til de tolv Boge, som Tyvene havde 
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oversavet. Efter en Times Arbeide laa de fceldede paa 
Jorden. Imidlertid var den anden Karl heller ikke ledig. 
Aldrig havde han i Herremandens Tjeneste arbeidet saa 
ivrigt som idag for at blive Singeboks Mester; men 
loenge for han fik sex Troeer fceldet, saae Herremanden 
Singebok komme syngende ind i Gaarden, med Oxen 
paa Nakken? 

„Hvorfor kommer Du saa tidligt?" spurgte han. 
„Jo!" svarede Singebok. „Jeg har foeldet tolv 

Trceer siden imorges, det kan vcere nok for det forste." 
„Nu narrer Du mig vist," sagde Herremanden. 

„Det er aldrig muligt, at Du i den korte Tid skulde 
kunne have bestilt saa meget." 

„Jeg tcenker at Trceerne ligge der endnu," sagde 
Singebok. 

Herremanden gik ud og saae tolv af de storste 
Troeer ligge paa det Sted, Singebok angav. Den gamle 
Mand kunde ikke komme til sig selv af Forundring her
over. Troldkarlen var noer ved at springe i Flint, da 
han horte, at han ogsaa denne Gang maatte erkjende 
Bjergmanden for sin Mester, og det skjondt han havde 
taget sine hemmelige Kunster til Hjcelp for at seire. 

„Det seer ncesten ud, som om Du har din Over
mand for Dig," sagde Herremanden til ham. Du kommer 
nok til at give tabt for Singebok." 

„Endnu ikke," sagde Karlen. „Han har overvundet 
mig to Gange, men Enden er ikke endda. Forsog ham 
endnu engang, hvis han saa staaer sig vil jeg give tabt 
og tjene Eder alle mine Dage uden at forlange ringeste 
Lon derfor." 

„Hvad vil Du da have, jeg stal forsoge ham med?" 
spurgte Herremanden. 

17* 
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„Lad ham bringe den Kurv Jordboer, Kongen sendte 
Bud efter, op til Slottet." 

„Lad ham det," sagde Herremanden. 
Singebok blev nu kaldt ind og fik Befaling at gaa 

med Jordbærrene. 
„Du kan aldrig tage feil af Veien," sagde Karlen, 

„naar Du blot bliver ved at gaa ligefrem, til Du kom
mer til en stor Port, der banker Du paa og leverer 
Kurven fra Dig." 

„Det stal ske," sagde Singebok. 
„Der stikker vist noget under," tomkte han, da han 

gik til Slottet. „Karlen lo saa lumsk ad mig, Herre
manden ogsaa; jeg troer ikke. Nogen af dem mener mig 
det godt; men vi finde vel paa Raad endda." 

Da han ncesten havde naaet Slottet, kom der en 
lille Hund lobende hen ad Veien, hvor han gik. Han 
lokkede Hunden til sig og gav den et Stykke af sin 
Mellemmad. Hunden logrede med Halen og blev ved 
at folge efter ham. Da Singebok kom til Porten, saae 
han en Moengde Menneskebeen ligge paa Veien. 

„Her lader det ikke til at voere godt at gaa for 
Den, som holder af hele Lemmer," tomkte Singebok. 

Efter at have betoenkt sig lidt, tog han Kurven, 
hoengte den om Hundens Hals, og idet Porten blev 
lukket op, skod han Hunden ind ad den, men selv blev 
han stagende udenfor. 

Det varede ikke lomge, for han horte et ynkeligt 
Skrig af Hunden. Strax efter raabte en frygtelig Stemme 
indenfor: 

„Det var din Lykke, at Du ikke kom noermere. 
Gaa, og hils din Herre, at jeg har faaet hvad jeg 
vilde." 
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„Toenkte jeg det ikke nok," sagde Singebok til sig 
selv. „Troldkarlen ponsede kun paa at faa mig af med 
Livet, men nu skal han ogsaa faa Skam til Gjengjceld, 
det forste jeg seer min Leilighed dertil." 

Med denne Beslutning vandrede han hjemad og 
blev modtagen af Herremanden og Karlen, som stod og 
ventede paa ham i Porten. 

„Naa, hvordan gik det Dig?" spurgte Herremanden. 
„Fik Du Kurven afleveret?" 

„Eders AZrinde er besorget," svarede Singebok, 
„hvor haardt det end holdt." 

Herremanden begyndte nu at udsporge ham, men 
Singebok vilde ikke indlade sig paa nogen Forklaring. 
Noeste Dag skulde han og Karlen ud at klove Steen, 
Enhver af dem fik sin Dynge anviift. Da de havde 
arbeidet nogen Tid, lagde Karlen Hammeren og gav sig 
i Tale med Singebok, i den Hensigt at udforske ham 
om, hvordan han havde baaret sig ad for at slippe heel-
skindet ud af Slottet. 

„Det kan jeg nok sige Dig," svarede Singebok, 
„hvis Du forst vil besvare mig et Sporgsmaal. Er 
det sandt, at Du kjender til de sorte Kunster?" 

„Ja," svarede Karlen. 
„Jeg har tidt hort tale om denne Videnstab, men 

endnu aldrig truffet Nogen, som ret kjendte til den. 
Dersom Du er klogere end Andre, saa giv mig et Be-
viis derpaa." 

„Ja," sagde Karlen. „Hvad vil Du have, jeg skal 
forvandle mig til?" 

„Kan Du forvandle Dig til en Fro og gjore Dig 
saa lille, at Du kan krybe ind i Hullet, som jeg har 
gjort i den Steen?" 
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„Hvorfor ikke det," svarede Karlen. „Men naar 
jeg har gjort det, skal Du ogsaa sige mig, hvordan Du 
bar Dig ad med at blive min Overmand igaar og ifor-
gaars." 

„Det kan Du stole paa," sagde Singebok, „men 
gjor Dig sorst til en Fro." 

Troldkarlen omskabte sig nu til en Fro, men han 
var alligevel for stor til at krybe ind i Hullet. 

„Sagde jeg det ikke nok," raabte Singebok. „Du 
har vel kunnet gjore Dig til en Fro, men jeg er lost 
fra mit Lofte, for Du kan ikke krybe ind i Hullet." 

„Bliv lidt," sagde den Anden. „Lad mig prove 
engang igjen." 

Han gjorde sig mindre og mindre, tilsidst lykkedes 
det ham at komme ind i Hullet. 

Aldrig saa snart sad han derinde, for Singebok tog 
en Prop og drev den ind i Stenen. 

„Se saa!" sagde han, „slaa Dig nu til Ro der for 
det sorste, Igaar vilde Du volde min Dod, til Gjen-
gjceld skal Du faa Lov at sidde her til Dommedag." 

Da Troldkarlen moerkede, at det var Alvor, begyndte 
han at groede og bede for sig, men Singebok agtede ikke 
herpaa. 

„Hvis Du vil lade mig komme ud," sagde Karlen, 
„skal jeg sige Dig, hvordan Du kan komme ind i Slottet 
og faa Prindsessen til ZEgte." 

„Du vil vist narre mig," sagde Singebok. 
„Aa, luk mig ud! luk mig ud!" raabte Karlen. 
„Farvel!" sagde Singebok. 
Med disse Ord gik han op paa Herregaarden. 
„Naa, Singebok!" sagde den gamle Herremand, 

„har Du klovet Steen?" 
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„Ja," sagde Singebok. „Men nu har jeg i de tre 
sidste Dage lidt saa meget ondt, at jeg er kjed af Eders 
Tjeneste. Jeg kommer derfor og siger Farvel." 

Herremanden blev meget bedrovet herover. Han 
sogte at overtale Singebok til at blive, lovede ham 
Guld og gronne Skove; men Singebok var ikke til 
at bevcege, han havde andet i Tankerne og forlod 
Gaarden. 

„Nu vil jeg se, om jeg kan komme ind paa Slottet," 
sagde han til sig selv. „Alle Folk tale om den smukke 
Prindsesse. Jeg har faaet Lyst til at prove min Lykke 
hos hende. Medens han gik og overveiede, hvordan han 
bedst skulde bcere sig ad for at naa sin Hensigt, kom han 
til det Sted, hvor han igaar havde truffet den lille Hund. 
Der laa en dod Hest, og omkring den stod en Love, en 
Hund og en Myre og troettedes. 

„Hvad staaer I her og skjcendes for?" spurgte 
Singebok. 

„Vi have lugtet dette Aadsel," sagde Loven, „og 
nu kunne vi ikke blive enige om at dele det. Vil Du 
hjcelpe os?" 

„Ja! den Tjeneste kan jeg sagtens gjore Eder," 
sagde Singebok. 

Han deelte nu Hesten i tre Parter, Loven fik Kjodet, 
Hunden Benene, og Myren Skindet. Dermed var En
hver tilfreds, og da Singebok gik bort, sagde Loven 
til ham: 

„Siden Du skiftede saa vel imellem os, skal Du 
ogsaa have noget for din Umage. Hver Gang Du 
siger: Mand bliv Love, bliver Du til en Love, og 
siger Du: Love bliv Mand, saa faaer Du din forrige 
Skikkelse igjen." 
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„Af mig skal Du ogsaa faa noget," sagde Hunden. 
„Hver Gang Du siger: Mand bliv Hund, forvandles 
Du til en Hund, og siger Du: Hund bliv Mand, saa 
bliver Du til en Mand igjen." 

„Jeg vil heller ikke ftaa tilbage," sagde den lille 
Myre. „Hver Gang Du siger: Mand bliv Myre, for
vandles Du til en Myre, og siger Du: Myre bliv 
Mand, bliver Du til en Mand igjen." 

„Ja, nu skal I have Tak!" sagde Singebok og gik 
sin Vei. 

Da han havde gaaet noget, toenkte han: „Jeg maa 
dog prove, om Dyrene have narret mig, eller om det 
forholder sig, som de sagde." 

Han onskede sig nu i en Loves Skikkelse, og nceppe 
havde han gjort det, for han stod forvandlet til en Love. 
Fra Love onskede han sig til Hund, fra Hund til Myre, 
og alt traf ind, som Dyrene havde lovet. 

„Det er godt," sagde Singebok. „Nu tcenker jeg 
ikke, der skal vcere Vanskelighed ved at komme ind i 
Slottet." 

Da han naaede Porten, skabte han sig til en Myre 
og krob ind igjennem Noglehullet. Saa snart han 
lykkelig og vel var kommen ind, forvandlede han sig 
igjen i Hunds Skikkelse og lob op til Slottet. Prind-
sessen sad ved Vinduet. Da hun saae den smukke 
Hund, sagde hun til Tjeneren, at han skulde gaa ud 
og hente den. Singebok lod sig fange og kom ind til 
Prindsessen. Han maatte nu sande Rygtet og tilstaa, 
at han aldrig i sine Levedage havde seet saa deilig en 
Prindsesse. Hun tog Hunden paa Skjodet, legede med 
den og kunde ikke blive kjed af at kjcertegne den. Om 
Natten forvandlede Singebok sig til en Mand og sagde 
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til Prindsessen: „Holder Du af mig, saa holder jeg 
af Dig." 

Prindsessen blev meget forundret herover, men da 
Singebok havde fortalt, hvordan alt var gaaet til, folte 
hun Kjcerlighed for ham, og nceste Morgen sendte hun 
Bud til Kongen og sagde, at han skulde lade Bispen 
hente, for nu havde hun fundet en Kjoereste, som hun 
vilde giftes med. Kongen gik ind til Prindsessen, og 
Singebok gjentog sin Fortoelling. 

„Hvis Du onsker at faa min Datter til ZEgte, 
maa Du forst fortjene hende," sagde Kongen. 

„Sug hvad I forlanger, saa vil jeg gjore hvad 
jeg kan," sagde Singebok. 

Kongen fortalte nu, at Slottet var blevet fortryllet 
af hans Nabo, en moegtig Troldkonge. Det var ham, 
som havde givet Porten en Vogter, saa glubende, at 
den sonderrev alle dem, der vovede sig ind i Slottet. 
Kongen og hans Datter vare selv undgaaede Fortryllelsen 
paa det Vilkaar, at de hver Dag skulde sende en Drift 
fede Svin over til Trolden. 

„Jeg vil nu foreloegge Dig tre Betingelser," sagde 
Kongen, „hvis Du kan opfylde dem, skal Du faa min 
Datter og blive min Efterfolger i Regeringen. Den 
forfte er, at Du befrier mig fra den slemme Portvogter, 
den anden, at Du odeloegger Troldkongen og fritager 
mig fra den Skat, jeg maa svare ham, den tredie, at 
Du bringer mig Troldens Rigdomme." 

„Jeg vil se, hvad jeg kan," sagde Singebok. „Giv 
mig nu noget at spise, imorgen drager jeg ud og be
gynder mine Eventyr." 

Kongen forte Singebok ind i Salen og lod doekke 
et Bord for ham. Derpaa maatte Singebok fortcelle om 
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sin Herkomst og de Hoendelser, som vare modte ham. 
Da Aftenen kom, tog han Afsked og sagde, at han noeste 
Morgen vilde drage ud og friste, hvad Lykken havde 
bestemt. Saa snart han var kommen i Seng, gav han 
sig til at overveie alt og besluttede forst at give sig i 
Lag med Portneren. Da Solen stod op nceste Morgen, 
gik han ud af Slottet og krsb igjennem Noglehullet paa 
Porten, ved at boere sig ad ligesom den foregaaende 
Dag. Derefter forvandlede han sig til en Hund og 
begyndte at go. Portneren lukkede strax op for ham, 
men aldrig saa snart var Singebok kommen ind, for 
Uhyret foer hen for at sonderrive ham, ligesom det 
gjorde ved alle de Ovrige, der vilde ind, blot med 
Undtagelse af den gamle Karl hos Herremanden, hvem 
det ikke kunde faa Bugt med, fordi han kjendte de sorte 
Kunster. I samme Oieblik, Trolden foer ind mod 
Hunden, forvandlede Singebok sig til en Myre og raabte 
til Trolden: 

„Nu lege vi Skjul; find mig, om Du kan." 
Portneren sogte og sogte forgoeves, tilsidst blev han 

kjed deraf og gik ind; men strax forvandlede Singebok 
sig til en Hund igjen og blev ved at omskabe sig til 
Hund og Myre, eftersom den Anden sogte ham. Da 
Trolden tilsidst moerkede, at det ikke var muligt at faa 
Bugt med Singebok, bad han ham komme frem i sin 
sande Skikkelse og lovede ham en stor Pose Penge, hvis 
han vilde tage Tjeneste hos ham. Singebok sagde ja 
og forvandlede sig igjen til en Hund. Denne Gang 
var det Troldens Alvor at skaane ham, deels fordi han 
kunde moerke, at Bjergmandens Son var hans Over
mand, deels ogsaa fordi han var bleven saa gammel og 
aflcegs i de mange Aar, han havde siddet som Vogter 
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i Porten, at han nok kunde troenge til en Medhjcelper 
i sin Alderdom. Singebok blev altsaa ved at beholde 
sin Skikkelse som Hund den Dag og kunde ikke klage 
over Trolden. Han havde sin gode Fsde og intet at 
bestille, thi den Frygt, Portneren havde indjaget Folk, 
holdt Alle borte fra Slottet. 

„Det er nu godt nok," sagde Singebok til sig selv, 
„men vi maa nok ogsaa toenke paa at saa Trolden af
sted, som jeg lovede Kongen." 

Om Natten forvandlede han sig til en Myre og 
krob ind i Sengekammeret, hvor Portneren laa. 

„Sover Du, Kone?" spurgte Trolden. 
„Nei, jeg gjor ikke," sagde hun. „Hvad vil Du?" 
„Jeg moerker, at jeg bliver svagere Dag for Dag. 

Staa op og hent mig den Flaske, som hoenger henne paa 
Voeggen, for at jeg kan drikke mig nogle Krcefter til." 

Konen adlod. Da Trolden havde drukket lidt, sagde 
han: „Det gjorde godt, nu vender min gamle Styrke 
tilbage. Hoeng Flasken op paa dens Plads igjen." 

„Det er altsaa den Flaske, der holder Troldens 
Krcefter vedlige," toenkte Singebok. „Det bliver bedst, 
jeg gjemmer den for ham." 

Han listede sig hen og tog Flasken. Nceste Nat 
krob han ind i Sengekammeret igjen. 

„Kone!" sagde Trolden, „sover Du?" 
„Nei, jeg gjor ikke," svarede hun. „Hvad vil Du?" 
„Hent mig den lille Flaske, som hoenger henne paa 

Vceggen." 

Konen stod op, men Flasken var borte. Trolden 
vilde ikke tro det, han stod ogsaa op, toendte Lys, og de 
sogte nu begge To efter Flasken. Da Singebok havde 
seet paa dette i nogen Tid, sagde han: „Jeg troer ikke 
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det nytter. Du leder efter din Flaske, for den faaer Du 
aldrig mere." 

Da Trolden hsrte dette, blev han rasende og 
sprang omkring i Stuen for at finde Singebok og slaa 
ham ihjel; men Bjergmandens Son var ligesaa klog 
som han, og endda lidt til. Han sad paa Troldens 
Skulder og gjoekkede ham. Efter loenge at have sogt 
forgceves, blev Trolden omsider saa afkrceftet, at han 
faldt om paa Gulvet og raabte og streg til Singebok, 
at han endelig maatte lade ham faa Flasken igjen. 

„Du kan spare dine Bonner," sagde Singebok, „for 
Du faaer den alligevel ikke." 

„Vil dit Skarn da, at jeg skal do?" spurgte 
Trolden. 

„Hvis Du ikke kan leve, faaer Du at ds," svarede 
Singebok. 

Trolden blev nu saa daarlig, at han ikke kunde 
rore sig. Da Singebok saae dette, bar han ham ned 
i den dybe Kjcelder og lukkede Doren ilaas. Derpaa 
gik han op til Kongen for at melde, at han nu havde 
bestaaet det ene Eventyr og faaet Portneren af Veien. 
Kongen blev meget glad herover, forte Singebok til 
Hoibords, og Folk i Byen vare ogsaa glade, fordi de 
nu vare blevne den besværlige Trold kvit og kunde gaa 
ind og ud ad Porten, saa ofte de lystede. 

Men Singebok havde ikke tilendebragt sit Eventyr 
saa vel, som han troede; rigtignok opgav Trolden sin 
Aand i Kjcelderen, men da han blev fort derned, glemte 
Singebok Konen. Saa snart hun saae sig alene, lob 
hun ud af Byen, over Stok og Steen, hen til Trold
kongen og fortalte ham, hvad der var homdet om Natten. 
Desuden raadede hun ham til selv at vcere paa Post, 
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eftersom Singebok vist ogsaa havde i Sinde at give sig 
i Lag med ham. Alt dette vidste Singebok ikke det 
ringeste af; men om Formiddagen, da han havde styrket 
sig med Spise og Drikke, tog han Afsked med Prind-
sessen for at begynde sit andet Eventyr. Et Stykke 
udenfor Slottet modte han Hyrden, som drog afsted 
med de tolv fede Svin til Trolden. 

„Hvor skal Du hen?" spurgte Singebok. 
„Gud bedre det!" svarede Hyrden, „her driver jeg 

hver Dag Svin til den lede Troldkonge. Det er med 
Ned og nceppe, jeg undgaaer at blive slugt af ham, 
ligesom Dyrene; bestandig klager han over, at de ere 
for magre." 

„Jeg skal hjoelpe Dig," sagde Singebok. „Der har 
Du nu en Hvedekage, gjem den, og kast den til mig 
siden, naar jeg forlanger den." 

Han fulgte nu med Hyrden. Da de havde gaaet 
noget, horte de et stort Bulder af Troldkongen, som kom 
for at tage Svinene. Singebok blev ved at gaa foran 
Driften. Troldkongen spurgte, hvad han havde her at 
bestille. 

„Jeg gaaer og vogter min Herres Svin," svarede 
Singebok. 

„Saa er jeg din Herre!" svarede Trolden, „for 
Svinene tilhore mig." 

„Det vil vi nappes om," sagde Singebok. 
„Jeg skal cede Dig tilligemed Svinene," sagde 

Trolden og grinte. 

„Saa maa Du gabe hoiere, end din Portvogter gjorde, 
han provede ogsaa derpaa, men knnde ikke faa mig ned." 

„Er det Dig, som har slaaet min Broder ihjel," 
raabte Trolden, „saa skal Du da ske en Ulykke." 
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Singebok forvandlede sig strax til en Love og gav 
sig i Kast med Trolden. Der opstod nu en skrcekkelig 
Kamp mellem dem, som varede i mange Timer, uden 
at den Ene dog kunde faa Bugt med den Anden. 

Da Solen stod hoit paa Himlen, begyndte Trolden 
at blive troet og sagde: „Havde jeg blot mine tolv Svin 
i Livet, skulde jeg snart gjore det af med Dig." 

„Havde jeg blot min Hvedekage i Livet, skulde jeg 
rive Dig i tusinde Stykker," sagde Singebok. 

Da Hyrden horte dette, kastede han Hvedekagen hen 
til ham. Noeppe havde Singebok spist den, for han gav 
sig i Kast med Trolden igjen og souderrev ham. Men 
hver Gang han troede at have gjort Ende paa hans 
Liv, voxede de adsplittede Lemmer sammen igjen. Da 
tog Hyrden en Haandsuld Sand og kastede over dem, 
og saa fik Singebok Bugt med Trolden. 

„Nu kan Du beholde Svinene til Belonning, fordi 
Du stod mig bi," sagde Singebok. „Fra idag af stal 
Du aldrig gaa til Troldmanden mere." 

Hyrden var sjceleglad herover, han bod Singebok 

Farvel og drev hjem med Svinene. 
„Det var det andet Eventyr," sagde Singebok, da 

han havde paataget sig Menneskeskikkelse igjen; „det 
tredie er endnu tilbage, jeg frygter for, det vil blive 

det voerste." 
Han gik hjem til Kongen, og havde Gloeden ikke 

voeret stor om Morgenen, saa blev den det om Aftenen 

ved Budskabet om Troldens Dod. 
„Drag nu din Vei i Guds Navn," sagde Kongen 

den folgende Morgen. „Se at faa fat paa Troldens 
Skatte. Medens Du er borte, vil jeg lave alting istand 

til Bryllupet." 



271 

Singebok drog altsaa afsted og kom over i Troldens 
Land. Der gik en Dag, og der gik to, men det var ikke 
muligt at faa at vide, hvor Troldens Skatkammer var. 
Han begyndte tilsidst at mistvivle om dette Eventyrs gode 
Udfald, da han en Aften lagde sig til Hvile ved Foden 
af en Gravhoi ude paa den vilde Hede. Medens han 
laa og tcenkte paa, hvad han skulde gribe til, syntes han, 
at der kom Lys fra en Sproekke i Gravhoien. 

„Hvad kan det vcere?" spurgte han sig selv. „Jeg 
maa ned og se, hvor det Lys kommer fra." Han for
vandlede sig til en Myre, krob ned i Sprcekken, og I 
kan nok tcenke Eder hans Forundring, da han saae den 
ene Tonde Guld staaende i Hoien ved Siden af den 
anden; men under Loftet hang en Lampe, det var den, 
som skinnede paa Guldet. Nu vidste Singebok, hvad 
han vilde, krob ud igjen og tog Kjende paa Hoien. 
Den folgende Dag samlede han alle Vognmcend i nceste 
By og lovede dem en anseelig Betaling for at kjore ud 
i Heden med ham. Da de kom der, brode de Hul paa 
Hoien, loesede alle Troldens Gulddynger og ovrige Kost
barheder paa Vognene og kjorte derefter op paa Kongens 
Slot. Kort at fortcelle, Singebok havde nu lost sine 
Lofter, fik Prindsessen, og jeg var med til hans Bryllup. 

Nattergalens Varsel. 

En Ridder skikkede sin Son hen til en klog Mand, 
for at han kunde blive vel optugtet. Da Trygge, som 
Drengen hed, havde vceret syv Aar borte, vilde Ridderen 
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se ham igjen og lod gaa Bud efter ham. Trygge kom 
da hjem og var sin Fader og Moder til Gloede; han 
artede sig vel og havde loert meget godt hos Mesteren. 
Det hoendte sig engang, nogle Aar efter Sonnens Hjem
komst, at Ridderen og hans Hustru sad tilbords, og 
Trygge stod og opvartede dem; da kom der en Nattergal 
og satte sig i det aabne Vindue og sang saa smukt, at 
det var en Lyst at hsre. 

„Hvem der nu kunde forstaa, hvad Fuglen synger," 
sagde Ridderen. 

Trygge svarede: „Jeg sorstaaer at udlcegge Fugle
sang, men I ville vist tage det ilde op, kjcere Forceldre! 
naar jeg forklarer den for Eder." 

„Ingenlunde!" svarede Ridderen. „Fortcel os, hvad 
Nattergalen synger." 

Trygge svarede: „Det synger den lille Fugl, at jeg 
skal komme til Magt og AZre og blive saa fornem, at 
min Fader skal roekke mig Vandfadet, og min Moder 
toe mine Hcender." 

„Den Dag stal Du aldrig opleve," svarede Rid
deren. „Og jeg skal give Dig Kjende paa, at Fuglen 

har loiet." 
Med disse Ord tog han Sonnen og kastede ham ud 

i Havet, som lob forbi Slottet. Men ligesom Trygge 
var vel oploert i alt andet, saaledes forstod han ogsaa 
at svomme og blev ved at flyde frem paa Vandet, til 
han kom til en Steen, hvor han krob op og sad i tre 
Noetter og Dage uden at faa Mad eller Drikke. Paa 
i>en fjerde Dag kom der et Skib seilende forbi Stenen. 
Da Skibsfolkene saae den smukke Dreng, lode de en 
Baad gaa ud efter ham og toge ham ombord. De 
bleve nu ved at seile, til de kom hen til et fremmed 
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Land, her solgte de Trygge til en fornem Mand. Kort 
efter at Drengen var kommen til Landet, lod Kongen 
sammesteds bekjendtgjore, at Den, som kunde forklare 
Grunden til, at der bestandig floi tre Ravne hylende 
og skrigende efter ham, saa snart han kom udenfor sit 
Slot, skulde faa en stor Belonning. Da Trygge horte 
Tale om dette, sagde han til den fornemme Mand, som 
havde kjobt ham, at hvis Naadigherren tillod det, saa 
var han Den, der kunde udlcegge Kongen, hvad Ravnene 
vilde have. Da Manden horte dette, gik han op til 
Kongen og fortalte, hvad Trygge havde sagt. Kongen 
sendte strax Bud efter ham og lod ham komme op til 
sig paa Slottet. 

„Kan Du besvare mit Sporgsmaal?" spurgte 
Kongen. 

„Jeg toenker ja," svarede Trygge. „De To af 
Ravnene ere Han og Hun, de havde engang en Unge, 
som er den tredie Ravn. Medens Ungen var lille, kom 
der Hungersnod i Landet, saa at Forældrene nceppe 
kunde bjerge Foden til sig selv, end sige til en Tredie. 
Moderen floi da bort fra Reden og lod Ungen skjotte 
sig selv, men Faderen kunde ikke bcere det over sit Sind 
at lade den omkomme. Han floi ud, og han floi ind 
og opfodte Ungen i al sin Fattigdom og hungrede selv, 
for at den ikke skulde savne Ncering. Nogen Tid efter, 
da Hungersnoden var endt, kom Moderen tilbage og 
vilde atter vcere i den Unges Selskab, men Faderen 
ncegtede det og bebreidede hende, at hun havde overgivet 
sit Afkom til Nod og Elende, da Trangen var storst. 
— Ja! men da jeg fodte ham, led jeg Ve for ham, 
svarede Moderen, derfor har jeg storre Ret til min Son 
end Du. — Nu flyve de tre Ravne efter Eder, Herre 

Sagn og Eventyr. 18 
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Konge! for at I skal stille deres Troette, og saa snart I 
har givet den Dom, som Eder tykkes bedst, vil I aldrig 

mere faa dem at se." 
Kongen syntes godt om denne Udtydning. Da han 

nceste Dag spadserede udenfor Slottet, og Ravnene igjen 
floi omkring ham, fceldede han Dom saaledes: 

„Efterdi Moderen overgav den unge Ravn til Nod 
og lod ham ligge i Reden uden at sorge for ham, stal 
hun heller ikke vcere i hans Selskab; men da hun siger, 
at hun led Ve for ham i hans Fodsel, saa svarer jeg, 
at hendes Pine blev omvendt til Gloede, da hun forste 
Gang skuede sin Ssn. Derfor drage Moderen sin Vei; 
men den unge Ravn stal blive hos sin Fader." 

Da Fuglene horte denne Dom, floi de bort, og fra 
denne Stund saae Kongen dem aldrig oftere. Trygge 
kom nu op paa Slottet, og Kongen tcenkte, at siden 
Drengen besad saa sjeldne Gaver, vilde der ogsaa blive 
noget stort af ham med Tiden. Han lod ham opdrage 
til Ridderspil og Turnering, og Trygge vandt Alles 
Kjoerlighed. Kongens Datter fattede ogsaa Godhed for 
ham og trolovede sig hemmeligt med ham. Da nogle 
Aar vare gaaede, gik Trygge ind til Kongen og bad om 
Lov til at drage over til Nabokongen, som herommedes 
af Alle for sin Manddom og Dyder. Kongen tillod det, 
skjondt han nodig stiltes fra ham, og Trygge sadlede sin 
Hest og red over i Naboriget. Han blev venligt mod
tagen, og da Kongen horte, han var redet saa langt for 
at komme i hans Tjeneste, gjorde han ham til sin Mund-
stjcenk og gav ham et Kammer paa Slottet. 

Af samme Grund som Trygge var der ogsaa kom
men en anden Ridder, som hed Toke. Han og Trygge 
bleve snart bekjendte og sluttede Venstab med hinanden, 
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hvilket var saa meget inderligere fra Tokes Side, fordi 
han var svag og let at beseire, og fordi Trygge altid 
tog hans Parti og stod ham bi, hvor det gjordes nodig. 
Af Udseende lignede de hinanden saa meget, at de ofte 
bleve forvexlede. Toke og Trygge tjente altsaa i Kon
gens Gaard og lcerte Riddersceder. Et Aar efter lod 
Kongen udraabe en stor Turnering for at hoitideligholde 
sin Datters Fodselsfest, og de Fornemste af Omegnens 
Ridderskab bleve indbndne. Trygge havde imidlertid loert 
alt, hvad der skikkede sig for en fuldkommen Ridder, men 
Toke kom sjeldent paa Rendebanen. Aarsagen var, at 
han havde loert Kongens Datter Floriane at kjende og 
fattet Kjcerlighed til hende. Hermed forholdt det sig 
saaledes: Kongen, som elskede Floriane over alt, sendte 
hende hver Dag nogle af de lcekreste Retter fra sit eget 
Bord. Disse pleiede Toke at bringe og saae hende der
for daglig. Da Toke var ung og velvoxen, varede det 
ikke loenge, for Prindsessen fattede Godhed for ham. 
Hun spurgte ham om hans Familie og lcengtes tilsidst 
efter Middag, for at Toke skulde komme. 

Toke betroede sin Ven den store Kjoerlighed, han 
folte for Prindsessen, og spurgte ham om, hvorledes 
han skulde aabenbare hende den. Trygge lovede at 
hjcelpe ham og magede det saa, at han Dagen efter 
kom til at boere Mad over til Prindsessen, istedetfor 
Toke. Floriane blev forundret herover og spurgte om 
Aarsagen. 

Da svarede Trygge: „Toke er bleven syg; da det 
ikke var ham muligt at komme selv, bad han mig rogte 
hans ZErinde." 

Prindsessen sogte at skjule sin Bedrovelse over dette 
Budflab. Hun vovede ikke at udsporge Trygge mere 

18* 
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af Frygt for at forraade sig, hvilket hun dog allerede 
havde gjort. Noefte Dag kom Trygge igjen og sagde: 

„Det er blevet slettere med Toke, han taler i Vil
delse, og saa vidt jeg kan forstaa, maa det vcere en 
hemmelig Sorg, som han soger at dolge." 

Tredie Dag kom Trygge og sagde: „Nu veed jeg 
med Vished, at Toke lider af Hjerteves. Han holder 
af en Kvinde over sin Stand og vil faa sin Helsot 
deraf, hvis han ikke hjoelpes." 

„Hvorledes kan han da hjoelpes?" spurgte Prind-
sessen, medens Taarerne randt ned ad hendes Kinder. 

„Det vil jeg faa at vide," svarede Trygge og gik 

sin Vei. 
Roeste Dag kom han igjen og sagde, at Toke i 

Vildelse havde kaldt ham hen til sit Leie og taget Afsked 
med ham, fordi han troede, at hans Endeligt var noer. 
„Da jeg spurgte, om der intet Middel gaves til at frelse 
ham, svarede han: Hvis den hoie Dame, jeg holder af, 
blot vilde sende mig den Ring, hun bcerer paa sin Pege
finger, og hvori hendes Billede er afridset, skulde det 
ikke vare loenge, for jeg kom mig igjen; men det gjor 
hun aldrig. Han beskrev mig da Ringen, og dersom 
jeg ikke vidste bedre, skulde jeg noesten tro, at det var 
den selvsamme Ring, som jeg seer paa Eders Finger." 

„Hvis saa er," svarede Prindsessen, „da giv Toke 
min Ring, bed ham om at blive frisk igjen for min Skyld, 
saa sandt som I er bedre underrettet om den Hjerteves, 
Eders Ven foler, end I vil tilstaa for mig." 

Prindsessen gav Trygge Ringen, og han ilede strax 
over til Toke, med hvem det forholdt sig saaledes, som 

Trygge havde fortalt Prindsessen. 
Fra den Dag blev Toke frist igjen; han vidste, at 
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Floriane holdt af ham, og derfor havde han Trygge at 
takke. Nu wnkte han kun paa sin Kjoerlighed, glemte 
Rendebanen og alle Ovelser, medens Trygge derimod 
Dag for Dag blev mere mandhaftig og tilsidst vandt 
over Enhver, som gav sig i Kast med ham. Saaledes 
gik det ved Hoffet, da Prindsessens Fodselsdag kom, paa 
hvilken den store Turnering skulde finde Sted, Trygge 
og Toke bonfaldt Kongen om, at de ogsaa maatte bryde 
en Landse; men Kongen meente, at de vare for unge 
til at kunne beftaa en Kamp, og afslog deres Begjcering. 
Da Dagen kom, modte Ridderne paa Rendebanen, som 
var festlig smykket, og midt for Indgangen var opreist 
en kongelig Trone med to Seeder, det ene for Kongen, 
det andet for Floriane. Alle Ridderne maatte, da de 
rede ind, navngive sig for Kongen eller for Herolderne. 
Det skete ogsaa, men tilsidst kom en Ridder i sort Rust
ning og med nedslaaet Visir, han vilde ikke navngive sig 
for Andre end Herolden, og det endda i al Hemmelig
hed. De brodes nu med hinanden, og der faldt mange 
farlige Hug og Stik ved samme Dystlob, men Ingen stod 
sig bedre end den ubekjendte Ridder, som ikke vilde navn
give sig. I Ringridningen som i Dystlobet var han de 
Andres Mester, og da endelig Kongen gav Tegn til, at 
Kampen skulde hore op, forlod han Rendebanen, lige-
saa ubekjendt som han var kommen, og red sin Vei. 
Kongen lod strax gaa Bud ned til Herolden og befalede 
ham at kundgjore Ridderens Navn, og nu kan I tcenke 
Eder hans Forundring og Florianes Glcede, da Toke 
blev ncevnet som Dagens Seirherre. Men endnu mere 
besynderligt var det, at Toke blev ligesaa forbavset her
over som de Ovrige, thi Trygge havde kannpet for ham 
og dulgt sit eget Navn, idet han ncevnede Vennens. 
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Nogle Dage efter kom der Bud til Trygge, at hans 
Plejefader Kongen laa paa sit yderste og forlangte, han 
skulde komme hjem. Trygge tog da Afsted med Kongen 
og begav sig paa Veien, men Floriane og Toke fulgte 
ham udenfor Byen, og de grced begge To, da de skiltes 
fra Trygge, som havde gjort saa meget for dem og deres 
unge Kjcerlighed. Da Trygge kom hjem, fandt han 
Kongen meget syg, og Prindsessen sad og sorgede ved 
hans Seng. Kongen lod ham strax komme for sig og 
sagde: „Jeg har spurgt dit Rygte, Trygge! medens Du 
var i fremmede Lande. Til Belsnning for din Mand
haftighed vil jeg give Dig min Datter til Wgte, hvis 
Du ellers ikke har foestet nogen anden Brud?" 

Ved disse Ord smilede den gamle Konge, thi Prind
sessen havde allerede betroet ham, at hun og Trygge holdt 

af hinanden. 
„Jeg har ingen anden Brud fceftet mig, Herre Konge!" 

svarede Trygge. „Min Hu og Tanke stod bestandig til 
Eders Datter fra den forste Stund, jeg saae hende, og 
i den lange Tid, jeg var borte, lcengtes jeg kun efter 

hende." 
„Gud give Eder mange glade Dage!" sagde Kongen. 

„Du skal voere min Eftermand, Trygge! og styre mit 
Land, Dig selv til Hoeder og Folkene til Gloede." 

Da den gamle Konge havde sagt dette, vendte han 
sit Hoved og dode og blev begravet; men Trygge stod 
paa Stenen og blev keiset til Konge af Folket. 

Medens dette skete, var der kommen en Ridder over 

til Nabokongens Hof, hvor Toke opholdt sig. Han hed 
Gramling, og saa snart han saae Floriane, fattede han 
Kjoerlighed til hende. Hun agtede ikke herpaa, siden hun 
med hver Dag fik Toke kj-erere. Gramling forstod der
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imod at gjore sig vel anseet hos Kongen. Da han talede 
til ham om sin Kærlighed, havde Kongen intet derimod, 
men bod ham dog forst at forhore sig hos Floriane, 
siden han ikke onskede at paatvinge hende Nogen. Ridder 
Gramling gik da ind som Beiler for Prindsessen, men 
fik Afslag. Herover blev han meget vred og besluttede 
at hcevne sig. Altsaa passer han Prindsessen op og 
gjor sig gode Venner med en af hendes Terner, som var 
saa ond, at hun for Ridderens Guld og Lofter forraadte 
Prindsessen og sagde, at hendes Herskab holdt af Toke. 
Med denne Forklaring gik Gramling ind til Kongen og 
anklagede Toke. Kongen blev meget vred og sendte Bud 
efter Synderen, men Toke noegtede alt, og da Prindsessen 
blev adspurgt, vilde hun heller ikke tilstaa noget, 

„Ja," sagde Kongen, „saa er der ikke andet for, end 
at I maa foegte med hinanden." Og Dagen til Kampen 
blev bestemt. Toke gik nu paa Raad med Prindsessen 
og tilstod hende aabenhjertigt, at han ikke var stoerk i 
Ridderspil, ligesom ogsaa, at det var Trygge, som havde 
kcempet forrige Gang i hans Sted. Prindsessen raadede 
ham da at se at faa Trygge til ogsaa at hjcelpe dem 
mod Gramling. 

Derpaa gik Toke Dagen efter ind til Kongen og 
sagde, at hans Fader laa for Doden, og at han vilde 
besoge ham, for han skulde slaaes. Det kunde Kongen 
ikke noegte, og Toke reiste, men han red over til Trygges 
Land for at bede Vennen om Hjcelp. Nu traf det sig 
saaledes, at han netop kom til Slottet Dagen for Tryg
ges Bryllup skulde holdes, men da der ingen Tid var at 
give bort, lovede Trygge at drage over og koempe, imid
lertid skulde Toke blive paa Slottet hos hans Brud. 
Som sagt saa gjort. Om Morgenen paa den Dag, der 
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var fastsat til Kampen, red Trygge ind paa Rendebanen, 
ifort den sorte Rustning, som han alt engang for havde 
baaret. Rygtet om denne Strid havde udbredt sig i hele 
Landet, og Folk kom langveis fra for at se, hvorledes 
der blev fcegtet for Florianes 3Ere. Just som begge 
Kcemperne rede frem, hver paa sin Side af Banen, ud-
raabte Herolden : ..Kongelig Majestcet haver befalet mig 
at kundgjore, at saasom den skjonne Florianes 3Ere her 
staaer paa Spil, saa tilsiger han hendes Haand til Den, 
der boerer Seiren hjem. Gud voere Eders Sjoele naadig!" 

Trompeterne bloeste, og Ridderne fore frem mod hin
anden, og det maatte man lade Gramling, at han fcegtede 
som en brav Ridder og gjorde alt, hvad han kunde, for 
at bevise Kongen sit Udsagn. Men det maa berettes, 
at Trygge omsider blev hans Mester og forst huggede 
Ridderens Fjere af, dernoest Hjelmen, derncest Hovedet, 
som sad i Hjelmen. Der opstod da stor Larm og Raab 
af Menigheden, de jublede og sang, thi nu var Prind-
sessens 3Ere reddet. Kongen kaldte den antagne Ridder 
Toke hen til sig, takkede ham, fordi han saa mandhaftig 
havde bevidnet hans Datters Uskyldighed, og sagde, at 
deres Bryllup skulde staa den samme Aften. 

„I holde mig dette tilgode, Herre Konge!" sagde 
Trygge. „Allerforst maa jeg bede om Lov til at gjensee 
min Fader. Han droges med Doden, da jeg forlod ham. 
Jeg vil nu tilbage til hans Sotteseng." 

Kongen fandt Behag i Ridderens sonlige Kjcerlighed, 
tillod ham at reise, og Trygge drog da ud af Staden 
igjen, uden at Nogen toenkte andet, end at det var Toke, 
der red, Prindsessen alene undtagen. Da Ridderen tog 
Afffed med hende, sagde hun: 

„Efterdi Du nu tre Gange har beviist mig godt, 
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saa maa Du til Gjengjoeld tre Gange bede mig om det 
kjoereste, jeg eier, og der skal ikke voere den Deel, uden 
jeg jo giver Dig den med Gloede." 

„Maaske turde den Tid komme, da jeg vil huske 
paa Eders Ord," sagde Trygge og red sin Vei. Han 
drog nu hjem til sit eget Land, hvor Toke anden Dagen 
efter bivaanede hans Bryllup, for han reiste bort. Ved 
Afskeden sagde Toke: 

„Fordi Du tre Gange har givet mig mere end 
Livet, maa Du til Gjengjoeld forlange alt, hvad Du vil. 
Der skal ikke voere den Deel, jeg vil ncegte Dig " 

„Naar Tiden kommer, stal jeg tage Dig paa Ordet," 
sagde Trygge og bod sin Ven fare med Gud. 

Da Toke kom hjem, holdt han ogsaa Bryllup og 
blev Kongens Medregent, og begge Ridderne levede nu 
i Herlighed og Gloede. De besogte hinanden og holdt 
Turneringer og Herredage sammen. Imidlertid tomkte 
Trygge ved sig selv, om Toke og Floriane ogsaa virke
lig vilde vise sig saa taknemlige mod ham, som de 
havde lovet. 

„Jeg gad dog nok soette dem paa en Prove," sagde 
han til sin Hustru og aftalte Sagen med hende. 

Altsaa lader han Dronningen skrive et Brev til 
Toke, hvori hun underretter ham om, at hendes Mand 
var falden i en svcer Sygdom, og at de frygtede for, 
det vilde blive til Spedalskhed. Toke blev meget for-
foerdet herover, men Kongen og han vare paa den Tid 
indviklede i Kiv og Strid med deres Naboer, saa han 
ikke kunde komme over og se til Vennen. Derpaa havde 
Trygge gjort Regning. Han tog en Stav i sin Haand 
og gik til Tokes Slot. Da han kom i Gaarden, sad 
der mange Syge og ventede paa den Almisse, Toke og 
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Floriane hver Dag pleiebe at give dem. Trygge satte 
sig ned paa Trappen ved deres Side. Da Toke gik 
tilbords, bad Trygge Hovmesteren sige ti! Kongen, at 
ude paa Trappen sad en stakkels Mand, som bad om 
at komme ind til Taflet og faa sig lidt Mad, i Guds 
og Trygges Navn. Hovmesteren gik og forebragte hans 
Bon. Saa snart Toke horte ham ncevne Trygges Navn, 
bad han Tjeneren strax at lade den Spedalste komme 
ind, hvor syg han end var. Trygge gik da ind til 
Taflet, satte sig ned i en Krog af Stuen og blev be-
voertet med den samme Mad, som Toke fik. Da Maal-
tidet var endt, gik Toke hen til ham og udbrod i et 
Skrig af Forskrækkelse, da han i den Spedalske gjen-
kjendte sin Ven Trygge. 

„Hvordan kommer Du her?" spurgte han. 
„Saadan," sagde Trygge, „at de have jaget mig 

fra Land og Rige, da de moerkede min Spedalskhed. 
Jeg tcenkte da, at det var paa Tiden at huske Dig paa 
det Lofte, Du gav, dengang jeg kom fra Kampen." 

„Jeg mindes det vel," svarede Toke, „og jeg vil 
gjore endnu langt mere for Dig. Du stal faa Fode 
og Kloeder i mit Huus og ansees for den Fsrste noest 

efter Kongen." 
„Det vilde flet sig skikke, som jeg er faren," sagde 

Trygge. „Men bedre Tjeneste kan Du gjsre mig, hvis 

din Hu ellers staaer dertil." 
„Befal blot," svarede Toke. „Saa stal det ske 

endnu i denne Time." 
„Da jeg spurgte de Vise tilraads om min Syg

dom," sagde Trygge, „gave de mig det Svar, at der 
ikke var andet i Verden, der kunde hjoelpe mig, end naar 
jeg toede mit syge Legem i Blod af et Barn; giv mig 
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derfor din ene lille Son, at jeg kan tage hans Blod 

og komme til min Helsen igjen. 
Toke svarede: „Mine Bom ere mig det kjcereste paa 

Jorden, men Du har gjort saa meget for mig, at jeg 
ikke kan noegte Dig noget. Tag min Son og gjor med 
ham efter din Villie." Ved disse Ord gik Toke bort for 
at skjule sin Sorg, men han skikkede Drengen ind til 
Trygge. Noche Dag kom han igjen og spurgte, hvor

dan det stod sig med ham. 
„Lidt bedre er det blevet," svarede Trygge, „men 

det forslaaer endnu ikke. Giv mig ogsaa din anden Son, 
for at jeg kan to mig i hans Blod." 

„Din Villie ske," sagde Toke og gik ud af Stuen i 
stor Sorg, men han sendte Sonnen ind til Trygge. 

Tredie Dag kom han atter ind for at sporge til 

den Syge. 
Da svarede Trygge, at han befandt sig bedre, men 

forlangte dog, for at blive fuldkommen rask, endnu den 
tredie Son. 

„Du skal faa ham," svarede Toke, „thi dit Liv er 
mig kjoerere end deres, alligevel jeg holdt saa inderlig 
meget af mine tre smaa Sonner. Heller ikke har jeg 
vovet at fortoelle Floriane noget derom, thi hendes Hjerte 
vilde briste af Sorg herover." Medens Toke sagde dette, 
lob de stride Taarer ned over hans Kinher, men han 
sendte dog sin sidste Son ind til Trygge, som han havde 
lovet. Dagen efter stod Trygge op, kastede Stav og 
Kaabe og sagde, at nu var han helbredet. Toke glcedede 
sig herover, midt i al sin Sorg. Da kom hans Hustru 
ind til dem og spurgte efter Bornene. Den ulykkelige 
Fader vilde dolge Sandheden for hende, men Trygge 
svarede: 
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„Toke har givet mig dem for at jeg skulde tage 
deres Blod og to mit Legeme deri, eftersom det var det 
eneste Middel for mig til at blive karsk igjen. I vredes 
vel svarligt herover?" 

„Mine tre smaa Born vare min eneste Glcede," 
svarede Prindsessen. „De teede sig saa vel, og vi tcenkte, 
de skulde blive vor Alderdoms Gloede og Stotte; men 
Du har gjort saa meget for os, at Du fortjente ethvert 
Offer, som vi kunne bringe; thi vredes jeg ikke, fordi 
Du droebte mine Born. Gud gjore deres smaa Sjcele 
salige i Himmerig!" 

Da Trygge horte dette, kunde han ikke holde sig 
lcenger, han tog Toke i Favn og groed ligesom Prind
sessen, men det var af Gloede, og han sagde: 

„Lad af at sorge! I ere en bedre Lykke voerd, end 
at jeg skulde tage Eders Born. Se her!" Han aabnede 
Doren til sit Kammer, og tre smaa, deilige Sonner kom 
lobende ud derfra og omfavnede og kyssede deres For-
oeldre. 

„Jeg vilde kun friste Eder," sagde Trygge. „Gud 
tilgive, at jeg tvivlede om Eders Villighed til at gjen-
gjoelde det lidet, jeg gjorde for Eder." 

Trygge opholdt sig nogle Dage ved Hoffet, og 
havde han ikke vceret velkommen for, saa blev han det 
nu, ligesom han heller aldrig havde holdt saa meget af 
Toke, som efter at denne havde bestaaet i Fristelsen. 

Siden reiste han hjem til sit eget Land igjen og 
toenkte fra nu af kun paa sin kjoere Fader og Moder. 
Han havde forlcengst tilgivet Ridderen, at denne i Hidsig
hed handlede saa grusomt imod ham, og nu lcengtes han 
efter at se ham igjen. Han reiste da med sin unge 
Dronning tilbage til Hjemmet og beskikkede et Sendebud 
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i Forveien, som skulde sige til Ridderen, at Kongen og 
hans Dronning kom for at besoge ham. Over denne 
uformodede Tidende blev den gamle Trygge og hans 
Hustru saare forundrede, men de gjorde i Hast alt rede 
paa Slottet, og da Kongen ncermede sig, gik de begge 
udenfor Porten og knoelede for ham, medens han drog 
ind. Men den gamle Ridder tog sin Hue af og sagde: 

„Held vcere Dig, Konge! Gud velsigne den Stund, 
Du trceder ind over mit Dortrin." 

Siden forte de Kongen og hans Gemalinde op i 
Riddersalen, og da de vilde soette sig tilbords, gik den 
gamle Ridder hen efter Vandfadet, men Moderen tog et 
Haandklcede og toede Kongens Hoender, alt som Natter
galen den Middag havde spaaet, og nu var Fuglens 
Varsel blevet opfyldt. 

Efter Bordet kaldte Trygge Ridderen og hans Hustru 
afsides og spurgte dem, om de sad barnlose paa deres 
gamle Dage. 

„Ja vi gjor," svarede den gamle Ridder. 
„Har I da aldrig havt nogen Son?" spurgte Kongen. 
„Jo, vi havde en," svarede Ridderen, „men han er 

dod. Gud vcere ham naadig!" 
„Ak nei!" svarede den gamle Kone. „Hvorfor vil 

Du sige det, Trygge! og gjore Dig til Logner i din 
Alderdom? Vi havde en Son, og vi har ham endnu." 

Med disse Ord lob Konen hen og kastede sig til 
Kongens Bryst. Trygge kyssede sin Moder, og de grced 
af Gloede. 

„Jeg kjendte Dig paa Talen," sagde hun, „for 
aldrig bliver en Moder saa gammel, at hun forgjoetter 
sit Barns Stemme. Nu forlanger jeg ikke mere i denne 
Verden." 
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„Vi have Begge savnet Dig meget," sagde Faderen, 
„og naar vi sad i vor Ensomhed, og Tiden faldt os lang, 
klagede vi og bad Gud om Forladelse, fordi jeg havde 
ladet mig henrive af min Jlsindethed. Jeg meerker nu, 
at Vorherre har tilgivet mig, siden han lader os se Dig 
igjen. Vil Du vcere strengere, min Ssn, og ikke tilgive 

din gamle Fader?" 
Med disse Ord knoelede Oldingen for ham, men 

Trygge reiste sig op og talede kjcerlige Ord. Siden 
fortalte han dem alle de Hoendelser, han havde oplevet, 

og sagde: 
„Nu skulle I fslge med hjem til mit Kongerige og 

have det godt paa Eders gamle Dage. Men med alt 
dette loi dog Nattergalens Varsel ikke, idet den sang 
forleden, thi idag har min Fader rakt mig Vandfadet, 
og min Moder har toet mine Hcender." 
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